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Új LED-lámpák az utakon

A hegyvidékiek szavazatai alap-
ján meleg fehér színű, LED fény-
forrású lámpákat szereltek fel a 
kerület több főútvonalán. Az új 
lámpatestek energiafelhasználása 
sokkal kisebb a nátriumlámpáké-
hoz képest, valamint a fényszeny-
nyezés elleni előírásoknak is job-
ban megfelelnek.

A fejlesztést bemutató sajtótá-
jékoztatón Pokorni Zoltán pol-
gármester elmondta, hogy a nyár 
folyamán hatféle LED-es világí-
tótestet teszteltek a kerületben: a 
négyfajta útvilágítás és a kétféle 
gyalogátkelő-megvilágítás közül 
szavazáson választhattuk ki az 
igényeinkhez legjobban igazodó 
megoldást. Ennek eredmény-
ként, a szakmai érvekkel egybe-
hangzóan, az utak mentén egysé-
gesen a 3000 kelvin színhőmér-
sékletű, meleg fehér LED-eket 
szerelték fel, míg a zebráknál ha-
sonló fényszínű, de nagyobb tel-
jesítményű fényforrásokat he-

lyeztek el a gyalogosok biztonsá-
ga érdekében.

A közvilágítás fejlesztésére el-
sősorban környezetvédelmi 
okok miatt van szükség, hiszen 
az Európai Unió előírásának 
megfelelően 2020-ig 20%-kal 
kell csökkenteni az üvegházha-
tású szén-dioxid kibocsátását. A 
most felszerelt LED-ek a koráb-
bi lámpákhoz képest az előzetes 
kalkulációk szerint 45%-kal ke-
vesebb energiát használnak majd 
fel.

Az Apor Vilmos téren, a Csörsz 
utcában, az Istenhegyi úton, a 
Kék Golyó utcában, a Királyhágó 
téren, a Királyhágó utcában, a 
Németvölgyi úton, az Orbán he-
gyi úton és a Stromfeld Aurél 
úton összesen 235 korszerű LED-
et helyeztek ki – mondta el Pap 
Zoltán, a BDK Budapesti Dísz- 
és Közvilágítási Kft. ügyvezetője. 
Az új világítótestek inkább meg-
felelnek a fényszennyezés elleni 

előírásoknak, a LED-eknél 
ugyanis sokkal jobban lehet irá-
nyítani a fényt.

Váczi János alpolgármester 
mindehhez hozzátette, hogy az új 
LED-lámpák mellé az év végétől 

úgynevezett „smart boxokat” is 
felszerelnek. Ezek a készülékek a 
környezeti paramétereket moni-
torozzák majd, például a levegő 
tisztaságáról, vagy a forgalom sű-
rűségéről szolgáltatnak hasznos 
adatokat.

sz.A francia trikolór színeibe borult a polgármesteri hivatal épülete is
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Elkészült a Normafa rehabilitációjának első üteme
Megújult sétány, új padok, aszta-
lok, szemetesek, irányjelző és tá-
jékoztató táblák, kerékpártárolók, 
átépült Anna-réti játszótér – mind-
ezek a fejlesztések a Normafa-re-
habilitáció első ütemében készül-
tek el. A részleteket a helyszínen 
tartott sajtótájékoztatón ismertet-
te Pokorni Zoltán polgármester és 
Váczi János alpolgármester.

Két évvel ezelőtt fogadta el az 
Országgyűlés azt a törvényt, 
amelyik lehetővé tette, hogy a 
Hegyvidéki Önkormányzat – a 
magyar önkormányzatok közt 
egyedüliként – erdőterület fenn-
tartójává válhasson, s így átvegye 
mintegy 350 hektár állami erdő 
kezelését a Normafánál. Pokorni 
Zoltán polgármester szerint erre 
a lépésre azért volt szükség, mert 
nem volt igazi gazdája a terület-
nek, amely a Margitsziget után a 

második leglátogatottabb köz-
parkként funkcionál a főváros-
ban – egy-egy napsütötte, hétvé-
gi napon 10-15 ezren is ellátogat-
nak a Normafához.

A polgármester elmondta: a 
Normafával kapcsolatban az 
egyik legnagyobb probléma, 
hogy kis helyen koncentrálódik 
az ideérkezők nagy tömege, ezért 
a következő esztendők feladata 
elérni azt, hogy a hegygerinc mel-
lett más helyszíneket is célba ve-
gyenek a látogatók, hogy a terület 
leterheltsége csökkenjen. Szeret-
nék továbbá elősegíteni, hogy a 
jövőben kevesebben menjenek fel 
autóval a Normafához, és inkább 
a hegy lábánál kialakítandó par-
kolóknál álljanak meg, ahonnan 
jól kiépített útvonalakon lehet 
majd felsétálni a hegytetőre.

A közösségi közlekedés fejlesz-
tése is kiemelt cél. A tervek sze-
rint elektromos meghajtású bu-
szok közlekednének a környéken, 
emellett pedig megtörténhet a 
fogaskerekű vasút felújítása, a vo-
nal Normafáig, valamint Széll 
Kálmán térig történő meghosz-
szabbításával együtt.

A fogaskerekű-projekt enge-
délyezési terveinek kidolgozását 
a főváros megbízásából már el-

indította a Budapesti Közleke-
dési Központ, a kerületi képvi-
selő-testület pedig novemberi 
ülésén tűzi napirendre a vasút 
fejlesztése által érintett területek 
építési szabályzatát. A gyermek-
vasút és a Libegő felújítását is 
szeretné elérni az önkormány-
zat, ennek érdekében tárgyal az 

üzemeltetőkkel, a MÁV-val, il-
letve a BKV-val.

Pokorni Zoltán megemlítette, 
hogy a rehabilitációs munkák 
megkezdése előtt Natura 2000-
es természetvédelmi hatásvizsgá-
latot, utána pedig megvalósítha-
tósági tanulmányt készíttettek, 
mindezzel párhuzamosan pedig 

sok civil szervezettel és zöldszer-
vezetekkel folytattak társadalmi 
egyeztetést. Az ezek alapján ki-
alakított Normafa-programról ez 
év májusában helyi népszavazást 
hirdettek, amin a résztvevők több 
mint 80 százaléka támogatta a 
bemutatott elképzeléseket.

Pokorni Zoltán és Váczi János beszélt a részletekről

A kisebb és a nagyobb gyerekek számára is kínál játéklehetőséget a felújított Anna-réti játszótér

(Folytatás a 2. oldalon)

Az új lámpák energiafelhasználása sokkal kisebb a régiekéhez képest
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Gyász kék-fehér-pirosban
A hegyvidékiek is megemlékeztek a párizsi terrortámadások áldozatairól

Döbbenet, düh, értetlenség, felhá-
borodás, aggódás, félelem s talán 
bosszúvágy – még a józan gondolko-
dású emberekben is bizonyára ha-
sonló érzések kavarogtak, miközben 
a televízió híradásait nézték novem-
ber 13-án este. Barbár, ép ésszel ne-
hezen felfogható támadássorozat 
érte a francia fővárost, Párizs új évez-
redbeli történelmének legszörnyűbb 
napjaként vonul be a köztudatba ez a 
dátum. A mi világunkon ütött sebet 
a terror. A fény, a szerelem városa egy 
csapásra a fájdalom városa lett.

A Stade de France stadionnál, 
ahol éppen a Franciaország–Német-
ország barátságos labdarúgó-mérkő-
zés zajlott, különböző helyeken há-
rom merénylő robbantott. Két bár-
ban tizenöt emberrel végeztek terro-
risták. Az egyik étteremben egyetlen 
férfi öldökölt. A nyílt utcán öngyil-
kos merénylő hajtott végre robban-
tást. A Bataclan nevű klubba fegyve-
resek törtek be, és perceken át válo-
gatás nélkül lőttek fiatalokra, akik 
egy amerikai rockzenekar koncert-
jén buliztak. A dráma több órán át 
tartott, aki akarta és bírta, aznap éj-
jel az internet és a tévécsatornák ré-
vén gyakorlatilag élőben követhette 
végig az eseményeket.

Franciaország azóta már üzent: 
nem hajlandó félni. És ugyanezt 
üzenték a Föld minden tájáról. Az 
emberek többsége csendben emléke-
zett. A tragédia másnapján világszer-
te, így Magyarországon is francia 
nemzeti színekkel világítottak meg 
sok-sok középületet, szűkebb pátri-
ánkban, a Hegyvidéken a polgár-
mesteri hivatalt és a MOM Kulturá-
lis Központot is.

A nem végleges adatok szerint leg-
kevesebb tizenkilenc nemzet gyászolja 
halottait. Százhuszonkilenc áldozat 
(lapzártakor), több mint 300 sebesült, 
rengeteg vér és még több könny – 
egyetlen éjszaka alatt egy kicsit ismét 
megváltozott az életünk, ki tudja, már 
hányadszor…
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Közélet

Tisztelt Ügyfeleink!
Tájékoztatom Önöket, hogy

A PoLGármEstEri hiVAtAL
2015. NoVEmbEr 23-áN, hétfőN

8.00 és 12.00 órA köZött
tEchNikAi okok miAtt ZárVA tArt.

Szíves megértésüket köszönjük!

Gottfriedné dr. Tusor Gabriella jegyző

felújított illemhely 
az Erzsébet-kilátóban

Átvette a Hegyvidéki Önkormányzat az Erzsébet-kilátóban működő 
illemhelyek működtetését, egyúttal részlegesen felújíttatta a helyisége-
ket. A váltásra azért volt szükség, mert a korábbi üzemeltető, különö-
sen a hétköznapokon, meglehetősen rugalmasan kezelte a nyitvatartást. 
Ez most megváltozott, a WC-k és a mosdók ugyanis a kilátó nyitvatar-
tási idejében, reggel 8 és este 8 óra között használhatók.

Az üzemeltetés átvételét követően a szakemberek a tisztasági festé-
sen kívül részlegesen kicserélték a burkolatokat, beállították a nyílás-
zárókat, valamint megoldották a szükséges temperálást. A takarításról 
az önkormányzati tulajdonú HÁGÓ Kft. gondoskodik. Az illemhe-
lyeket továbbra is ingyenesen lehet igénybe venni.

m.

folytatódnak a közműfejlesztések
Elsősorban a kerület hegyvidéki, 
magasabban fekvő területeit érin-
tik a burkolatbontással járó köz-
műmunkálatok novemberben. 
Elektromos kábel rekonstrukciója 
zajlik a Tamási Áron utca 50. és 
70. házszámú ingatlanok közötti 
járdában (a Fodor utca és a Tamá-
si Áron utca átvágásával), továbbá 
a Tamási Áron utca 66. és a 
Thomán István utca 9/a között, a 
járdában és a zöld területen (a 
Thomán István utca átvágásával).

Szintén a járda alatt vezetett 
elektromos hálózatot cseréli a ki-

vitelező Észak-Budai Zrt. a 
Hegyalja út 121. és a Korompai 
utca 23. között a páratlan, a Gaál 
József úton (a Pethényi és a Ha-
tárőr út között) és a Határőr 
úton, a Pethényi köz 1.-től az 
Alma utcáig, a páros házszámú 
oldalon. Az  Elektro VT Kft. dol-
gozik az Alma utca (Határőr út-
tól)–Bíró utca–Roskovics utca–
Ráth György utca–Kék Golyó 
utca közötti szakaszon, a párat-
lan oldali járdákon (a csatlakozó 
utcák átvágásával).

Szintén az Észak-Budai Zrt. 

munkatársai végzik a kábelre-
konstrukciót a Zugligeti út 54–
64. és  59–71. közötti járdaszaka-
szokon, valamint a Ráth György 
utcában (a Csaba és a Roskovics 
utca között), a páros házszámú 
oldal járdájában. A kivitelezés a 
csatlakozó utcák átvágásával va-
lósul meg.

A munkálatokkal érintett út-
szakaszokon időleges útszűkület-
re, a parkolási lehetőségek és a 
gyalogosforgalom korlátozására 
kell számítani.

M.

Pályázati felhívás
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat a tulajdonában álló, nem lakás céljára szolgáló helyiségek 5 éves 
időtartamra szóló bérbeadására pályázatot hirdet a 2015. november 17. napjától 2015. december 1. napjáig terjedő 
időszakban.

A pályázható ingatlanok címei:

1.) Bp. XII., Kiss János altábornagy utca 23. szám alatti, 
pinceszinti, 31 m2 alapterületű helyiség

2.) Bp. XII., Krisztina körút 27. szám alatti, földszinti, 25 m2 
alapterületű irodahelyiség

3.) Bp. XII., Városmajor utca 33. szám alatti, utcai, föld-
szinti és pinceszinti, 104 m2 alapterületű üzlethelyiség

4.) Bp. XII., Városmajor utca 33. szám alatti, udvari, föld-
szinti, 118 m2 alapterületű üzlethelyiség

5.) Bp. XII., Böszörményi út 20. szám alatti, IV. emeleti, 152 
m2 alapterületű helyiségcsoport

6.) Bp. XII., Böszörményi út 24. szám alatti, földszinti, 
212,63 m2 alapterületű helyiségcsoport

7.)  Bp. XII., Böszörményi út 3/c szám alatti, földszinti, 15 
és 30 m2 alapterületű üzlethelyiség

8.) Bp. XII., Böszörményi út 36/b szám alatti, alagsori, 152 
m2 alapterületű raktárhelyiség

9.) Bp. XII., Németvölgyi út 12. szám alatti, földszinti, 29 
m2 alapterületű üzlethelyiség

10.)  Bp. XII., Böszörményi út 20. szám alatti, III. emeleti, 
87,29 m2 alapterületű helyiségcsoport

11.) Bp. XII., Dolgos utca 7–9. B. lh. földszint alatti, 239 m2 
alapterületű iroda

12.) Bp. XII., Alkotás utca 39/a szám alatti, félszuterén, 145 
m2 alapterületű üzlethelyiség

13.) Bp. XII., Alkotás utca 39/b szám alatti, félszuterén, 139 
m2 alapterületű műhely 

14.) Bp. XII., Győri út 14. szám alatti, félszuterén, 141 m2 
alapterületű üzlethelyiség

15.) Bp. XII., Krisztina körút 25. szám alatti, pinceszinti, 
272 m2 alapterületű üzlethelyiség

A pályázati hirdetmény 12.), 13.) és 14.) pontjaiban megjelölt helyiségek esetében kizárólag nonprofit szervezetek 
nyújthatnak be pályázatot!

A pályázati hirdetmény, ami részletesen tartalmazza a helyiségek további adatait és a pályázati feltételeket, a pályázat idő-
tartama alatt a polgármesteri hivatal ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon tekinthető meg.

A pályázati ajánlatok 2015. december 1. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodájának dolgozói készséggel adnak felvilágo-

sítást ügyfélfogadási időben vagy a 224-5901-es telefonszámon.
Pokorni Zoltán polgármester

Lakossági fórum
A sZENt JáNos kórháZ fELÚJításáróL, fEJLEsZtésérőL

Szilágyi Zsolt, az Új Szent János Kórházért polgári kezdeményezés szerve-
zője tájékoztatást ad a XII. kerület érdeklődő polgárainak az eddigi eredmények-
ről és a kilátásokról. Egy rövid prezentáció után beszélgetés következik, amire 
meghívta szakértő barátait is.

A fórumot december 1-jén 18.00 órától tartják a Barabás Villában.
Cím: XII., Városmajor utca 44.

A szervező és a szakértők várják az idősebbeket és a fiatalokat egyaránt, hi-
szen ez minden korosztály ügye!

szavazzunk a hegyvidék legjobb cukrászdájára!
A Hegyvidék Legjobbjai címmel – a tervek 
szerint kilenc kategóriában – új versenyt hirdet 
az önkormányzat azzal a céllal, hogy az itt élők 
szavazatai alapján az érdeklődés középpontjá-
ba kerüljön a legkiválóbb helyi üzletek, szolgál-
tatók méltán figyelmet érdemlő tevékenysége. 
A megméretés első körében a leginkább ked-
velt cukrászdákat támogathatjuk voksainkkal.

„Ez egy közösségformáló vetélkedő” – jelle-
mezte Pokorni Zoltán polgármester a Hegy-
vidéki Önkormányzat új kezdeményezését, 
aminek során a következő hónapokban egy-
egy hegyvidéki cukrászda, kávézó, hentes, 

pékség, fodrászat, virágüzlet, fagylaltozó, 
zöldséges és étterem kerülhet reflektorfénybe, 
s érdemelheti ki a Hegyvidék Legjobbja cí-
met. Az első körben, november 18. és decem-
ber 15. között az általunk legjobbnak tartott 
cukrászdára adhatjuk le szavazatainkat.

„A verseny hozzájárulhat egy-egy szakma, 
szakterület minőségének javításához, vala-
mint ahhoz is, hogy mi, hegyvidéki polgárok, 
még inkább a magunkénak érezzük azokat a 
színvonalas kisboltokat, amelyek itt, a kerület-
ben működnek. És persze az is jó, hogy ezek a 
boltok a kegyeinket keresik, hiszen mégiscsak 
ez a dolguk” – mondta a polgármester.

A most induló szavazáson bármelyik cuk-
rászda jelölt lehet, az egyetlen feltétel, hogy 
az üzlet a XII. kerületben működjön. Ha 

nem csak egy kedvencünk van, akár több 
cukrászdát is megnevezhetünk. Voksainkat 
a hegyvidek.hu/szavazas weboldalon adhat-
juk le, valamint papíron is szavazhatunk: a 
cukrászdákban és az önkormányzatnál ki-
tett szavazólapokat kitöltve a polgármesteri 
hivatal portáján elhelyezett urnába dobhat-
juk be.

„Arra buzdítjuk a hegyvidéki cukrászdá-
kat, hogy vegyenek részt a megméretésen, és 
természetesen a vendégeket is kérjük, ne rös-
telljék támogatni kedvenc helyüket” – hang-
súlyozta a polgármester. Szerinte a minél na-
gyobb számú részvétel a záloga annak, hogy 
az az üzlet kapja meg a „legjobb” címet, ame-
lyik valóban méltó erre.

z.

A Normafa rehabilitációjának első üteme
A népszavazás óta lezajló mun-

kálatok egyik legjelentősebb ele-
me volt a Normafa út és a Libegő 
felső végállomása közötti sétaút 
helyreállítása. Váczi János alpol-
gármester elmondta, hogy a két és 
fél kilométer hosszú, sokak által 
használt ösvény rend-
betételét nem lehetett 
tovább halogatni, mert 
a kiálló kövek, gyöke-
rek balesetveszélyt je-
lentettek a futókra, a 
kirándulókra, a kerék-
pározó gyerekekre.

A sétányfelújítás so-
rán a Normafától az 
Anna-rétig három mé-
ter, onnan tovább a Li-
begőig két méter szé-
lességben stabilizált, 
vízáteresztő murvabur-
kolatot építettek ki a 
szakemberek. Az útvo-
nal mentén pihenőhe-
lyeket hoztak létre, pa-
dokkal, asztalokkal, 
továbbá új szemetese-

ket, irányjelző és tájékoztató táb-
lákat, kerékpártárolókat is kihe-
lyeztek. Az új, egyedi tervezésű 
erdei „bútorok” egységes megje-
lenésűek, amelyeknél általában a 
mészkövet kombinálták a tömör, 
felületkezelt tölgyfahasábokkal. 
Az eltávolított, de még használ-

ható padokat nem dobták ki, ha-
nem felújították, és az erdőterület 
más részein helyezték ki.

Az Anna-réten szintén látvá-
nyos változások történtek, telje-
sen megújult a korábbi játszótér. 
Az alpolgármester kiemelte, hogy 
az ottani munkálatokat is lakos-

sági fórum előzte meg, ezen 
hegyvidéki családok mondták el 
véleményüket a tervekről.

Összesen tizennyolc új, a kör-
nyezetbe illő, fából készült játszó-
eszköz került ide, a kisebb és na-
gyobb gyerekek számára egyaránt 
kínálnak játéklehetőséget. A fo-
gyatékkal élőket képviselő szerve-
zetek javaslatára – amelyek az 
ősszel megkezdett közösségi ter-
vezési munka során közreműköd-
nek a Normafa rehabilitációjában 
– integrált játszótér készült, azaz a 
játszóhelyet a sérült és az egészsé-
ges gyerekek is tudják használni. 
A játékok környezetében, több 
mint hatszáz négyzetméteren, fe-
nyőkéreggel borított eséscsillapító 
felületet hoztak létre.

Az alpolgármester elmondta, 
hogy az Anna-réti játszótér mel-
lett illemhelyet és ivókutat is ki-
alakítanak még az idén. Jövőre a 
futók, sífutók által kedvelt 
MHK-kört szeretnék rendbe ten-
ni, valamint megindulna a János-
hegyi út rekonstrukciója.

szd.

(Folytatás az 1. oldalról)

Az új, egyedi tervezésű erdei "bútorok" és a jelzőtáblák egységes megjelenésűek
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folytatódott a közös tervezés
Szeptember végén indította el 
az önkormányzat a fogyatékkal 
élők esélyegyenlőségét segítő 
közösségi tervezési programját 
a Normafa megújítása kapcsán. 
Az első, Anna-réti találkozó után 
ezúttal a polgármesteri hivatalba 
invitálták a sérültekkel foglalkozó 
szervezetek képviselőit, hogy 
tovább egyeztessenek a felmerülő 
ötletekről.

Miként lehet segíteni a fogyaté-
kossággal élők esélyegyenlőségét 
a Normafa rehabilitációja során? 
Ez a témája annak a közösségi 
tervezési programnak, amit a 
Hegyvidéki Önkormányzat indí-
tott el, és aminek második talál-
kozóját a polgármesteri hivatal-
ban rendezték.

A megbeszélésen az Egyetemes 
Tervezés Információs és Kutató-
központ két munkatársa elmond-
ta, hogy egy látássérült önkénte-
sükkel letesztelték a Normafánál 
a felújított sétaútvonalat, és azt 
tapasztalták, hogy a szegély fehér 
bottal nehezen követhető, továb-
bá könnyen bele lehet ütközni a 
sétaútba ékelődő fákba és az út 
szélére kihelyezett padokba. 
Ezért azt javasolták, hogy a szegé-
lyeken, valamint az úton lévő te-
reptárgyak környezetében eltérő 
burkolatot alakítsanak ki, így fi-
gyelmeztetve a látássérülteket a 
közelgő akadályokra. Ezzel 
egyetértve Borbíró Zoltán, a 
Zöld Hegyvidék Konzorcium 
projektvezetője hozzátette: az 
akadályok környezetében néhány 
helyen mintafelületeket hoznak 
létre, amiket kipróbálhatnak 
majd a fehér bottal közlekedők.

A mozgássérültek igényei kap-
csán elhangzott, hogy a Hegyhát 

út mellé – a Gennaro Verolino 
iskolával szemközti, egykori hon-
védségi területre – tervezett ját-
szótéren kerekesszékeseknek is 
telepítsenek majd játékokat, pél-
dául kerekesszékkel használható 
hintát. A Gennaro Verolino isko-
la képviselője támogatandónak 
tartotta a megismert játszótér-
koncepciót, akárcsak azt a célki-
tűzést, hogy a fogyatékkal élő és 
az egészséges gyerekek együtt 
tudják használni a játékokat.

A javaslatok között szerepelt, 

hogy kerekesszékkel könnyen 
megközelíthető tűzrakóhely 
épüljön a Normafa környékén – 
Mikó Gergely, a Normafa Park 
Fenntartó és Üzemeltető Intéz-
mény vezetőjének válaszából ki-
derült, hogy lesz ilyen az Anna-
réten –, felmerült továbbá, hogy 
a síház mögött készüljön a moz-
gássérültek által is használható 
tornapark. Borbíró Zoltán ez 
utóbbi ötlet kapcsán elmondta, 
hogy a közelben, a székely kapu-
nál már vannak nyújtásra alkal-
mas eszközök – ha szükséges és 
megoldható, a speciális igények-

nek megfelelően kiegészítik a tor-
naszereket.

A jelenlévők akadálymentes 
illemhelyek létesítését is kérték. 
Mikó Gergely tájékoztatása sze-
rint ezekből hamarosan több is 
készül a területen.

A Fogyatékosok Országos 
Diák- és Szabadidősport Szövet-
ségének (FODISZ) képviselői 
részletes javaslatcsomaggal érkez-
tek a megbeszélésre. Felvetették, 
hogy mozgássérültek számára ki-
jelölt parkolóhelyekre lenne szük-

ség, az autóbuszokon bővíteni 
kellene a kerekesszékesek szállítá-
si kapacitásait, valamint a Libe-
gőt kerekesszék szállítására is al-
kalmassá kellene tenni. Ajánlot-
ták, hogy épüljön egy szabadtéri 
fitneszpark speciális eszközökkel, 
továbbá a játszótereken akadály-
mentesített játékokat, valamint 
esőbeállókat helyezzenek ki. Az 
elképzelt fitneszpark és a tervek 
szerint újjáépülő sípálya esetében 
javasolták, hogy olyan személyek 
– akár önkéntesek – legyenek 
majd jelen, akik segíteni tudják a 
sérültek sporttevékenységét. 

Megemlítették továbbá, hogy 
mindenkit, aki a Normafa terüle-
tén dolgozik, fel kellene készíteni 
arra, milyen módon segíthet a 
fogyatékkal élőknek.

A Normafa Park Fenntartó és 
Üzemeltető Intézmény vezetője a 
FODISZ munkatársainak el-
mondta, parkolóhelyeket jelölnek 
ki mozgássérülteknek, valamint 
megkeresik a Budapesti Közleke-
dési Központot azzal az elképze-
léssel, hogy a leglátogatottabb 
időszakokban a mozgássérülteket 
szállító speciális busz menetrend 
szerint közlekedjen a Normafá-
hoz. Önkéntes segítők bevonását 
ők maguk is tervezik, a későbbi-
ekben velük együtt szeretnének 
megszervezni különféle szabad-
idős programokat.

A kerületi Fejlesztő Napközi 
Otthon testnevelő tanára, Simon 
András írásban több izgalmas 
gondolatot is megfogalmazott a 
tervezőknek. Olyan lehetősége-
ket vázolt fel, amik különleges 
élményt nyújtanának a sérültek-
nek: a többi mellett sárkányköl-
csönzőt, kötélcsúszdát, óriáscso-
csót és kerekesszékes akadálypá-
lyát is elképzelhetőnek tartana a 
Normafa környékén.

Pokorni Zoltán polgármester 
az egyeztetés végén kiemelte: ren-
geteg jó ötletet vetettek fel a 
résztvevők, az önkormányzat 
megvizsgálja a javaslatok kivite-
lezhetőségét. Fontosnak tartja, 
hogy a játszóterek, vagy a sporto-
lási lehetőségek megteremtése 
kapcsán integrált megoldások 
szülessenek, hiszen a sérültek is 
arra vágynak, hogy az egészsége-
sekkel együtt mozoghassanak. 
Épp ezért – tette hozzá – olyan 
példamutató fejlesztést szeretné-
nek megvalósítani, ami minden-
ki számára vonzó lesz.

d.

sok érdekes és jó ötletet vetettek fel a megbeszélés résztvevői

Együttműködési megállapodás a bkk-val
A Normafa rehabilitációjához 
kapcsolódóan, a környezetbarát 
közösségi közlekedés fejlesztése ér-
dekében, együttműködési megálla-
podást írt alá Pokorni Zoltán pol-
gármester és dr. Dabóczi Kálmán, 
a Budapesti Közlekedési Központ 
vezérigazgatója. Az együttműkö-
dés fő célja a fogaskerekű megújí-
tása, valamint annak előmozdítása, 
hogy a Hegyvidéken elektromos 
autóbuszok közlekedhessenek.

„A tizenkilencedik század végén 
létrejövő fogaskerekű vasút nagy-
ban hozzájárult ahhoz, hogy a 
Hegyvidék benépesüljön. Most is 
fontos szerepe lenne, ha alapvető 
tömegközlekedési eszközként 
használhatnánk, de ezt jelenlegi 
állapota nem teszi lehetővé, mert 
elavult, lassú, zajos” – mondta el 
Pokorni Zoltán a Hegyvidéki 
Önkormányzat és a Budapesti 
Közlekedési Központ (BKK) kö-

zötti együttműködési megállapo-
dás aláírásának alkalmából.

A polgármester hozzátette: ha 
nem nyúlnak hozzá a vasúthoz, 
akkor pár éven belül le kell állíta-
ni. Szerinte vétek lenne veszni 
hagyni ezt a kötött pályás közle-
kedési eszközt, mert később soha 
nem lesz esély újraindítani.

Csak akkor kaphatnak uniós 
forrást a fogaskerekű fejlesztésé-
hez, ha „értelmet adnak neki” – 
hangsúlyozta a kerület vezetője. 
A hétköznapi igényeket és a tu-
risztikai szempontokat egyaránt 
figyelembe véve úgy működhet-
ne jobb kihasználtsággal a vasút, 
ha a vonalát meghosszabbítanák 
Buda legforgalmasabb közleke-
dési csomópontjáig, a Széll Kál-
mán térig, valamint a leglátoga-
tottabb budai természetvédelmi 
látványosságig, a Normafáig, ez-
zel is elősegítve, hogy az emberek 
ne autóval menjenek fel a hegyre.

Az 1970-es évek óta járó szerel-
vények cseréje mintegy 8 milli-
árd, a pálya felújítása és meghosz-
szabbítása 10-12 milliárd forintba 

kerülne. A teljes prog-
ram megvalósítása a 
közbeszerzési eljárás le-
bonyolításával együtt 
mintegy másfél-két 
évet venne igénybe.

Pokorni Zoltán el-
mondta: az a cél, hogy 
itt, Budapest legzöl-
debb kerületében meg-
őrizzék a tiszta levegőt. 
Az önkormányzat köz-
lekedési operatív prog-
ram keretében támoga-
tást kapott ahhoz, 
hogy megvalósítható-
sági tanulmányt készíttessen a 
Hegyvidék és kiemelten a Nor-
mafa elektromos buszokkal tör-
ténő kiszolgálásáról. A most kö-
tött együttműködési megállapo-
dásban a többi között azt rögzí-
tették, hogy az önkormányzat a 
BKK-val közösen ír majd ki köz-
beszerzési eljárást a buszok be-
szerzésére.

„A tudatos fejlesztéspolitika 
egyik mérföldköve a mostani meg-
állapodás” – jelentette ki dr. 

Dabóczi Kálmán, a BKK vezér-
igazgatója, aki beszélt arról is, 
hogy Budapest közel két tucat ke-
rületet tömörít, ezeknek önálló ar-
culata, identitása van, amit nem 
egybeolvasztani, hanem erősíteni 
kell. A BKK vezetője nemzetközi-
leg is jegyzett látványosságként hi-
vatkozott a fogaskerekűre, a busz-
hálózattal kapcsolatban pedig a 
zéró emissziót nevezte az egyetlen 
elfogadható értéknek.

sz.

ÚJ iráNyJELZők A NormAfáNáL
Helyükre kerültek az új padok, szemetesek, valamint az irányjelző és tájékoztató táb-
lák a Normafánál. Az egyedi tervezésű útbaigazító táblák néhány elemét Pokorni Zol-
tán polgármester közreműködésével szerelték fel a megújult sétaútvonal mentén.

„Az idei rekonstrukciós munkák egyik leglátványosabb eredménye a hegygerin-
cen vezető fő sétaútvonal megújítása” – mondta el a helyszínen a polgármester. Ki-

tért rá, hogy az új, stabilizált murvaburkolatot – amelynek alapanyaga az a mészkő, 
ami a hegyen is megtalálható – az eddigi tapasztalatok alapján kedvelik a kirándulók, 
sőt a futók is. Kerékpárral azonban nem lehet itt közlekedni, épp a kirándulók nagy 
száma miatt: a tizenkét év feletti biciklizők, ahogy arra a táblák is utalnak, a Jánoshe-
gyi utat használhatják.

Pokorni Zoltán szólt arról is, hogy elkészült az Anna-réti játszótér, ahol számos új, 
a környezetbe illő, fából készült játék várja a gyerekeket. A régi játszóeszközök egy 
részét a Tündér-sziklához közel eső kőfejtőhöz viszik át, ahol egy pihenőhely találha-
tó, néhány leszerelt játék pedig a Hegyvidéki Mesevár Óvoda udvarát gazdagítja. Az 
Anna-réti játszótér mellett mosdó és ivókút felállítását is tervezik.

Az önkormányzat beruházásában a nyár folyamán kezdődött meg a Normafa út 
és a Libegő felső végállomása közötti, 2,7 kilométer hosszú sétaút felújítása. A meg-
újult sétány mentén és az Anna-réti játszótér környezetében összesen harmincnyolc 
padot, nyolc helyszínen pedig asztalokat helyeztek ki, két-két paddal.

Tizenhét új szemétgyűjtőt és nyolc irányjelző táblákkal felszerelt oszlopot is felállí-
tottak a szakemberek. Öt új információs tábla is van: egy-egy a tűzrakással kapcsolatos 
előírásokról, illetve a játszótér használatának szabályairól tájékoztat, három pedig a kör-
nyék térképét tartalmazza, emellett írásos összefoglalót ad a Normafa rehabilitációjáról.

Vétek lenne veszni hagyni a fogaskerekűt
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A polgármesteri hivatal 
legfontosabb telefonszámai

Szervezeti egység Fővonal Mellék

Polgármesteri hivatal, telefonközpont +36 1 224 5900 X
Adóigazgatási iroda +36 1 224 5900 5257
Hatósági iroda +36 1 224 5900 5303
Anyakönyvi csoport +36 1 224 5950 5950
Ügyfélszolgálati és ügyviteli csoport +36 1 224 5916 5916
Építésigazgatási iroda +36 1 224 5900 5204
Népjóléti iroda +36 1 224 5900 5138
Fenntartási iroda +36 1 224 5918 5918
Oktatási és közművelődési iroda +36 1 224 5940 5940
Pénzügyi és költségvetési iroda +36 1 224 5968 5968
Polgármesteri titkárság +36 1 355 3336 5179
Jegyzői titkárság  +36 1 224 5949 5949
Dr. Váczi János alpolgármester +36 1 224 5971 5971
Fonti Krisztina alpolgármester  +36 1 224 5923 5923
Vagyongazdálkodási iroda +36 1 224 5943 5943
Városfejlesztési iroda +36 1 224 5902 5902
Városrendezési és főépítészi iroda +36 1 224 5960 5960
Hegyvidéki Rendészet +36 1 225 0147 X
Polgármesteri hivatal, faxszám +36 1 224 5905 X
Zöldszám +36 80 200 907 X

Megjegyzések:
* A telefonszámok december 7-től hívhatók!
* Ha valaki nem ismeri a keresett iroda mellékét, a központi számon elérhe-

tő menüből kiválaszthatja azt egy egyjegyű szám billentyűzésével.
* Ha valaki ismerte az általa keresett korábbi melléket, akkor csak egy „5”-ös 

karaktert kell billentyűznie a korábban 3 karakteres mellékszám elé.
* A polgármesteri hivatal minden irodájának faxon történő elérése egy 

központi faxszámon lehetséges, a házon belül elektronikus szétosztás mű-
ködik. Ezért a beküldött faxon célszerű megjelölni a címzett iroda és ügyin-
téző nevét.

sajtóközlemény
bEfEJEZőDött

„A hEGyViDéki VárosháZA tér kiALAkításA és 
körNyEZEtéNEk rEhAbiLitációJA” ELNEVEZésű ProJEkt

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidék Önkormányzata 
147 750 000 Ft támogatást nyert Budapest Főváros Önkor-
mányzatától „A Hegyvidéki Városháza tér kialakítása és környe-
zetének rehabilitációja” elnevezésű projekt megvalósítására, 
mely a Városrehabilitációs Keret támogatásával valósult meg.

A megújítás célja egy olyan városi alközpont létrehozása, 
mely közösségi térként, kedvelt találkozóhelyként funkcionál a 
hegyvidékiek számára, valamint helyet adhatna kisebb progra-
moknak, szezonális vásároknak is.

Az átalakítás során fontos szempont volt, hogy a zöld felület 
ne csökkenjen. Bár a tér egybeépült a Böszörményi úti villamos-
megállóval, és ezáltal egy nagyobb felületű, egységes terület 
hatását kelti, ezt ellensúlyozandó közel 500 négyzetméter talaj-
takaró cserje, 44 db fa, több mint 300 négyzetméter gyepfelület 
került kialakításra. A környezettudatosság jegyében szelektív 
hulladékgyűjtőket helyeztünk ki. A tér hangulatát fokozza két 
fényjátékos szökőkút, egy csobogó, melyet a díszvilágítás tesz 
teljessé. A kis energiafogyasztás érdekében LED-es lámpák ke-
rültek beépítésre egyrészt a támfalak oldalába, másrészt a szökő-
kutakba. A tér megfelelő megvilágítását új, szintén energiataka-
rékos, esztétikailag a tér jellegéhez igazodó kandeláberek bizto-
sítják.

A közösségi funkció betöltéséhez elengedhetetlen volt, hogy 
növeljük a téren az ülőhelyek számát, az igényes tölgyfa burko-
lattal ellátott padokon közel száz ember foglalhat helyet.

Változott a forgalmi rend is, a Kiss János altábornagy utca 
Böszörményi út és Törpe utca közti szakaszának lezárásával 
párhuzamosan a Törpe utca egyirányú lett az Apor Vilmos tér 
felől a Zsámbéki utcától, így a Kiss János altábornagy utca szin-
tén egyirányú lett felfelé a Törpe utca és a Margaréta utca kö-
zött. Ezen a szakaszon, a játszótér felőli oldalon 45 fokban lehet 
parkolni, ami által bővült a parkolóhelyek száma. A továbbiak-
ban is kétirányú Margaréta utcában, a játszótér mögötti szaka-
szon is változott a parkolási rend, ott mindkét oldalon az útra 
merőleges parkolóhelyeket hoztak létre. A Böszörményi úton, a 
polgármesteri hivatal előtt kialakítottak egy új mozgássérült-
parkolót.

A Hegyvidéki Önkormányzat vezetése úgy döntött, hogy a 
„Városháza tér” november 14-re tervezett átadóünnepségét a 
november 13-i párizsi terrormerényletek miatt elhalasztja egy 
megfelelőbb időpontra. A tér ünnepélyes átadását az Adventi 
Vásár megnyitójával együtt, november 29-én rendezzük meg. A 
részletes programról a hegyvidek.hu honlapon, illetve a Hegy-
vidék – Több, mint kerület Facebook-csoportban tájékozód-
hatnak.

A Hegyvidéki Önkormányzat honlapjának címe: 
www.hegyvidek.hu
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Nemzetiségi közmeghallgatások
Ebben az esztendőben is közmeghallgatást tartanak a hegyvidéki nemzeti-
ségi önkormányzatok képviselő-testületei. A közmeghallgatás tárgya: a 
nemzetiségi önkormányzat munkájáról szóló beszámoló, valamint a XII. 
kerület közösségét érintő és közérdeklődésre számot tartó minden téma.

A közmeghallgatások időpontjai és helyszínei:
  Horvát nemzetiségi önkormányzat – december 2. 17.00, XII. kerüle-

ti polgármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori 1. tárgyalóte-
rem.

  örmény nemzetiségi önkormányzat – december 2. 17.00, XII. kerü-
leti polgármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori 2. tárgyaló-
terem.

  lengyel nemzetiségi önkormányzat – december 11. 17.00, XII. kerü-
leti polgármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyalóte-
rem.konzultációs fórum a biztonságunkról

A közlekedésbiztonságról, vala-
mint a bűnmegelőzésről és az 
áldozatsegítésről tartott konzul-
tációs fórumot a kerületi rendőr-
kapitányság a Barabás Villában. A 
programon elhangzott, hogy az 
önkormányzat az idén tovább bő-
víti a térfigyelő kamerarendszert.

Az idén kevesebb volt a 
közúti baleset, a súlyos 
sérüléssel járó esetek 
száma azonban növe-
kedett. Egy halálos 
baleset történt, ennek 
áldozata egy kerékpá-
ros volt.

Segyevi Zoltán 
rendőr alezredes, kerü-
leti kapitányságvezető 
a Hegyvidék közleke-
désbiztonsági helyzeté-
ről tartott konzultációs 
fórumon a fentieken 
túl elmondta, hogy a 
balesetek első számú 
oka a járművezetők ré-
széről a sebesség hibás 
megválasztása, de gya-
kori a megfelelő követési távolság 
hiánya, az elsőbbség meg nem 
adása, valamint a közúti jelzések 
figyelmen kívül hagyása is. A 

rendőrség sebességméréssel, köz-
úti ellenőrzésekkel igyekszik ten-
ni mindezek ellen.

A bűncselekmények számában 
szintén csökkenés tapasztalható, 
a lakásbetörések és a trükkös lo-
pások ugyanakkor változatlanul 
sok munkát adnak a rendőrök-
nek – folytatta a kapitányságve-
zető. Mostanában a leggyakoribb 
módszer, hogy az elkövetők tele-

fonon felhívják az időseket, majd 
pénzt kérnek tőlük, például arra 
hivatkozva, hogy családtagjuk 
bajba került. Segyevi Zoltán hoz-

zátette, hogy a rendőrség felvilá-
gosító tevékenységének, előadá-
sainak köszönhetően ma már 
egyre több idős ember hárítja el a 
trükkös tolvajok, csalók közele-
dését, mert időben felismerik, 
hogy át akarják ejteni őket.

Elhangzott, hogy az önkor-
mányzattal kialakított együttmű-
ködés eredményeképpen a kerületi 
rendőrkapitányság áldozatvédelmi 

referense október óta havonta két 
alkalommal fogadóórát tart a pol-
gármesteri hivatal ügyfélszolgála-
tán. Ezt azért vezették be, hogy az 

állampolgárok kötetlen formában 
kérhessenek tanácsot, tájékoztatást 
a rendőrség munkatársától.

Váczi János alpolgármester a 
fórumon arra hívta fel a figyel-
met, hogy az önkormányzat ki-
emelten kezeli a közbiztonság 
kérdését, ezért is igyekszik támo-
gatni a rendőrség tevékenységét. 
A Budapest Hegyvidék Közrend-
védelmi Közalapítvány közremű-

ködésével ebben az év-
ben közel húszmillió 
forintot biztosított a 
szabadidős járőrszolgá-
lat fenntartására, az 
eszközbeszerzésekre, 
valamint a kiváló mun-
kát végző rendőrök ju-
talmazására.

A rendőrség szakmai 
javaslatait figyelembe 
véve tovább bővül a 
térfigyelő kamerarend-
szer a Hegyvidéken. Az 
első kamerákat 2013 
végén a Városmajorban 
helyezték ki, egy évvel 
ezelőtt pedig további 
tíz helyszín követke-
zett. A képviselő-testü-
let hozzájárulásával 

most újabb tíz helyen telepítenek 
kamerákat, s ezek többségét az év 
végéig be is üzemelik.

z.

A kapitányságvezető igyekezett átfogó képet adni a rendőrség munkájáról
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Ünnepeltek a lengyelek
Koncerttel és koszorúzással ün-
nepelte a lengyel függetlenség 
napját a kerületi lengyel nemzeti-
ségi önkormányzat. A Hegyvidé-
ki Önkormányzat együttműkö-
désével megvalósuló program az 
Apor Vilmos téren kezdődött, 
ahol katonai tiszteletadás mellett 
a jelenlévők megkoszorúzták 
Józef Piłsudski emlékművét.

A második Lengyel Köztársa-
ság első államfője az első világhá-
borúban lengyel légiókat szerve-
zett, ezek az Osztrák–Magyar 
Monarchia és a császári Németor-
szág oldalán harcoltak Oroszor-
szág ellen. Józef Piłsudski jelentős 
politikai karriert futott be, 1918 és 
1922 között államfőként, 1926 és 
1928 között, majd 1930-ban mi-
niszterelnökként vett részt a len-
gyel politikában, 1926-tól 1935-ig 
a hadügyminiszteri teendőket is 
ellátta. Komoly szerepet vállalt a 
függetlenség elérésében, amit 
1918. november 11-én vívott ki az 
addig három európai nagyhata-
lom – Osztrák–Magyar Monar-
chia, Oroszország, Németország 
– között felosztott Lengyelország.

Erről is beszélt Roman 
Kowalski, akit Váczi János alpol-
gármester fogadott a polgármes-

teri hivatal épületében rendezett 
ünnepségen. Lengyelország bu-
dapesti nagykövete mindenek-
előtt elmondta, hogy üdvözli a 
hagyományteremtő hegyvidéki 
kezdeményezést, ami egy igazi 
csodának, a 123 évnyi elnyomás 
után elnyert függetlenségnek állít 
emléket.

Két évvel később újra történel-
met írtak a lengyelek, amikor si-
került megállítaniuk az országra 
támadó szovjet csapatokat. A 
győzelem a történészek szerint 
egyike a világ hét legfontosabb 
csatájának, hiszen a bolsevizmus 
előrenyomulását akadályozta 
meg – hangsúlyozta a nagykövet, 
megemlítve, hogy egyedül Ma-
gyarország nyújtott segítséget a 
harchoz. Részben ehhez az idő-
szakhoz köthető a hagyományos 
lengyel–magyar barátság, amit 
Roman Kowalski szerint meg 
kell őrizni és tovább kell fejleszte-
ni. Ehhez járul hozzá a hegyvidé-
ki megemlékezés is.

A köszöntőt követően kulturá-
lis programmal zárult az ünnep-
ség, Natalia Tuznik énekművész 
és Horváth Kornél zongoramű-
vész adott hangulatos koncertet.

sm.

interneten igényelhető 
a várakozási engedély

Az ügyfelek még jobb kiszolgálá-
sa és a hivatali ügyintézés haté-
konyságának további növelése 
érdekében integrált online ügyin-
tézési honlapot indít a Hegyvidé-
ki Önkormányzat. A portál és az 
ehhez kapcsolódó eÜgyintézés 
igénybevétele regisztrációhoz kö-
tött. A hivatalos ügyek indításá-
hoz az ügyfeleknek egy alkalom-
mal személyesen meg kell jelen-
niük a polgármesteri hivatalban, 
ahol elvégzik a szükséges azonosí-
tást.

Egyes eÜgyintézésekhez ele-
gendő a regisztráció: ilyenek 
egyebek mellett a Hegyvidék 
Kártya-ügyintézés, az UV-sugár-
zás mértékéről tájékoztató ingye-
nes SMS-szolgáltatás beállítása, a 
hivatali időpontfoglalás, vala-
mint a hírlevelek és az anonim 
szavazások. A honlap segítségével 
a felhasználó értesülhet a kerüle-
tet érintő valamennyi fontos in-
formációról, például a parkolási 
változásokról, a szociális támoga-
tásokról, az iskolai és óvodai be-
iratkozások rendjéről, míg a ké-

sőbbiekben egy helyen intézheti a 
polgármesteri hivatalhoz tartozó 
hivatalos ügyeit.

Az eÜgyintézés a hagyomá-
nyosnál olcsóbb, ráadásul kör-
nyezetbarát, hiszen lehetővé teszi 
a papírmentes hivatali munkát. 
Van mód bankkártyás fizetésre, 
és a szükséges nyomtatványok 
közvetlenül letölthetők.

Elsőként január 1-jétől a kerü-
leti állandó lakcímmel rendelke-
ző természetes személyek – több 
autóval rendelkező ügyfelek ese-
tében az első jármű – lakossági 
várakozási hozzájárulásának 
igénylése intézhető az internetes 
rendszeren keresztül. A tervek 
szerint a jövőben a hivatali ügy-
intézést gyorsító online időpont-
foglalás, a teljes körű parkolási 
ügyintézés (nemcsak egy autóra, 
hanem mindegyikre), a bölcsődei 
és óvodai beiratkozás, az online 
adóbevallás, valamint a helyiadó-
számlaegyenleg lekérdezése és az 
adó befizetése is bekerül a portá-
lon elérhető szolgáltatások közé.

-os

Józef Piłsudski emlékművénél kezdődött az ünnepség
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Akiknek a magyar szó a legszebb ajándék
Ajándékokat küldenek, hozzájá-
rulnak a gondtalan vakációkhoz, 
levelekben érdeklődnek hogy-
létükről, s ami a legfontosabb: 
rengeteget tesznek azért, hogy 
anyanyelvükön tanulhassanak. 
A Keresztszülő programnak kö-
szönhetően egyebek mellett ilyen 
segítséget kapnak azok a csángó 
gyerekek, akikről keresztszüleik 
távolságot nem ismerve gondos-
kodnak. A különleges mozgalom-
ról Legeza László, A Moldvai Ma-
gyar Oktatásért Alapítvány elnöke 
mesélt lapunknak.

� Alapítványuk azokért a 
csángó gyerekekért küzd, akik-
nek önök nélkül nem nagyon 
lenne lehetőségük a magyar 
nyelven való tanulásra. Mi ellen 
kell valójában harcolniuk?
– Anyanyelvünk kellő magyar-

ságtudat nélkül csak egy „haszon-
talan” nyelvismeret a román mel-
lett, és sajnos ezt gyakran tudato-
sítják is a moldvai magyarokkal. 
Ennek ellenére évszázadokon át 
fennmaradt a nyelv, a számtalan 
ősi, sok esetben honfoglalás kori 
hiedelemmel együtt. A legendák 
szájról szájra terjedtek, a hagyo-
mányok pedig a szülőktől, nagy-
szülőktől jutottak el az unokák-
hoz. Nem tudatosan maradtak ki 
az életükből a különböző nyelv-
újítások, vagy az új európai áram-
latok, hanem talán a nemzeti és 
vallási elszigeteltségük okozta ezt 
és a szép dolgokhoz való ragasz-
kodásukat. Ragaszkodtak a szép 
viselethez, a történetekhez, a 
tánchoz és a népdalok-
hoz. A globalizáció 
azonban mindezt gyor-
san rombolja. Napja-
inkban a csángó ma-
gyar családok többségé-
ben a szülők még tud-
nak magyarul, de a 
gyermekek már nem 
értik, csak éneklik a da-
lokat. Ezért az oktatási 
programunkban a ma-
gyar nyelv tanításához 
szervesen hozzátartozik 
a magyar nemzeti tu-
datuk erősítése.
� Keresztszülő prog-

ramjuk évek óta hatal-

mas népszerűségnek 
örvend. Miről szól va-
lójában a mozgalom, 
és miért volt szükség az 
életre hívására?
– Lényegében a 

rendszerváltozás után 
hamar megkezdődött a 
moldvai magyar okta-
tás, magánházakban, 
sokszor az utca padjain, 
titokban. Szervezett 
formában, Böjte Csaba 
testvér ötlete alapján, 
pontosan tíz éve indult 
a „keresztszülői mozga-
lom”, amihez bárki 
csatlakozhat. A főként 
Magyarországon élő tá-
mogatókat a Kereszt-
szülők a Moldvai 
Csángómagyarokért 
Egyesület fogja össze, 
míg a pénzbeli támogatások foga-
dására létrejött A Moldvai Ma-
gyar Oktatásért Alapítvány. A 
moldvai oktatást kezdetben a 
helyben bejegyzett Moldvai 
Csán gó ma gya rok Szövetsége 
szervezte, koordinálta, három éve 
pedig a Romániai Magyar Peda-
gógusok Szövetsége irányítja, ve-
zeti és ellenőrzi a szakmai mun-
kát. Sajnos az oktatási progra-
munkban részt vevő több mint 
kétezer gyermek csak egynegye-
dének jut keresztszülő, de szeren-
csére a magyar állam kiegészíti 
ezeket a támogatásokat. Köszönet 
ezért a kormányunknak! Ugyan-
akkor a személyes kapcsolat érde-
kében igyekszünk növelni a ke-
resztszülők létszámát.
� Emlékszem, amikor a Bara-

bás Villában a csángó gyerekek 
egy mesés műsorral örvendeztet-

ték meg a Magyarországon élő 
keresztszülőket. Itt beszélgettem 
az egyik kislánnyal, aki, amikor 
megkérdeztem, hogy érzi magát 
itt, a Hegyvidéken, rám nézett, 
és csillogó szemekkel ezt mondta: 
„Boldog vagyok, hogy itt lehetek 
ezen az erős (szép) estén!” Milye-
nek valójában a csángó gyerekek?
– Minden szeretet jó érzéssel 

tölti el az embert, különösen nap-
jainkban, amikor gyakran még a 
meglévő szeretetet is szégyelljük 
kimutatni. És ha a szeretet egy 
gyermek felől árad, az igazi kincs. 
Igazán azok a keresztszülők isme-
rik őket, akik több éve támogat-
ják tanítatásukat. Az ő kapcsola-
tuknak nem az a lényege, hogy 
havonta hozzájárulnak az oktatási 
költségekhez – bár ez is nagyon 
fontos –, hanem az, hogy meglá-
togatják egymást, leveleznek, 

nyáron táboroztatják a 
gyerekeket, karácsony-
kor pedig a keresztszü-
lők ajándékokat külde-
nek Moldvába; nagyon 
mély és személyes köte-
lék van tehát köztük.
 Az ünnepség egye-
bek mellett azért is 
különleges volt, mert 
itt mutatkozott be az 
alapítvány új elnöke-
ként. Akkor így be-
szélt vágyairól: „Ami 
eddig jó volt, azt 
megőrizzük. Remé-
lem, a keresztszülők 
létszáma növekszik, a 

csángó fiatalok pedig egyre job-
ban tanulnak majd magyarul. 
Jó lenne egy magyar nyelvű kol-
légiumot létrehozni, az álmok 
netovábbja pedig egy magyar 
nyelvű középiskola.” Hogyan ér-
tékeli az elmúlt két esztendőt?
– Eseményekben gazdag két 

évet tudok magam mögött, ami-
nek során alaposan megismerhet-
tem munkánk minden részletét 
és valóságát. Utóbbi helyre tette 
álmaim egy részét, de reményeim 
változatlanok. Böjte Csaba test-
vér meggyőzött, hogy az egyházi 
fenntartású moldvai magyar kö-
zépiskola egyelőre álom marad-
jon, egyébként is nagyon kevés 
csángó gyermek jut el gimnázi-
umba. Szakmát már többen sze-
retnének tanulni, és szakmunká-
sokra is nagy szükség van. Első-
ként egy magyar szakmunkás-
kollégiumot szeretnénk megvaló-
sítani Bákó ban. Az épülethez 
szükséges pénzt a keresztszülők 
már összeadták, volna is a célnak 
megfelelő épület, de egyelőre 
nem találunk munkatársat, aki 
Bákóban élve ellátná a nevelőta-
nári, gondnoki feladatokat. Re-
méljük, mihamarabb lesz megol-
dás!

Boussebaa Mimi

 Legyen Ön is keresztszülő! Ada-
mik Ágnes iro davezetőnél lehet je-
lentkezni. Postai cím: AMMOA, 
1126 Budapest, Böszörményi út 
20–22. Telefon: +36-20-564-
7055. E-mail: ammoa@csango.euragaszkodnak szép népviseletükhöz is

Ezeket a számítógépeket is a keresztszülők adományaiból vásárolták
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tisztelgés Apor Vilmos emlékművénél

’56 hőseire emlékeztünk
Megemlékezést tartott az önkor-
mányzat az 1956-os forradalom 
és szabadságharc leverésének év-
fordulóján, november 4-én. A 
polgármesteri hivatal előtt rende-
zett ünnepségen Csernus Szilvia 
énekművész és Haagen Imre 
színművész műsorát tekinthette 
meg a közönség. A résztvevők – 
köztük Fonti Krisztina alpolgár-
mester, valamint az önkormány-
zati képviselő-testület több tagja 
– egy-egy szál gyertyával tiszte-
legtek az elhunyt áldozatok emlé-
ke előtt.

(d.)

Apor Vilmos boldoggá 
avatásának tizennyol-
cadik évfordulója al-
kalmából az Apor Vil-
mos Emlékbizottság és 
a Hegyvidéki Önkor-
mányzat megemléke-
zést tartott az 1945-
ben meggyilkolt vérta-
nú püspök XII. kerüle-
ti szobránál.

A bensőséges hangu-
latú ünnepségen Torda 
Béla, az emlékbizottság 
győri csoportjának el-
nöke a példamutatás 
fontosságáról beszélt. 
Elmondta, hogy az er-
délyi főúri családból 
származó Apor Vilmos 
1892. február 29-én 
született Segesváron, 
jezsuita iskolákba járt 
Kalksburgban, Kalo-
csán, majd Innsbruck-
ban. Száz évvel ezelőtt, 
1915-ben pappá, 1941-ben Győr 
püspökévé szentelték.

A háború idején a győri Püs-
pökvár pincéjében menedékre 

találó több száz nő, gyermek és 
idős férfi védelmében 1945. már-
cius 30-án, nagypénteken szem-
beszállt a szovjet katonákkal. 

Többször rálőttek, két golyó sú-
rolta, a haslövés azonban végze-
tesnek bizonyult, a szakszerű or-
vosi ellátás ellenére sebe elfertő-
ződött. Apor Vilmos április 2-án, 
húsvéthétfőn halt meg.

Nevét egészen 1990-ig nyilvá-
nosan nem lehetett megemlíteni, 
azt követően kezdődhetett meg 
boldoggá avatásának hivatalos fo-
lyamata, ami 1997-ben zárult le. 
II. János Pál pápa november 9-én, 
„a kelet-közép-európai Isten-taga-
dó és vallásüldöző ideológia áldo-
zatai közül elsőként a berlini fal 
ledöntésének évfordulóján Rómá-
ban boldoggá avatta” – emlékezte-
tett Torda Béla, hangsúlyozva, 
hogy Apor Vilmos a felsőház tag-
jaként és a prímási cím egyik le-
hetséges várományosaként megte-
hette volna, hogy a nehéz időkben 
bezárkózik, és az országos ügyek-
kel foglalkozik. Ehelyett mindvé-
gig az emberekkel törődött – ak-

kor is, amikor a Püspökvár pincé-
jében papi reverendában próbálta 
megvédeni az ártatlanokat.

Apor Vilmos életét a hívek ér-
dekében végzett munka töltötte 
ki. Győrben délutáni sétáin 
gyakran vette körül népes gye-
rekhad, ilyenkor más egyházak 
lelkipásztoraival is szívesen elbe-
szélgetett. „Apor Vilmos azt üze-
ni nekünk, hogy van Isten, és van 
élet a halál után, hiszen Isten 
bennünk él. A mi feladatunk, 
hogy ezt a hitet és világnézetet 
példamutatásunkkal, magatartá-
sunkkal átadjuk embertársaink-
nak” – fogalmazott Torda Béla.

Az ünnepi beszédet követően 
Apor Vilmos tisztelői helyezték el 
az emlékezés virágait a szobor ta-
lapzatánál. A Hegyvidéki Önkor-
mányzat képviseletében Gilicze 
Zoltán, az oktatási és közművelő-
dési iroda vezetője koszorúzott.

mm.

Az 1945-ben meggyilkolt vértanú püspökre emlékeztek a bensőséges hangulatú ünnepség résztvevői
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Ünnepség és díjátadó 
a szociális munka napján

A szociális munka napja alkal-
mából az idén is ünnepségen látta 
vendégül a Hegyvidéki Önkor-
mányzat azokat az intézményi 
dolgozókat, akik egész évben so-
kat tesznek a támogatásra szoru-
lókért.

Fonti Krisztina elmondta, hogy 
alpolgármesterként szeptember 
óta foglalkozik a szociális és gyer-
mekjóléti ügyekkel, de régóta kö-

zel áll hozzá ez a terület, és nagyra 
becsüli mindazok munkáját, 
akiknek hivatása a segítségnyúj-
tás. Szólt arról is, hogy az önkor-
mányzat idősekért végzett mun-
káját néhány héttel ezelőtt Idős-
barát Önkormányzat díjjal ismer-
te el a kormány, ami alapvetően a 
szociális munkát végzők érdeme: 
nekik köszönhetően lehetnek elé-
gedettek a gondozottak a kerület 
által nyújtott szolgáltatásokkal.

A képviselő-testület által ado-
mányozott Hegyvidék Gyermek-
jóléti Alapellátásáért Díjat 
Szombatiné Pál Katalin, a Zugli-
geti Bölcsőde kisgyermeknevelő-
je vehette át az ünnepségen, míg 
a Hegyvidék Szociális Ellátásáért 

Díjat, aminek odaítéléséről szin-
tén a képviselő-testület határo-
zott, Kozáriné Bayer Marianna, a 
Hegyvidéki Egészségügyi és Szo-
ciális Alapszolgáltatási Központ 
szociális gondozója kapta meg. Ő 
a házi segítségnyújtás területén 
folytatott napi munkája mellett a 
„Szépkorúakért a Hegyvidéken” 
program mentoraként az önkén-
tesek tevékenységét is segíti.

Pokorni Zoltán polgármester 
elismerő oklevelével három dol-
gozó kiemelkedő munkáját ju-
talmazták. Elismerésben része-
sült Balog Tamás, a Fejlesztő 
Napközi Otthon terápiás mun-
katársa, Krolopp Györgyi, a Csa-
ládsegítő és Gyermekjóléti Köz-
pont munkatársa, az Ifjúsági 
Közösségi Tér vezetője, valamint 
Bodor Katalin, a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat Észak-budai 
Utcai Gondozó Szolgálatának 
vezetője, aki jelentős részt vállalt 
a hajléktalanlétből kiutat kínáló 
hegyvidéki modellprogram ki-
dolgozásában és működtetésé-
ben.

d.

különleges helyen, a budafoki borvárosban rendezték az idei programot

még „zöldebb” lesz a fogaskerekű
A fogaskerekű fejlesztése révén 
mérséklődhet a környéken a 
közúti forgalom és a légszeny-
nyezés, az átépülő pályán pedig 
az új szerelvények kisebb zajjal 
közlekednek majd – hangzott el 
azon a közmeghallgatáson, amit a 
környezetvédelmi engedélyezési 
eljárást lefolytató illetékes kor-
mányhivatal tartott meg a Jókai 
Klubban.

A Budapesti Közlekedési Köz-
pont (BKK) kérelmére a Pest Me-
gyei Kormányhivatal Környezet-
védelmi és Természetvédelmi 
Főosztálya elindította a fogaske-
rekű vasút fejlesztéséhez szüksé-
ges környezeti hatásvizsgálati el-
járást. A tervezők a hivatal által 
szervezett közmeghallgatáson a 
Jókai Klubban bemutatták a pro-
jekt tartalmát, valamint azt, ho-
gyan érvényesülnek majd a kü-
lönféle környezetvédelmi szem-
pontok.

A terveket készítő Főmterv 
Zrt. projektvezetője, Ferencz 
Edina kiemelte, hogy a fogaske-
rekű vasút jelenlegi vonalát teljes 
körűen felújítanák, s annak érde-
kében, hogy jobban be tudják 
kapcsolni a város közlekedési há-
lózatába, meghosszabbítanák a 
Városmajortól a Széll Kálmán 
térig és a Széchenyi-hegytől a 
Normafáig. Az új szakaszokon a 
fogas villamosként közlekedne, 
lent a meglévő villamospályát 
használná, fent pedig új pálya 

épülne a Golfpálya út és a Hegy-
hát út érintésével az egykori 
Olimpia szálló környezetéig.

A vasút gyorsabban és sűrűb-
ben járna a fejlesztés után. A jár-
művek 20 perc alatt tennék meg 
a Széll Kálmán tér és a Normafa 
közti távot, s csúcsidőben 7,5 
percenként követhetnék egy-
mást.

A villamosüzemre is alkalmas 
új szerelvényekhez igazítanák a 
meglévő peronokat – ezek ma-
gasságát 95-ről 26 centiméteresre 

csökkentenék –, ahová utas váró-
kat, valamint a FUTÁR-rend-
szerhez kapcsolódó elektronikus 
tájékoztató táblákat is kihelyez-
nének. A régi pálya rekonstrukci-
ójával együtt átépítenék az útátjá-
rókat is, a Városmajor utca feletti 
vasúti hidat például kiszélesíte-
nék, hogy alatta egy kanyarodó-
sávot lehessen kijelölni.

A korszerűsített fogaskerekűn 
várhatóan többen utaznak majd, 
ezáltal a környéken mérséklődhet 
a közúti forgalom, ezzel együtt a 

légszennyezés is – je-
lentette ki a fórumon a 
környezeti hatástanul-
mányt készítő 
Vibrocomp Kft. ügy-
vezető igazgatója, dr. 
Bite Pálné. A mostani 
vonal mentén a korsze-
rűbb járművek és a 
megújuló pálya révén 
csökken a zajterhelés, 
megszűnhet a csikor-
gás. A leendő Hegyhát 
úti szakasznál is lénye-
gesen a határérték alatt 
marad majd a zajkibo-
csátás – tette hozzá.

Egy kérdés kapcsán 
Bakcsi Máté, a BKK 
csoportvezetője el-
mondta, hogy a mű-

emléki védettségű svábhegyi ál-
lomást felújítanák, míg az új nor-
mafai végállomásnál kis üzemi 
épületet alakítanának ki, a kör-
nyezetében nagy zöld felülettel. A 
Városmajorban található, nem 
túl esztétikus fogadóépületet, az 
„alumíniumbódét” elbontanák, 
valamint a négy üzemi épület kö-
zül kettőt teljesen átépítenének, 
ugyanakkor a két legrégebbi, 
1929-ben épült csarnokot eredeti 
formájában őriznék meg.

z.

Gyorsabban haladna, sűrűbben járna, csendesebb lenne
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OKtAtáS – NeVeléS

„tanítani jó dolog”
A magyar oktatásról való együtt-
gondolkodásra kérte fel Pokorni 
Zoltánt a Budapesti Corvinus 
Egyetem Rajk László Szakkollé-
giumának társadalomjobbító 
szándékú diáksága. A hegyvidéki 
polgármester, korábbi oktatási 
miniszter e célból látogatott el 
november elején a kollégiumba.

„Augusztusban a szakkollégi-
umok harmincadik nyári talál-
kozóját Kolozsváron tartottuk, a 
magyar társadalom aktuális 
problémáiról vitatkoztunk – 
kezdte a beszélgetést a diákok 
képviselője. – Kiemelt téma volt a 
közoktatás struktúrája és mód-
szertana, a magyar pedagógusok 
helyzete, a társadalmi mobilitás 
milyensége. Azt olvastuk a PISA-
felmérésben, hogy a magyar köz-
oktatásban tanuló diákok teljesít-
ménye romlik, a matematikai 
problémamegoldó képesség, a 
digitális szövegértés az OECD 
átlaga alatt van, a funkcionális 
analfabéták aránya nő. Mit gon-
dol ezekről az adatokról?” – tette 
fel a kérdést a polgármesternek.

„A PISA-jelentés körülbelül 
ezerkétszáz oldal – válaszolta Po-
korni Zoltán –, politikusoknak 

készül egy száznegyven oldalas, 
rövid változat, amiben összefog-
lalják az oktatáspolitikai tanulsá-
gokat. Diákjaink teljesítményé-
ben nyolc éven át tartó felívelés 
után, 2006–2010 között érzékel-
hető némi teljesítménycsökkenés. 
A pluszenergiát az 1996-ban elin-
duló pedagógus-továbbképzés 

hozta a rendszerbe, sok korszerű 
pedagógiai módszert meghono-
sítva hazánkban; ez megmutat-
kozott a gyerekek jobb teljesítmé-
nyében. Ezek a továbbképzések, 
amiket létrehoztak a pedagógu-
sok között – egy egymás jó mód-
szereit eltanuló, hálózatos rend-
szer – anyagi erők hiányában 
négy-öt éve visszaszorultak.”

Ahol igazán le vagyunk ma-
radva, az a kiugró teljesítményű 
gyerekek aránya és a szakmunkás 
végzettségűek olvasási képessége 
– emelte ki a polgármester, aki 
szerint az a legnagyobb baj, hogy 
a társadalmi mobilitás elősegítése 
helyett a különbségeket konzer-
váljuk, a nemzetközi mobilitási 
listán 23 ponttal mi vagyunk a 
legutolsók. Nemcsak az oktatás-
nak, a magyar gazdaságnak is ez 
a hátsó udvara, a szakképzés, 

ahová úgy érkezik a tanuló az ál-
talános iskolából, hogy például 
nem tud olvasni. Nem tudjuk a 
kellő időben, az óvodában és az 
általános iskolában kezelni a hát-
rányos helyzetű gyerekek problé-
máit.

Arra a kérdésre, hogyan lehet-
ne az általános iskolai oktatás 

színvonalát javítani, és miként 
lehet hozzáigazítani a pedagó-
gusképzést, a polgármester el-
mondta, hogy személyre szabott 
egyéni fejlesztési terv szükséges. 
Ennek kidolgozásához és a tanu-
lócsoportban meglévő energiák 
kihasználásához pedig időt kell 
biztosítani a pedagógusnak.

Az utóbbi évek valamennyi 
oktatási kormányzata célul tűzte 
ki a tananyagcsökkentést, miért 
nem sikerült ez? – hangzott a kö-
vetkező kérdés.

Pokorni Zoltán szerint Ma-
gyarországon szakmacsoportos a 
lobbikultúra, egyébként érthető-
en. Az énektanárok, nyelvtaná-
rok, testnevelők, matematikusok 
mind óraszámot, álláshelyeket 
szeretnének, csak a gyerekeknek 
nincs lobbija. Vagy a tananyagot 
kell csökkenteni, vagy a tanulásra 

fordított időt növelni. Egyes or-
szágokban működik olyan rugal-
mas iskolai rendszer, amiben 
buktatás helyett a gyerek az egyé-
ni adottságainak megfelelően ha-
lad előre, a nyolcéves tananyagot 
rövidebb vagy hosszabb idő alatt 
sajátítja el. Ezt rendszerszerűen 
nehéz átvenni nálunk, de a gon-
dolkodásmód meghonosítható.

Miért politizálódik át és válik 
populistává a szakpolitika? – tet-
te fel a kérdést a hallgatóság egyik 
tagja. „A tömegdemokrácia korá-
ban a közoktatás egy tömegszol-
gáltatás – szólt a válasz –, a széle-
sebb körű részvétel – az oktatás-
ban és az arról szóló, ma már di-
gitalizált kommunikációban – 
nem növeli a színvonalat.”

A közel két órán át tartó be-
szélgetés során Pokorni Zoltán és 
a résztvevők egyetértettek abban, 
hogy az oktatási rendszer funkci-
ója nemcsak a tanulók tudásbeli 
teljesítményének emelése, hanem 
egyúttal a hozott társadalmi kü-
lönbségek csökkentése is, és en-
nek kulcskérdése a tanárok szak-
mai minősége, motiváló szemé-
lyisége. Ez az OECD McKenzie-
jelentéseinek tanúsága is, ame-
lyekben a világ legjobb huszonöt 
iskolarendszerének közös jellem-
zőit vizsgálták.

Finnországban a tehetséges 
tanulók körében az építészet 
után a második legvonzóbb pá-
lya a pedagógusé – mondta a 
polgármester. A kereset valami-
vel az értelmiségi átlagbér felett 
van, és az egységes kerettanter-
ven belüli döntési szabadság au-
tonóm, alkotó munkára ad lehe-
tőséget.

„Tanítani jó dolog – zárta sza-
vait Pokorni Zoltán. – Magyar-
országon havonta egyszer, fizetés-
napon keserű, egyébként a világ 
egyik legjobb foglalkozása fiatal 
embereknek átadni, hogy te mit 
gondolsz.”

(Balajthy)

A polgármester és a diákok a magyar oktatás helyzetéről beszélgettek

„meet the scientist” – a tudományok népszerűsítése
Kísérleti jelleggel, a világon első-
ként Magyarországon, az Ameri-
kai Egyesült Államok budapesti 
nagykövetsége 2010-ben indítot-

ta el a „Meet the scientist” elne-
vezésű programot. Együttműkö-
dő partnernek a Magyar 
Fulbright Bizottságot, a lebonyo-
lításra pedig a Magyar Innováci-
ós Szövetséget (MISZ) kérte fel.

A program célja a műszaki és 
természettudományok, valamint 
az amerikai tanulmányi lehetősé-
gek népszerűsítése a magyar kö-
zépiskolások körében. A projekt 
az idei tanévben kilenc vidéki és 
fővárosi középiskolában folytató-
dik. A programindító rendez-
vénynek a Városmajori Gimnázi-
um adott otthont november ele-
jén.

A résztvevőket köszöntő Po-
korni Zoltán polgármester ki-

emelte, hogy „Meet the scientist” 
segíti a tanulók ambícióinak 
egészséges növelését, a természet- 
és a humán tudományok közötti 

megbillent egyensúly helyreállí-
tását, továbbá az idősebb generá-
ció által régen csak áhított külföl-
di tapasztalatszerzést. Egyúttal 
persze a legkiválóbbak Magyar-
országra visszavezető útját is 
egyengetni kell. Az amerikai tá-
mogatáson túl hasznos lenne, ha 
a külföldi tapasztalatcserét egy a 
magyarhoz hasonló, európai uni-
ós diákhitel is segítené.

A projekt jelentőségét méltatva 
Edward Loo, az USA budapesti 
nagykövetségének helyettes misz-
szióvezetője elmondta, hogy ed-
dig 46 iskola diákjait 55 ezer dol-
lárral támogatták. Örömét fejez-
te ki, hogy jelenleg Budapest ad 
otthont az UNESCO Világ Tu-

dományos Fórumának is, ami-
nek témája a tudományba vetett 
bizalom erősítése.

Szebedy Tas, a Városmajori 

igazgatója külön üdvözölte 
Bruckner Hubát, aki húsz éven át 
volt a Fulbright Bizottság korábbi 
elnöke, és sokat tett a program 
létrejöttéért. A jelenleg az ország-
ban a hetedik legjobbnak tartott 
hegyvidéki gimnáziumban a pe-
dagógusok és a Kutató Diákok 
Közössége egyaránt hosszú távra 
tervezik a tudománnyal való el-
köteleződést. Közülük Király 
Szilvia őssejt-kutatási tanulmá-
nyával, első magyarként, tavaly 
kijutott a Fiatal Tudósok Európai 
Versenyére, Milánóba, most pe-
dig meghívást nyert az USA-ba. 
(Vele készült beszélgetésünket la-
punk június 2-i számában olvas-
hatják – a szerk.)

Dr. Greiner István, az MISZ 
általános alelnöke és dr. Antos 
László ügyvezető igazgató a prog-
ramban való együttműködésü-

kön túl a Magyar Innovációs Szö-
vetség számos egyéb tevékenysé-
géről beszéltek, köztük a 25. Ifjú-
sági Tudományos és Innovációs 
Tehetségkutató Versenyről, ahová 
november 26-ig lehet még nevez-
ni. Mészáros Gábor matemati-
kus, a Közép-európai Egyetem 
kutatója, korábbi Fulbright-
ösztöndíjas „Útpárosítás a gráfok-
ban” című előadásában sikeresen 
hozta közel a matematikát a hall-
gató diáksereghez. A Szilasi Péter 
Tamás vezette győri Mobilis In-
teraktív Kiállítási Központ kísér-
leti bemutatója humorral és bősé-
ges mennyiségű folyékony nitro-
génnel színesítette a rendezvényt.

Balajthy Anna

A Városmajori Gimnáziumban a tanulók és a pedagógusok egyaránt hosszú távra tervezik a tudománnyal való elköteleződést

Ezer darut hajtogattak 
a kimbi-s családok

KIMBI Közösségi Klub néven újfajta 
szülői fórumot teremtett a KIMBI 
Óvoda. A kezdeményezés célja, 
hogy az intézményben legyenek 
olyan rendszeres összejövetelek, 
amiken a szülők kötetlen formában 
beszélhetnek meg aktuális témá-
kat, valamint aktív módon kapcso-
lódhatnak be az óvoda életébe. Az 
első találkozón a felnőttek daru-
madár-hajtogatással segítették a 
gyerekek munkáját.

Az origami világnapja alkalmából 
a KIMBI Óvodába járó gyerekek 
és szüleik ezer darumadarat haj-
togattak, hogy elküldjék azokat 
Japánba, a Hirosimai Békepark-
ba. A daruhajtogatás hagyomá-
nya Szaszaki Szadakó tragikus 
történetéhez kapcsolódik, aki két-
éves volt, amikor Hirosimát 

atomtámadás érte. Szadakó tizen-
két esztendős koráig egészséges, 
sportos életet élt, akkor azonban 
az orvosok leukémiát állapítottak 
meg nála, ami a bombázás utóha-
tásaként jelentkezett.

A kórházban Szadakónak egyik 
barátnője egy ősi japán legendát 
mesélt, miszerint aki ezer daruma-
darat hajtogat, annak valóra válik 
egy kívánsága. A kislány élni akart, 
ezért papírhajtogatásba kezdett, 
amit kórházi kezelésének nyolc hó-
napja alatt egy napra sem hagyott 
abba. Halála napjáig, 1955. október 
25-ig 644 darut sikerült elkészíte-

nie – az ezer darabhoz még hiányzó 
madarakat barátai hajtogatták meg 
és helyezték mellé a sírjába.

Szadakó személye előbb Japán-
ban, később világszerte a béke 
szimbólumává vált. Barátai kezde-
ményezésére avatták fel 1958-ban 
azt a szoborparkot Hirosimában, 
amely Szadakó és az atombomba 
pusztításának áldozatul esett vala-
mennyi kisgyerek emlékét őrzi.

„A gyerekek és szüleik a daru-
madarak többségét otthon hajto-
gatták, de voltak szülők, akik 
egyik délután bejöttek az óvodába, 
és a munkatársaimmal együtt egy 
tea és kötetlen beszélgetés mellett 
készítették el a hiányzó papírfigu-
rákat” – mondta el Gallina Ilona, 
az intézmény vezetője.

A közös alkotómunkát a KIMBI 
Közösségi Klub első összejövetelén 
végezték a szülők. A tervek szerint 
havi rendszerességgel megtartott 
találkozók legközelebbi alkalmán, 
a Mikulás-ünnepségre készülve, az 

ajándékcsomagok összeállításában 
közreműködnek majd.

További elképzelés, hogy jövőre 
előadásokat hallgathatnak, vala-
mint gyermek-elsősegélynyújtó 
képzésen vehetnek részt az érdek-
lődők. Különféle önkéntes akciók-
hoz is csatlakozhatnának, így pél-
dául tavasszal részt vennének a ke-
rülettakarításban. A szervezők azt 
is tervezik, hogy az egészséges élet-
mód népszerűsítése érdekében – az 
egyik klubtag segítségével – 
Zumba-órákat tartanak majd a 
KIMBI Közösségi Klubban.

d.

A daruhajtogatás hagyománya Japánból származik
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Lámpás felvonulás 
lovas felvezetéssel

Német nyelvterületről terjedt el a 
Márton-napi fáklyás felvonulás 
hagyománya, ami Szent Márton 
püspök emlékét őrzi, és a jó csele-
kedeteket jelképező fényt juttatja 
el az emberekhez. A német nem-
zetiségi oktatást is folytató Tamá-
si Áron iskolában évről évre meg-
rendezik november elején a Már-
ton-napi lámpás menetet, aminek 
élére az idén, az egyik szülő fel-
ajánlásának köszönhetően, egy 
lovas állt – megszemélyesítve a fi-
atalkorában római katonaként 
szolgáló, segítőkészségéről elhíre-
sült Szent Márton alakját.

A püspök életéhez kapcsolódó 
legendákból merítve ismét színes 
műsort mutattak be a Tamási ta-
nulói, majd ezt követte a felvonu-
lás. A gyerekek a saját maguk által 
készített lampionokkal mentek a 
Boldog Teréz anya téren található 
Szent Márton-kápolnáig, és on-
nan vissza az iskolához. A prog-
ram zárásaként – a szülők segítsé-
gével – teával, süteményekkel és 
zsíros kenyérrel látták vendégül a 
diákokat az iskolai osztályter-
mekben, a Márton-napi lakomák 
hagyományára utalva.

d.
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Az idén is elindult a márton-napi lámpás menet a tamási iskolából
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Novemberi jeles napok

A novemberi jeles napok évszá-
zadokig az ősz és a tél határ-

napjai voltak. A betakarítás, a 
mezei munka már befejeződött, 
az emberek a télre, a karácsonyi 
időre készülődtek. Latolgatták, 
milyen kemény lesz a fagy, meg-
védi-e a hó az őszi vetést, próbál-
ták a nevezetes napok időjárásá-
ból megjósolni az elkövetkező-
ket. A padlásról előkerültek a 
rokkák, benépesült a fonó, ahol 
az asszonyok férjjósló praktikák-
ra tanították a leányokat. A táj 
télen elcsendesült, de a fiatal lel-
keket megérintette a várakozás 
izgalma.

Márton – november 11.
A középkor legnépszerűbb szent-
je, a franciaországi Tours püspö-
ke, a pannóniai születésű Szent 
Márton 316-ban vagy 317-ben 
született egy római katonatiszt 
fiaként. Már tizenkét éves korá-
ban, szülei ellenkezése 
dacára, belépett a 
katekumenek (a ke-
resztségre készülők) 
közé. Tizenöt éves volt, 
amikor mint veterán 
katona fiát besorozták 
a császári hadseregbe.

Katonáskodásához 
fűződik legendájának 
legnevezetesebb törté-
nete. Télvíz idején az 
országúton egy dider-
gő, rongyos koldus kö-
nyörgött hozzá ala-
mizsnáért. Mártonnak 
éppen egy garasa sem 
volt – egyes leírások 
szerint épp azelőtt ját-
szotta el katonatársai-
val minden pénzét –, 
de fogta bő katonakö-
penyét, kardjával ket-
téhasította, és a fél kö-
penyt a koldusra terí-
tette. Azon az éjszakán 
csodálatos álmot látott: 
megjelent előtte Jézus, 
mennyei seregek élén, s vállát az a 
fél köpeny takarta, amelyet Már-
ton a koldusnak adott.

Márton megkeresztelkedett, és 
miután leszerelt, egy ideig misszi-
ós tevékenységet folytatott, majd 
remetének állt. A nép 371-ben 
Tours püspökévé választotta, ám 
őt főpapként is az aszkézis jelle-
mezte. Számos csodálatos törté-
netet jegyeztek fel róla, amelyek-
ben betegeket gyógyított, holta-
kat támasztott fel, ördögöt űzött.

A szentek életét összefoglaló 
középkori Legenda Aurea szerint 
„az oktalan állatok is engedelmes-
kedtek neki. […] Amikor egyszer 
látta, hogy kutyák üldöznek egy kis 
nyulat, megparancsolta nekik, 
hogy hagyják abba az állat üldözé-
sét. Azok hirtelen megálltak, s 
mintha lábukat megkötözték vol-
na, mozdulatlanok maradtak.” 
Más alkalommal egy kígyó egy 
játszadozó gyermek felé kúszott, 
de Márton szavára visszafordult. 
Ekkor sóhajtva meg is jegyezte: 
„A kígyók hallgatnak rám, nem 
úgy az emberek.”

397. november 8-án hunyt el, 
temetését november 11-én tartot-
ták, így keresztény szokás szerint 
ez a nap, mennyei születésének 
napja lett az ünnepe. Ő volt az 
első a szentek sorában, aki nem 
szenvedett vértanúhalált. Mivel 
tevékenysége főként Galliához 
fűződik, ő lett a frank királyi ház, 
később pedig Franciaország pat-
rónusa.

Kevesebben tudják, hogy 
Már ton Magyarország védő-
szentje is. Ennek egyik oka, hogy 
közismerten hazánk területén, a 
feljegyzések szerint a pannóniai 
Saváriában (Szombathelyen) szü-
letett. Időről időre felmerül an-
nak a lehetősége is, hogy a szülő-
hely voltaképpen a középkortól 
Szent Márton hegyének nevezett 
mai Pannonhalma. A hagyo-
mány legfőbb érve, hogy nem 
hiába nevezhették el az első ma-
gyarországi monostort Szent 

Mártonról, hiszen a bencés ko-
lostor alapítólevele már 1002-
ben Pannónia szent hegyének 
mondja a helyet.

A meggyőzőbb érv mégis a 
szombathelyi születés mellett 
szól, hiszen az életrajzírója egyér-
telműen a Savária nevű várost 
nevezi meg a szent szülővárosa-
ként. A szülőház helyét is megje-
lölte a hagyomány, a mai szom-
bathelyi Szent Márton-plébánia-
templom Szent Márton-kápolná-
jának boltíve felett ez olvasható: 
„HIC NATUS EST S(ANCTUS) 
MARTINUS”, vagyis „Itt szüle-
tett Szent Márton”.

A másik ok, hogy Márton a 
Merovingok, majd később a Ka-
roling uralkodók, vagyis a királyi 
hatalom patrónusa lett. Erre a 
hagyományra támaszkodott a fi-
atal Szent István, amikor már 
uralkodásának elején, a Kop-
pánnyal való ütközet előtt Szent 
Márton segítségét kérte. A győ-
zelmet követően István és utódai 
a királyi hatalom és az ország vé-
dőszentjének tekintették Már-

tont. Erről tanúskodik, hogy még 
évszázadokkal később is a székes-
fehérvári koronázási szertartás 
utolsó aktusaként az újdonsült 
király „lóra ülvén a városon kívül 
Szent Márton egyházába ment, föl 
a toronyba, s kihajolva négy vágást 
tett kardjával a világ négy tája felé 
annak jelzésére, hogy az országot 
bárhonnan jövő támadás ellen meg 
fogja védeni”.

Az Árpád-kortól kezdve Szent 
Márton alakja igen népszerű volt 
hazánkban. Jellemző, hogy Bá-
lint Sándor, a vallási néprajz 
klasszikusa Alsószentmártontól 
Zsitvaszentmártonig összesen 
hatvan olyan települést számlált a 
történeti Magyarországon, 
amelynek névadója a tours-i szent 
volt. Márton-nap sok helyütt az 
év egyik legfontosabb határnap-
jának számított: a tisztújítás, cse-
lédfogás, a jobbágytartozások le-
rovásának napja – amit Szent 
Márton adója néven emlegettek. 
Ekkor hajtották be téli szállásra a 
gulyát, és ekkor kapták meg a 
pásztorok, csordások is kiérde-
melt bérüket.

Több mint ezeréves hagyo-
mány Márton-napon libát enni. 
A szokást egy történettel magya-
rázzák, amely szerint amikor 
Mártont a tours-iak püspökké 
akarták választani, a szerzetesi 
életre vágyó férfiú egy libaólba 
bújt a megtiszteltetés elől, ám a 
ludak hangos gágogása elárulta 
őt, így kénytelen volt vállalni a 
megbízatást.

Emlegetik a capitoliumi ludak 
híres történetét is. Kr. e. 309-
ben, a római–gall háború idején, 
amikor a gallok éjszakai táma-
dással akarták meglepni a római-
akat, a fellegvár lúdjai riasztották 
az őrséget, így mentve meg a vá-

rost. Innen ered a lúd 
megtisztelő neve, az 
avis Martis (Mars ma-
dara), ami alig külön-
bözött az avis Martini 
(Márton madara) elne-
vezéstől.

A források szerint 
erre a napra esett a ró-
mai Aesculapius ünne-
pe is, amikor a rómaiak 
körében szokás volt li-
bát enni. Mindenesetre 
Magyarországon sok 
évszázados hagyomány 
a Márton-napi libasült, 
ezt tükrözi a mondás 
is: „Aki Márton napján 
libát nem eszik, egész 
éven át éhezik.” A Már-
ton-napi libasültet, 
pontosabban annak 
mellcsontját régebben 
időjóslásra is használ-
ták, ha fehér volt, havat 
jósolt, ha vörösesbarna, 
nagy hideget.

A liba mellett ilyen-
kor bor is kerül az asztalra; Már-
ton-napra rendszerint kiforr az 
újbor, lehet kóstolgatni. „A bor-
nak Márton a bírája” – tartja a 
közismert mondás. A Márton-
napi mulatságok nem mentek ki 
teljesen a divatból, a libasült- és 
az újborfogyasztás szokása ma is 
a tours-i szent nevéhez kötődik.

Nemcsak az evés-ivás hagyo-
mánya, hanem kulturális és val-
lási rendezvények is kapcsolód-
nak a naphoz. Ekkor adják át 
Pannonhalmán a Szent Márton-
díjat, amit minden évben olyan 
személy kap meg, aki kiemelkedő 
szerepet töltött be a magyar nem-
zeti örökség és a kulturális érté-
kek megismertetésében és meg-
őrzésében. Az idei Márton-na-
pon Jankovics Marcell érdemelte 
ki a díjat. A 2015-ös pannonhal-
mi ünnepségnek különös jelentő-
séget adott, hogy a szent születé-
sének 1700. évfordulója alkalmá-
ból elkezdődik a Szent Márton-
év, amelynek programjai – az 
ünnepi szónok, Várszegi Asztrik 
főapát szerint – a közösségépítés 

és a kulturális párbeszéd köré 
épülnek. Ezt megerősítette az ün-
nepségen beszédet mondó Fekete 
Károly református püspök is.

Erzsébet – november 19.
Árpád-házi Szent Erzsébet a világ-
egyház legismertebb magyar 
szentje. II. András magyar király 
lányaként született 1207-ben, és 
már négyéves korában eljegyez-
ték. 1221-ben feleségül ment La-
jos türingiai tartománygróf hoz, 
akiben szerető és főként megértő 
házastársra lelt. Erzsébet ugyanis 
rendkívül adakozó természetű 
volt, folyamatosan támogatta a 
szegényeket és éhezőket, nem-
csak a saját, de férje vagyonából 
is.

Lajos 1227-es halála után a 
húszéves özvegy elhagyta ottho-
nát, maradék vagyonából kórhá-
zat alapított Marburgban, s hát-
ralévő életét a betegek és szegé-
nyek ápolásának, támogatásának 
szentelte. Hiába hívta haza atyja, 
hiába akarták férjhez adni – állí-
tólag II. Frigyes császárhoz is –, ő 
megvetve a világ hívságait, szegé-
nyes öltözetben, kétkezi munkát 
végezve, önsanyargató életet élt 
egészen 1231. november 16-án 
bekövetkező haláláig. Néhány 
évvel később, amikor szentté 
avatták, II. Frigyes, aki a holttest 
felemelése körül segédkezett, csá-
szári koronáját Erzsébet fejére 
téve mondta: „nem koronázhat-
tam meg császárnénak, most meg-
koronázom Isten országa halhatat-
lan királynéjának”.

Legnevezetesebb csodája, a ró-
zsa-csoda a beköszöntő télhez kö-
tődik: még gyermekkorában ti-
tokban ételt vitt a szegényeknek, 
amikor apja, András király elébe 
toppant, és megkérdezte, mit rej-
teget a kötényében. A megrémült 
leány azt felelte, hogy rózsát visz. 
A választ nagyon furcsállotta a 
király, hiszen tudta, hogy „nem 
volna rózsavirágok ideje”, ám 
amikor meg akart erről győződ-
ni, Erzsébet kötényéből valóban 
rózsák hullottak ki.

Márton- és Katalin-naphoz 
hasonlóan Erzsébet szintén ha-
tárnapnak és időjósló napnak is 
számított. A juhászok, ha Már-
tonkor nem, Erzsébetkor már 
széthányták a falkát, hiszen a 
debreceni mondás szerint: „Er-
zsébet, Katalin havat szokott adni, 
a bitang marhákat jászolhoz kö-
tözni.” Ekkorra be kellett fejezni 
az őszi búza vetését is, hiszen 
gyakran előfordul, hogy „Erzsé-
bet megrázza pendelyét” – vagyis 
havazik ezen a napon. Fejér me-
gyében ugyanakkor azt tartot-
ták, hogy enyhe Erzsébet-napi 
időjárást fagyos hét követ: „Ha 
Örzsébet csobog, Katalin kopog.”

Katalin – november 25.
Az időjósló mondásnak megvan a 
népszerű Katalin-napi változata 
is: „Ha Katalin kopog, a karácsony 
locsog”, és persze igaz a mondás 
megfordítva is. Annak ellenére, 
hogy létezésének történeti hitele 

kétséges, Alexandriai Szent Kata-
lin a középkor talán legnépsze-
rűbb női szentje volt, a legenda 
szerint Jézus menyasszonya. Ki-
rálylányként nevelkedett, majd 
megtérését követően Maxentius 
császár követelte, hogy tagadja 
meg Jézust. Amikor Katalin el-
lenállt, a császár börtönbe vetette 
és halállal fenyegette – mindhiá-
ba, az ifjú szűz kitartott mennyei 
jegyese mellett. A császár ötven 
bölcs tudóst küldött Katalinhoz, 
hogy a keresztény tanítástól el-
tántorítsák, de a vitában Katalin 
győzte meg és térítette át a tudó-
sokat. Ekkor kerékbetörésre ítél-
ték, ám a kivégzésére rendelt ke-
rekeket egy angyal olyan erővel 
törte össze, hogy a szétrepülő da-
rabok négyezer pogányt öltek 
meg. Végül amikor lefejezték, 
testéből vér helyett tej csorgott.

Katalin sok helyen női dolog-

tiltó nap volt. A Szerémségben 
például ezen a napon nem süt-
hettek kenyeret. Doroszlón vi-
szont a férfiaknak volt tilos a 
munka, nem volt szabad befogni, 
ne forogjon a kerék, mert Kata-
lint kerékbe akarták törni. Emi-
att leálltak a malmok és a kender-
gyárak is, az összes kerekek, mert 
védőszentjük Katalin.

Katalin-nap a bálok, mulatsá-
gok ideje is volt, a következő hé-
ten beköszöntő advent előtt még 
egyszer alaposan kimulatták 
magukat a fiatalok. Katalint kö-
vetően általában már menyegzőt 
sem tartottak egészen farsangig. 
A naphoz férjjósló hiedelmek is 
kapcsolódtak. Szokás volt a lá-
nyok között gyümölcsfák galy-
lyait vízbe tenni, ami ha kizöl-
dült karácsonyig, közeli férjhez-
menetelt jósolt. De versenyeztet-
ték is a különböző gyümölcsök 
ágait: minden ágnak fiúnevet 
adtak, és amelyik először kizöl-
dült, olyan nevű férjet várhatott 
a leány.

András – november 30.
Régen a novembert Szent András 
havának nevezték, Szent András 
apostolról. András eredetileg ha-

lász volt, Szent Péter fivére; Ke-
resztelő Szent János tanítványai 
közül őt hívta meg először Jézus a 
tanítványának. Krisztus halála 
után az ókeresztény írók szerint 
Kis-Ázsiában és a Fekete-tenger-
től délre eső területeken, Ör-
ményországban és Szkítiában té-
rített, mígnem a görög Patraszban 
vértanú halált halt. A legenda 
szerint úgy vélte, nem méltó arra, 
hogy Krisztussal azonos formájú 
keresztre feszítsék, ezért lelte ha-
lálát a róla elnevezett X formájú 
andráskereszten.

András-nap az időszak legfon-
tosabb határnapja: a meteorológi-
ai ősz utolsó napja, egyben az 
egyházi év végét is jelenti. A kará-
csonyt váró advent az András-
naphoz legközelebb eső vasár-
nappal kezdődik (november 27. 
és december 3. között). Mivel 
pedig advent hagyományosan 

böjti időszak volt, november 30-
án éjfélkor elhallgattak a hang-
szerek, és véget ért a mulatozás, 
ahogyan a mondás tartotta: 
„András zárja a hegedűt.”

Egykor András volt a lányok 
házasságszerző szentje. Talán 
mert az egyházi év végeztével a 
templomban a pap ilyenkor szá-
molt be az év népmozgalmi ada-
tairól, és a házasságkötések emle-
getése kedvet csinált a lányok-
nak; vagy a fonóbeli nők társal-
gása csigázta fel az érdeklődésü-
ket, esetleg – nomen est omen – 
Andrástól (a név jelentése: „férfi”) 
várták, hogy megtalálja számuk-
ra az igazi férfit. Tény, hogy or-
szágszerte a legkülönbözőbb férj-
jósló szertartások fűződtek e nap-
hoz.

A lányok egész nap böjtöltek, 
mivel „Aki böjtő András naptyán, 
/ Vőlegént lát éccakáján.” Aztán 
este tükröt, férfigatyát vagy nad-
rágot tettek a fejük alá, hogy 
megálmodják a jövendőbelijüket. 
Topolyán ez mondták: „Ágyláb, 
léplek, András, kérlek, / Mutasd 
meg a jövendőbeli vőlegényemet.” 
Néhány helyen ezt a szokást legé-
nyek is űzték, csak ők a leányok 
ingét, szoknyáját tették a párná-
juk alá. Közösségi mulatság volt a 
gombócfőzés: mindegyik gom-
bócba egy-egy legény nevét rej-
tették, s úgy tartották, amelyik 
először feljön a víz színére, az lesz 
a vőlegény.

Az Ipoly mentén, András elő-
estéjén valamelyik zsuppfödeles 
ház ereszét megrázták a lányok, 
és alá tartották a kötényüket. 
Akinek búza esett bele, gazdag 
férjben reménykedhetett, akinek 
rozs, az csak szegényebben. Leg-
rosszabbul az járt, akinek bogár 
hullott az ölébe, neki csak béres-
legény jutott.

Ma már nincsenek zsuppföde-
les házak, s az idő- és férjjósló 
szokások is feledésbe merültek. A 
régi jeles napok többnyire csak 
mint nevezetesebb névnapok él-
nek tovább.

Porogi András

A Pannonhalmi főapátság bazilikájának szent mártont ábrázoló főablaka

stefano cernotto: szent katalin

El Greco: szent András és Assisi szent ferenc

Liezen-mayer sándor: szent Erzsébet
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Helyszín:  1122 Budapest, Városmajor u. 29.
Kezdés:  2015. december 05.  11.00 óra
Nevezés:  „Nevezési lap” kitöltésével.
Nevezési határidő: Kizárólag 2015. december 01-ig.
Nevezés módja:  E-mailben / személyesen.
E-mail:  mikulaskupa@hegyvidekiuszoiskola.hu
Nevezési lap letöltése: http://www.hegyvidekiuszoiskola.hu/mikulaskupa/nevezesilap.pdf

Versenyszámok:  
2007-ben születettek és �atalabbaknak
- 25m hát
- 25m mell
- 25m gyors

Díjazás: érem és tárgy jutalom.  

Kérjük Önöket, hogy a nevezést előzetesen egyeztessék a gyermek oktatójával 
és CSAK az oktató által javasolt számokban nevezzék gyermekeiket!

Az előzetes nevezéseket e-mailben tehetik meg vagy személyesen adják le 
a Hegyvidéki Úszóiskola részére a recepción a létszám és a versenyszámok 
tervezéséhez 2015. december 01-ig.

Amennyiben kérdése van, hívja a 06 70 490 3045-ös telefonszámot 
és �gyelje weboldalunkat: www.hegyvidekiuszoiskola.hu 

Jó versenyzést, jó szurkolást!
(A szervezők a program változás jogát fenntartják!)

2006-ban születettek és idősebbeknek: 
- 25m hát
- 25m mell
- 50m mell
- 50m gyors

Meglepetés!

Kedves Szülők!
Szeretettel várja Önöket és gyermekeiket 
a Hegyvidéki Úszóiskola 
a Mikulás Házi Bajnokságán!

XII., CSÖRSZ uTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
www.MOMKuLT.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
enyedi ágnes gyerekkoncert-

je november 21-én 10.30. A kon-
cert után kézműves-foglalkozás.

Sárkánymese november 22-én 
10.30, november 26-án 10.30, 
15.00. Korábbi nagy sikerű mese-
darabjai után a Magyar Nemzeti 
Táncegyüttes újabb kalandra hívja 
a gyerekeket. A Zsuráfszky Zoltán 
és Vincze Zsuzsa szerzőpáros – két 
fiatal koreográfus bevonásával – 
ismét a magyar népmesék különös 
világába kalauzolja közönségét.

Nyíl helyett toll – az Erdélyi 
Helikon ünnepsége november 22-
én 17.00. Megemlékezés az Erdélyi 
Helikon íróiról. Fellép: Misztrál 
együttes. A belépés díjtalan.

tánc és technológia – Lakatos 
János előadása november 23-án 
19.00.

Varidance november 24-én 
19.00. Hetven örömteli percet ígér 
közönségének Variációk című 
táncestjével Vári Bertalan Haran-
gozó-díjas táncművész-koreográ-
fus. Műfajok és stílusok sokaságá-
nak – köztük a tradicionális ma-
gyar néptánc, sztepp, hiphop, 
színház, film – ötvözete.

lyukasóra Klub – interaktív 
irodalmi est november 24-én 
19.00. Költőkből, színészekből, iro-
dalmárokból álló összeszokott ba-
ráti társaság tagjai kalauzolják 
egymást és a nézőket a költészet 
izgalmas világába.

Herkulesfürdő és a Cserna-
völgye november 25-én 17.30. Dé-
vénytől a Kazán-szorosig, végig a 
Kárpátokon. Óvári Árpád digitális 

feldolgozású vetített képekkel il-
lusztrált előadás-sorozata.

Advent – Nádas László könyv-
bemutatóval egybekötött 
kiállítás megnyitója november 25-
én 18.30. A képek vegyes techni-
kával készültek (tus, diófa pác). 
Közreműködők: dr. Feledy Balázs 
művészeti író, Görbe László sch. P., 
a piarista rend tagja, a Szent Mar-
git Gimnázium igazgatója, Sikota 
Krisztina, a XII. kerületi oktatási és 
kulturális bizottság elnöke, Nádas 
László Munkácsy-díjas művész. 
Vadászkürtön zenél: Bechtold Fü-
löp. A kiállítás megtekinthető: 
2016. január 6-ig. A belépés díjta-
lan.

Anna and the Barbies – inter-
aktív akusztikus koncert novem-
ber 25-én 20.00. Önreflexiók a 
zene tükrében. Kaleidoszkópikus 
belső utazás bátor lelkűeknek. 
Vendégek: Sena, Oliver Lee és Tóth 
János Rudolf.

Babakoncert november 26-án 
10.30. Előadói a Duo dolcissimo 
tagjai, a Váci Szimfonikus Zenekar 
művészei: Kutor Noémi (hárfa), 
Gudor Judit (klarinét). Műsoruk-
ban a klasszikus zeneirodalom 
népszerű dallamait sorakoztatják 
fel.

egészségesen a Hegyvidéken 
– Szabadegyetem november 26-
án 17.00. Prevenciós egészségügyi 
előadások. Téma: felnőttkori védő-
oltások. A belépés díjtalan.

Nyugdíjasklub november 27-
én 14.00. Tartalmas kikapcsolódás 
a Hegyvidéken élő nyugdíjasok 
számára kéthetente. A belépés díj-
talan.

Szabadpolc november 27-én 
15.00. Könyvcserebere szabadon a 
Sirály sétányon. Ha elviszi régi, 
megunt, esetleg több példányban 
meglévő szépirodalmi vagy isme-
retterjesztő könyvét, becserélheti 
a Szabadpolcon található könyvek 
bármelyikére. A könyvállomány fo-
lyamatosan cserélődik, újul. A jó 
állapotban lévő, becserélhető 
könyvek száma maximum tíz da-
rab. A belépés díjtalan.

Balázs János és lajkó Félix 
koncertje november 27-én 19.00. 
A két zenész közös koncertjei újra-
értelmezik, ugyanakkor hallgatha-
tóvá és befogadhatóvá teszik a 
kortárs zenét.

zurgó Dió és zurgó november 
27-én. 18.00 Táncház gyerekeknek. 
Muzsikál: Zurgó együttes. Táncot 
tanít: Soós Réka. 20.00 Moldvai 
csángó népzene, tánctanítás, dal-
tanítás az idén huszonkét éves 
Zurgó táncházában. Muzsikál: Zur-
gó együttes. Táncot tanít: Fülöp 
Attila.

Psyché november 29-én 20.00. 
A weöres Sándor műve által ihle-
tett táncelőadás egy különös és 
féktelen szabadságvággyal meg-
áldott nő kétségbeesett küzdel-
mét mutatja be a szerelem és az 
élet teljességéért.

gondolatok a könyvtárban – 
irodalmi est december 2-án 18.00. 
A 215 éve, 1800. december 1-jén 
született Vörösmarty Mihály tisz-
teletére rendezett program. A köl-
tő legnagyobb verseit közvetíti: 
Kuncz László vers- és énekmondó.

Decemberi lélekszépítő dél-
után – a Főként Nőként műhely 
évzáró programja december 2-án 
18.30. Előzetes felkészülés nem 
szükséges, a belépés díjtalan, de 
regisztrációhoz kötött. Részvételét 
a kiscsoportos létszám miatt jelez-
ze a fokentnokent1@gmail.com cí-
men.

Vízcsepp a hal szemében – 
Batarita (Magyarország) és PYO 
Sangman (Dél-Korea) táncestje a 
Nemzeti Táncszínházban decem-
ber 2-án 19.00.

Kislányom, Anne Frank – a Bu-
dapest Táncszínház előadása de-
cember 3-án 19.00.

Deja Vu december 4-én 19.30. 
Kovács Gerzson Péter: TranzDanz. 
Az előadás egy hajdani gangos 
pesti bérház udvarán játszódik a 
„K-medencében, K-Európában”.

Idáig tudom a történetet… 
december 4-én és 5-én 19.00. A 
Kiscsillag zenekar és vendégei 
utoljára idézik meg a sorozat há-

rom főszereplőjét, Zsuzsát, Kornélt 
és Pétert, mielőtt a történet folyta-
tása, Semmi konferencia címmel, 
jövőre napvilágot látna.

Nótás Mikulás – Gryllus Vilmos 
Mikulás-váró koncertje december 
6-án 9.30, 11.30.

A zongora – ifj. Balázs János 
Liszt Ferenc- és Junior Prima díjas 
zongoraművész hangszerbemuta-
tó koncertje december 6-án 10.00 
(3–6 éves gyerekeknek), 11.30 (7–
14 éves gyerekeknek). A belépés 
díjtalan, de regisztrálni szükséges 
a hangszerekvilaga@gmail.com 
e-mail címen.

Nosztalgia társastánc decem-
ber 6-án 16.00. Minden alkalom-
mal táncbemutató nyugdíjas, 
amatőr táncosokkal. Standard tán-
cok, latin táncok, swing, rock ’n’ 
roll. Táncbemutatók között és 
után: össztánc! A belépés díjtalan.

Száz perc száz emberért – Be-
regszászi Olga tizenkettedik jóté-
konysági koncertje a kárpátaljai 
nehéz sorsú családok megsegíté-
sére december 6-án 18.00. Jegyek 
vásárolhatók hamarosan a MOM 
jegypénztárában, a mom.jegy.hu 
oldalon, Hampel Katalin Szalonjá-
ban (V., Váci utca 8.), valamint a 
Szkítia Buda boltjában (XI., Ménesi 
út 1/a).

Anyatorna gyerekfelügyelet-
tel hétfőn, kedden, csütörtökön 
10.30. Alakformáló torna mamák-
nak, óvónői gyermekfelügyelet a 
babáknak. A foglalkozást vezeti: 
Balázs Mari táncművész. Informá-
ció: 06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

Beszélő Babakezek – babajel-
beszéd-tanfolyam csütörtökön 
9.30. Korai kommunikáció 6 hóna-
pos–2,5 éves gyermekekkel. A ba-
bajelbeszéd lehetővé teszi, hogy 
hatékonyan kommunikáljunk a 
babákkal jóval azelőtt, hogy ők be-
szélni tudnának. Célcsoport: 6–36 
hónaposak. Jelentkezés: Zentai 
Katalin, 06/20-479-2829, info@ba-
bakezek.hu.

Babamasszázs kedden 10.00. A 
foglalkozáson részt vevők mester-
fogásokat sajátíthatnak el ahhoz, 
hogyan kerülhetnek a mamák és a 
babák még közelebbi, még benső-
ségesebb viszonyba egymással. 
Célcsoport: 1 éves kor alatt. A fog-
lalkozást vezeti: Bajzáth Erzsébet 
IAIM csecsemőmasszázs-oktató. 
Jelentkezés: 06/30-989-2427.

Csillagszemű kedden 16.00. 
Magyar néptánc oktatása 3–7 éves 
gyerekeknek a Timár-módszer 
alapján. Információ: Timár Böske, 
06/30-950-9137.

Fakalinka csütörtökön 17.00. 
Fantázia-, kreativitás-, készség- és 
képességfejlesztő kézműves fog-
lalkozássorozat 2–7 éveseknek és 
kisiskolásoknak. Kisebbeknél a fel-
nőtt kísérők is részt vesznek a fog-
lalkozásokon. A készített darabo-
kat a gyerekek hazavihetik. Infor-
máció: Csiszér Jolán óvodapeda-
gógus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@gmail.com.

gyermek balett-tanfolyamok 
hétfőn 16.00, kedden 15.45, pénte-
ken 16.00. Korosztálynak megfele-
lő csoportbeosztás szerint, kis lét-
számú csoportokban. A foglalko-
zást vezeti: Stubna Enikő táncpe-
dagógus. Információ: 06/30-994-
3118, info@mmistudio.hu, www.
mmistudio.hu.

Kölyök hiphop kedden 18.00, 
csütörtökön 17.00. Hiphop tan fo-
lyam kezdőknek. Célja a mozgás-
koordináció javítása, koreográfiák 
elsajátítása, a ritmusérzék fejlesz-
tése. Célcsoport: 7–12 évesek. Je-
lentkezés: Berkes Dóra, 06/70-536-
0277, berkesdor@gmail.com.

Iciri-Piciri táncház szerdán 
17.00, csütörtökön 10.10. Játékos 
néptánctanítás folyamatos csatla-
kozási lehetőséggel, néptánc pe-
da gógus vezetésével. Az 1 és 4 év 
közötti gyerekek szüleikkel, kísérő-
ikkel közösen kísérletezhetnek a 
tánclépések elsajátításával, miköz-
ben átitatódnak a népzene, nép-
tánc hangulatával. Jelentkezés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, tucsok.
zene@indamail.hu, www.tucsok-
zene.hu.

labdás tücsöktorna szerdán 
10.00. Babás torna óriáslabdákon 
mozgás-masszázsterapeuta veze-
tésével. Minden gyermeknek kü-
lön nagy labdát biztosítanak a sok-
sok apró labda mellett. Célcsoport: 
6 hónapos és 4 éves kor közötti 
gyerekek és szüleik. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. Jelentke-
zés: 06/30-999-4945, tucsok.
zene@indamail.hu.

Nia kedden 19.30. A Nia holiszti-
kus fitneszirányzat, hozzásegít a 
test–szellem–lélek egészségének 
megteremtéséhez. A foglalkozást 
vezeti: Balázs Mari (mari.maryss@
gmail.com, 06/30-973-2331).

óvóka hétfőn és szerdán 9.00. 
A népművészet játékos megisme-
rését szolgáló, zenés, táncos, nép-
meséket dramatizáló, néphagyo-
mányokat, népi mesterségeket 
felelevenítő, komplex, tematikus, 
kiscsoportos foglalkozássorozat. 
Óvoda-előkészítő a kis közösség-
be való beilleszkedéssel (szociali-
záció, tolerancia). Célcsoport: 7 
éven aluliak, akik keresik a játszó-
társat, akik óvodába készülnek. Je-
lentkezés: Csiszér Jolán, 06/20-
594-4957, csiszer.jolan@gmail.
com.

rock and Magic szerdán 16.15. 
Ismerkedés a tánc alapjaival, moz-
gáskoordináció- és ritmusérzék-
fejlesztés. Esztétikus táncképzés, 
modern és klasszikus táncok sza-
bályainak elsajátítása, különböző 
koreográfiák, komplex táncok, 
amiket a tanítványok fellépéseken, 
a legügyesebbek pedig versenye-
ken mutatnak be. Célcsoport: 6 
éves kortól. A foglalkozást vezeti: 
Szalma Lilla (06/70-586-6111).

Sahaja jóga kedden 18.30, va-
sárnap 16.00. A tanfolyamon való 
részvétel ingyenes. Információ: 
Jinda Józsefné, 203-2496.

ritmikus gimnasztika hétfőn 
17.00, csütörtökön 17.15. A Hegyvi-
dék SE szakosztálya versenyzőkkel 
és tanfolyami csoportokkal egy-
aránt foglalkozik. Tanfolyami óráin 
a szakemberek elsősorban az ala-
pok elsajátítására és a sportág 
megszerettetésére koncentrálnak, 
de a zenére történő mozgással és a 
ritmikus gimnasztika kézi szereivel 
is megismertetik a gyerekeket. Cél-
csoport: 4–7 éves kislányok. Je-
lentkezés: Mochlár Emese, 06/30-
241-8352; wágner Orsolya, 06/20-
390-4839.

Szivárvány Showtánc kedden 
17.00, csütörtökön 16.00. A Szivár-
vány Táncszínház foglalkozásai jó 
hangulatban nevelnek egészséges 
életmódra, fejlesztik a koordináci-
ós és egyensúlykészséget. Célcso-
port: 7 éves kortól. Vezető: Balázs 
Márta táncpedagógus. Informá-
ció: 06/30-409-2400.

tücsök zene hétfőn 9.30, 10.10, 
kedden 9.30, 10.10, 17.00, pénte-

ken 11.00. Ritmus-, ének-, zenefog-
lalkozás zenetanár vezetésével. 
Közös mondókázás, énekelgetés, 
zenélés. Célcsoport: 6 hónapostól 
4 évesig. További információk: 
www.tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Modern tánc hétfőn 19.00, 
pénteken 17.00. A modern tánc a 
klasszikus balett elemeit ötvözi a 
kortárs és modern technikákkal. 
Ezt a kurzust csak 12 éves kortól 
ajánlják, de előkészítő csoportot 
indítanak 6 éves kortól. A foglalko-
zásokat vezeti: Csöngei Barbara 
moderntánc-pedagógus. Informá-
ció: www.omisk.hu, iroda@omisk.
hu, 06/20-946-0848, 200-0138.

Művészi torna hétfőn 15.30, 
kedden 16.00, csütörtökön 15.30. 
Az Óbuda Mozgásművészeti Iskola 
negyed százada foglalkozik gyer-
mekek esztétikus test- és mozgás-
fejlesztő képzésével. Alaptanfolya-
muk a művészi torna, aminek kez-
dőanyagát Berczik Sára óvodásko-
rú gyerekekre dolgozta ki. A foglal-
kozásokat vezeti: Benis Katalin 
Berczik Sára-díjas művészitorna-
edző, Paulné Zoltán Zsuzsanna 
művészitorna-edző és modern-
tánc-pedagógus. Információ: 
www.omisk.hu, iroda@omisk.hu, 
06/20-946-0848, 200-0138.

Mozdulatművészet hétfőn 
18.00, csütörtökön 18.00. A kurzu-
son az esztétikus testképzés moz-
gásanyagára építve, azt a klasszi-
kus balett és modern tánctechni-
kák elemeivel kiegészítve hoznak 
létre tánckoreográfiákat. Bőveb-
ben: www.omisk.hu, iroda@omisk.
hu, 06/20-946-0848, 200-0138.

Klasszikus balett hétfőn 18.00, 
pénteken 16.00. A balett a tánc 
alapvető akadémikus formanyel-
ve. A műfajt csak 7 éves kortól 
ajánlják. Bővebben: www.omisk.
hu, iroda@omisk.hu, 06/20-946-
0848, 200-0138.

gyermektánc-terápia (tün-
dértánc). Léleksimító, gátlásoldó, a 
kapcsolatteremtés különböző le-
hetőségeit kóstolgató, empátiás 
készséget és testtudatosságot fej-
lesztő, táncos, mozgásos, beszél-
getős foglalkozások. Célcsoport: 
5–10 évesek. Óvodás lányoknak 5 
éves kortól: kedden 15.30. Alsó ta-
gozatos lányoknak (1–3. osztályig): 
kedden 17.00. Információ és jelent-
kezés: Cseri Ágnes, 06/70-564-
1911; Veiter Panni, panniv@gmail.
com. www.gyermektancterapia.
hu

A világ körtáncai szerdán 
18.15–19.45. Balkáni, breton, ír, izra-
eli, hazai és a világ minden tájáról 
származó néptáncok, valamint 
szakrális és meditációs táncok 
mindig más összeállításban. Női 
csoport – partner és előképzett-
ség nem szükséges. Idősebbeknek 
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Időpont: 2015. november 21. 
10:00-11:00 és 11:00-12:00

Részvételi díj: 1000 Ft / fő / 1 óra

Jelentkezés: info@hegyvidekkozpont.hu
(7 éves kor felett)

A harmadik kurzus témája:

Kencék és mártogatósok

Együttműködő partnerünk: Médiapartnerünk:

Gasztro kurzus

gyerekeknek

(Folytatás a 12. oldalon)

is ajánlott. Bármikor lehet csatla-
kozni. Az első alkalom kedvezmé-
nyes. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom. A táncot vezeti: Istenes Emília 
festőművész (06/20-579-5035, 
www.istenesemilia.hu).

Csipkeverők baráti köre min-
den páratlan hét szombatján. In-
formáció: Semsey Ágnes, 06/20-
573-2775.

bösZörméNyi iroDAháZ ’b’ 
föLDsZiNti tANácstErEm
XII., BÖSZÖRMÉNYI úT 24.
A Hegyvidéki trianon társa-

ság programja december 8-án 
18.00. Balczó András, a Nemzet 
Sportolója, háromszoros olimpiai 
bajnok öttusázó: Az egyetlen 
megoldás.

XII., SZARVAS GÁBOR úT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
www.VIRANYOS.Hu
VIRANYOS@T-ONLINE.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
XXIV. erkel Ferenc Sakk em-

lékverseny november 22-én 9.00. 
Az előzetesen nevező versenyzők-
nek a rendezvény napján 8.30-ig 
kell jelentkezniük Rollinger Károly 
sakkbírónál. A szervezők a nevezé-
sek számától függően döntenek a 
lebonyolítás rendjéről. A helyezett 
versenyzők éremdíjazásban része-
sülnek, a legeredményesebb isko-
la csapata serleget kap.

Kertbarát Kör. November 24. 
16.30 Az év növényvédelmi ta-
pasztalatai, felkészülés a jövő évi 
feladatokra. Előadó: Zsigó György 

növényvédelmi szakmérnök. 
Klubvezető: Bartók Sándor (06/30-
360-2414). Belépődíj: 500 Ft, klub-
tagoknak ingyenes.

Virányosi Filmklub. Novem-
ber 26. 13.00 Hacsi – A leghűsége-
sebb barát (igaz történet alapján). 
A belépés díjtalan.

transzcendentális Meditáció 
november 30-án 18.00–20.00. Bő-
vebben: http://tmoktato.hu. Elő-
adó: Szenes Károly TM-tanár. A be-
lépés díjtalan.

egészségvédő Klub. Decem-
ber 1. 17.00 Théta-sikerek – Mitől 
hatékony a Théta eszköze? Előadó: 
Deák Csaba természetgyógyász, 
kineziológus, Theta Healing- és új 
Medicina-konzulens. A belépés 
díjtalan.

Szól a rádió. 90 éves a magyar 
rádiózás – a Virányosi Közösségi 
Ház programja december 1-jén 
17.00 az MTVA Rádió- és Televízió-
történeti Kiállítóhelyén (VIII., Pol-
lack Mihály tér 8–10.). Megnyitja: 
Kránitz Balázs szerkesztő-riporter. 
Közreműködik: Földes Máté (zon-
gora), Kárász Eszter (ének). A belé-
pés díjtalan.

Harmónia Mikulás december 
5-én 19.00–23.00. Klubvezető: Szé-
kely Attila. Belépődíj: 1200 Ft/fő.

Virányos szubjektív decem-
ber 7-én 18.00. A magyar rádiózás 
kezdetének 90. évfordulója alkal-
mából a Virányosi Közösségi Ház 
vendégeivel, Zahorán Adriennel 
és Szalóczy Pállal beszélget Ke-
mény András a rádiózásról, szemé-
lyes pályafutásukról, múltról, je-
lenről, jövőről. A belépés díjtalan.

Porcelánbemutató és -vásár 
Gombos Piroska porcelánfestővel 
december 9-én, 11-én és 16-án 
15.00–18.00. Karácsonyi asztaldí-
szek és készletek.

A teljesség képei. Selyemfest-
mények, mandalák. Kiállítók: Bozó 
E. Liza, Csete Gabi, Fazekas Ildikó, 
Józsa Andi, Kovács Zsóka, Kurdiné 
Kolozsvári Flóra, Szőke Krisztina. A 
kiállítás megtekinthető: december 
18-ig, előre egyeztetett időpont-
ban (200-8713).

Kerekítő tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A foglalkozásokra 
pár hónapos kortól óvodáskorig 
várják a babákat, kisgyerekeket 
szüleikkel, nagyszüleikkel. A 40 
perces foglalkozásokon a részt-
vevők néphagyományunkból 
merített ölbeli játékok, mondó-
kák és dalok közt kalandoznak, 
kötetlen módon ízlelgetik a ma-
gyar néptánc alapjait. Bővebb in-
formáció, bejelentkezés: www.
kerekito.hu. Foglalkozásvezető: 
Cseke-Marosi Eszter tánc- és drá-
mapedagógus.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. Játékos mozgásfejlesztő tor-
na dalokkal, mondókákkal, moz-
gásfejlesztő eszközök használatá-
val 1–3 éves korig. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. Előzetes 
jelentkezés nem szükséges. Alkal-
mi jegy ára: 1300 Ft, bérlet ára (10 
alkalomra) 10 000 Ft. Testvérked-
vezmény: 50%. Foglalkozásvezető: 
Pásztor Brigitta (06/30-997-1349). 
Bővebb információ: www.csiri-biri.
hu.

Hangszervarázs zenetanoda 
– rosales zeneóvoda. Játéknak 
megélt iskola-előkészítő és fej-
lesztő módszer 30 alkalomra ki-
dolgozott tematikával. Kiscsopor-
tos zenei fejlesztés a hangszerta-
nulás irányelvein alapuló egyedi 
pedagógiai és fejlesztő módszer-
rel keddenként. 13.00–15.45 Dúr-
moll Zeneovi (6–8 éveseknek) – is-
kola-előkészítő. 16.00–16.30 Largo 
Zeneóvoda (3–4 éveseknek). 
16.45–17.30 Moderato Zeneovi 
(4–5 éveseknek). Információ: Nagy 
Teréz kulturális menedzser, 06/30-
936-1713. Vezető: Nagy Mária, az 
Operaház zenekari művésze és 
gyerekprogramok játékmestere 
(06/30-936-2040, hangszervarazs 
@gmail.com). www.hangszer va-
razs.hu

Művészi torna az Óbuda Moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden, csütörtökön 15.20–
20.30. Művészi torna a Berczik-
módszerrel: iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-

portokban, 4 éves kortól. Testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Telefon: 200-0138, 
06/20-946-0848.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek csütörtökön 16.00–18.00. 
Beszédközpontú oktatás Helen 
Doron módszerével, speciálisan 
képzett tanárokkal, folyamatosan 
továbbfejlesztett tananyagokkal 
középső és nagycsoportos óvodá-
soknak, 4–8 fős csoportokban. Je-
lentkezés folyamatosan: Endre Ju-
dit, 06/30-313-6822. A tanfolyam 
díja: 10 200 Ft/hó.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás szerdán és pénte-
ken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. Művé-
szeti vezetők: Timár Sándor állami 
díjas, Kossuth-díjas, Érdemes mű-
vész, a Hegyvidék díszpolgára és 
Timár Böske táncművész. www.
csillagszemu.hu

társastánc. Kezdő: vasárnap 
15.00–16.00. Haladó: vasárnap 
16.00–17.00. Részvételi díj: 12 000 
Ft/fő/10 alkalom. Versenytánc-elő-
készítő: vasárnap 14.00–15.00. 
Részvételi díj: 6000 Ft/fő/hó. Klub-
vezető: Székely Attila (titti@mail.
datanet.hu, www.harmoniatanc-
klub.hu).

Ifjúsági sakkszakkör 6 éves 
kortól minden szerdán 16.30–
18.00. Vezeti: Rollinger Károly. 
Részvételi díj: 500 Ft/alkalom, 1600 
Ft/hó, 4800 Ft/fél év.

Preventív gerinctréning szer-
dán 11.00. Célja: a helyes testtartás 
megéreztetése, megtartása. Mód-
ja: izomerősítő gyakorlatok zenére. 
A gyakorlatok rendszeres végzésé-
vel elkerülhető a porckorongsérv, 
az ízületi kopás, a csontritkulás. 
Minden korosztály számára aján-
lott! Részvételi díj: 1500 Ft/alka-
lom, 13 000 Ft/10 alkalom. Vezeti: 
Borbély Enikő.

zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00 (kivétel minden hó-
nap második keddje). Egy óra tel-
jes kikapcsolódás! Kardiofitnesz 
latin alaptánclépésekkel. Tánctu-

dás nem szükséges, minden kor-
osztálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő. Részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 000 Ft/10 alkalom.

Jóga. Kezdőknek: hétfőn 
16.30–18.00. Haladóknak: hétfőn 
18.15–19.45. A jóga gyakorlása se-
gíti a testi, lelki és szellemi egész-
ség, harmónia megteremtését, a 
jó közérzet kialakítását és fenntar-
tását. Vezeti: Bucher Katalin 
(06/30-298-3147). Részvételi díj: 
nyugdíjasoknak 1200 Ft/alkalom, 
3600 Ft/4 alkalom, 10 000 Ft/10 al-
kalom. Dolgozó, diák: 1500 Ft/al-
kalom, 4800 Ft/4 alkalom, 13 000 
Ft/10 alkalom.

élj 100 évet egészségesen 3-1-
2 meridián gyakorlatokkal szerdán 
10.30. Egyszerű, eszköztelen, élet-
korhoz nem kötött, frissítő-össze-
hangoló, egészségjavító és fenn-
tartó mozgássor. A tornát vezeti: 
Szigeti Magdolna. Bővebb infor-
máció: www.312.hu. A torna in-
gyenes, helyszínbérleti hozzájáru-
lás: 300 Ft/fő.

egészségjóga pénteken 
18.00–19.30. A hatha jóga az 
ászanák gyakorlásával megtanít 
arra, hogyan legyünk egészsége-
sek a természet erőit tudatosan 
felhasználva testünkben és lel-
künkben, fokról fokra fejlesztve 
akaraterőnket. Vezeti: Ruff Anna-
mari (06/20-205-9918). Részvételi 
díj: 1000 Ft/alkalom, 3500 Ft/4 al-
kalom.

Felnőtt-társastánc. Haladó: 
vasárnap 17.00–18.00. Kezdő: va-
sárnap 18.00–19.00. Részvételi díj: 
2000 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu).

latin-amerikai tánctanfo-
lyam szerdán 20.00–21.00. Részvé-
teli díj: 500 Ft havi tagdíjjal, illetve 
2000 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu).

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00, 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 

mindazoknak ajánlják, akik szép és 
természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fizikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés és in-
formáció: 355-9477.

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00, 11.00–
12.00. A test teljes átmozgatása, 
hogy mindennap frissen ébred-
hessünk. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával, relaxáció, lég-
zéstechnika, vajúdási helyzetek el-
sajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák: portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok és rajz ok-
tatása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán fes-
tőművész (06/30-314-4638). Rész-
vételi díj: 11 000 Ft/hó.

Bless you gym. Időpontok: 
hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö-
kön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00, pénte-
ken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, szom-
baton, vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. 
Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. Részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

Foltos MaMoK – Magyar Mo-
dern Patchwork Klub minden hó-
nap negyedik szerdáján 18.30–
20.30. A foltvarrás modern stílusú 
ágának magyarországi művelői 
létrehoztak egy virtuális szakmai 
műhelyt, a Foltos MaMoK csopor-
tot, és egy állandó klub is alakult, 
ahol a foltmunkák szerelmesei ha-
vonta egy alkalommal közös var-
rással hódolhatnak szenvedélyük-
nek. Tagsági díj: 2000 Ft/év. Alkal-
mi látogatókat is várnak 500 Ft/
klubnap áron.
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Akit egyszer a művészet megérint…
Borza Teréz, a Galéria 12 Egyesület vezetője interjúkötetben beszél munkájáról, önmagáról

„Miért hiszek?” – erre a kérdésre 
válaszol Borza Teréz abban az in-
terjúkötetben, amelynek köszön-
hetően olyanokat tudunk meg a 
Galéria 12 Egyesület vezetőjéről, 
amikről eddig nem hallhattunk. A 
különleges könyv főszereplőjével 
Feledy Balázs beszélgetett a Kul-
turális Szalonban.

A nnak ellenére, hogy mindig 
rohan, mindenkire jut ideje. A 

Galéria 12 Egyesület tagjainak ki-
állításairól pedig sosem hiányoz-
hat: ő az, aki szép szavakkal mél-
tatja a művészeket, majd itallal és 
pogácsával kínálja a közönséget. A 
zenét különösen szereti – ez már 
sokaknak feltűnt. A tárlatmegnyi-
tó ünnepségeken mosolyogva, 
csukott szemmel szokta végighall-
gatni a hangjegyek táncát. Talán 

fel sem tűnik neki, hogy olyankor 
mindenki őt figyeli.

Eddig ennyit láttunk Borza 
Terézből, akit most egy különle-
ges interjúkötetnek köszönhető-
en ismerhetünk meg igazán.

A Miért hiszek? című könyv-
ben Dvorszky Hedvig művé-
szettörténész beszélget a porce-
lánművésszel munkáról, érzé-
sekről, gondolatokról, múltról, 
jövőről. A kiadványból egyebek 
mellett fény derül arra, hogy 
Borza Teréz ötödik gyerekként 
született zenész családjába, és 
arra is, miképpen találta meg 
hivatását.

„Akit egyszer a művészet meg-
érint, azt haláláig nem hagyja 
nyugodni. Mindig valami job-
bat, szebbet szeretne alkotni. Ma 
is úgy fogalmazom meg ars poé-
tikámat, mint amikor elkezdtem 
ezt a gyönyörű porcelánművésze-
ti pályámat. Kiállításaimmal, 

munkáimmal vissza szeretném 
szólítani az embereket a termé-
szetbe; oda, ahol minden rosszat 

elfelejthetünk legalább egy kis 
időre” – vallja Borza Teréz, aki-
nek legismertebb köztéri szobra, 
a Hajnalfény a Gesztenyés kert 
egyik ékessége. Az alkotás külön-
legessége az egyedi formán túl az, 
hogy a fény játékát kihasználva 
különösen szép vizuális élmény-
ben részesíti a járókelőket.

„Olyan jó lenne, ha mindenki-
vel készülne egy ilyen beszélgetés! 
Felfedezhetnénk egymásban a 
hozzánk hasonlót, a valódit, a ké-
pességeket, a gondolatokat, ame-
lyek a lelkünkben lakoznak. A 
könyvnek köszönhetően megis-
merhetjük a Galéria 12 Egyesület 
vezetőjét, az embert, aki ezer 
szállal kötődik a Hegyvidékhez” 
– méltatta az interjúkötetet Po-
korni Zoltán polgármester, aki 
elmondta, reméli, hogy mást is 
megérint majd az a nyugalom, 
amit a porcelánművésszel készült 
beszélgetés olvasása közben ér-
zett.

B. Mimi

„kiállításaimmal, munkáimmal vissza szeretném szólítani az embereket a természetbe” – vallja borza teréz

Művészettel a gyógyulásért
m egnyílt a megújult MOM 

Park Galéria első jótékony-
sági kiállítása. A bevásárlóköz-
pont felhívására a Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetem (MOME) 
lelkes diákjai varázsolták újjá az 
Együtt a Daganatos Gyermeke-
kért Alapítvány Mama-lakását.

„A hely, ami esélyt ad” mottó-

val nyitott meg újra a MOM Park 
Galéria, és a mostani tárlat csak 
az első a sorban.

„Hosszú távú terveink vannak 
a galériával, szeretnénk évente 
több jótékonysági kiállításnak te-
ret adni – kezdte Balassa László, a 
MOM Park igazgatója. – Kezdő 
művészeket és fontos társadalmi 
ügyeket karolunk fel. Célunk egy 
olyan közösségi tér létrehozása, 
ami a rohanó mindennapokban 
kis felüdülést, pihenést jelent a 
látogatóinknak, egyúttal pedig jó 
ügyekre irányítja a figyelmüket.”

A kezdeményezés fővédnöke, 
Winkler Nóra a többi között a 
közös munka erejéről beszélt kö-
szöntőjében: „A MOME érték-
rendjének alapvető része, hogy 
hallgatói találkozzanak ehhez 

hasonló kezdeményezésekkel. Ez 
a szemlélet különösen fontos egy 
művésznél, hiszen minden ta-
pasztalat számít, hogy munkájá-
ban hiteles válaszokat adjon egy-
egy felkérésre.”

Az Együtt a Daganatos Gyer-
mekekért Alapítvány kurátora, 
dr. Bakó Katalin szerint a beteg 

gyerekeknek a legapróbb kapasz-
kodók is fontosak. „A művészet 
komoly szerepet játszik a min-
dennapjainkban is – mondta. – 
Rendszeresen tartunk kézműves-
foglalkozásokat, és már 
minikiállítást is rendeztünk a 
Mama-lakásban, ahol a gyerekek 
rajzait, fotóit és festményeit néz-
hették meg az orvosok, szülők, 
barátok. Mindent megteszünk, 
hogy a test gyógyulása mellett a 
lélek is egészséges legyen.”

A kiállítást december 31-ig te-
kinthetik meg az érdeklődők, 
akik a kihelyezett gyűjtőponto-
kon pénzbeli adományokkal 
vagy könyvekkel, játékokkal tá-
mogathatják a gyerekek gyógyu-
lását.

(es)A művésznő hajnalfény című szobra a Gesztenyés kert egyik ékessége

közös összefogással valósult meg a mom Park Galéria kiállítása
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A 19. századi Hegyvidék
Helytörténeti vetélkedőben mérték össze tudásukat a játékos kedvű 65 év felettiek

A hosszú XIX. század a Hegy-
vidéken – ez volt a témája a 

Hegyvidéki Egészségügyi és Szo-
ciális Alapszolgáltatási Központ 
és a Hegyvidéki Helytörténeti 
Gyűjtemény által közösen szerve-
zett, 65 év felettiek számára kiírt 
helytörténeti vetélkedőnek. Fonti 
Krisztina alpolgármester, a zsűri 
egyik tagja (a másik kettő 
Szatucsek Tibor helytörténész és 
Csiki István, a helytörténeti 
gyűjtemény munkatársa volt) a 
játékosokat biztatva nyitotta meg 
a versenyt: „Mindannyiunk szá-
mára fontos, hogy ismerjük azt a 
környezetet, ahol élünk, ahol a 
mindennapjainkat töltjük. Kívá-
nom mindnyájunknak, hogy 
okosodjunk!”

Elsőként fényképekről kellett 
kitalálni, hogy hol készültek, 
majd neves embereket párosítani 
a hozzájuk kapcsolódó kerületi 
helyszínekkel. Ehhez tudni kel-
lett például, hogy Kossuth La-
jost, a betiltott Törvényhatósági 
Tudósítások szerkesztőjét a zugli-
geti Istenszeme fogadóban tar-
tóztatták le 1837. május 5-én, 
hogy Eötvös József és családja 
építette 1846 után azt a villát, 
ami még sokáig állt a Svábhegyi 
Szanatórium melléképületeként, 
vagy hogy Kaffka Margit kisfiá-
val a Márvány utca 29-es számú 
házban élt az 1910-es években.

Akik tisztában voltak azzal, 
hogy Hauszmann Alajos tervezte a 

Vöröskereszt Erzsébet Kórházat, 
azaz a későbbi Sportkórházat, amit 
1884-ben avattak fel Ferenc József 
jelenlétében (sajnálatos módon a 
ceremónián épp Erzsébet királyné 
nem tudott részt venni a betegsége 
miatt), azok már egy következő 
kérdésre is tudták a választ: mivel a 
kórház szerepelt azon hegyvidéki 
épületek között, amelyekről a játé-
kosoknak kellett kitalálniuk, a 19. 
században épültek-e.

Ezután a versenyzőknek rá kel-
lett jönniük, melyik jelenlegi vá-
rosrész nevét takarják az egykori 

elnevezések. A kerület tájegységei 
a történelem során – az 1847-es 
Dűlőkeresztelőtől a Rákosi-érá-
ban zajló átnevezésekig – számos 
névváltozáson estek át. Előnyt je-
lentett a németnyelv-tudás, mert 
így csak le kellett fordítani a többi 
között Brunnenthal, Wolfwiesen 
vagy Adler-berg nevét, de a ver-
seny résztvevői bizonyára emlé-
keztek arra, hogy a nem is olyan 
régmúltban a Svábhegy még Sza-
badsághegy névre hallgatott.

A játékosok utolsó feladata az 
volt, hogy az 1843-ban a kerület-

ben letelepedő Jókai Mór nevé-
ben levelet írjanak édesanyjának. 
Ebben a környék nevezetességeit 
kellett ecsetelniük.

Az öt csapat derekasan küz-
dött, mindegyik kapott is jutal-
mat a verseny végén. A „Virágos 
Virányos” cukrászdába mehet 
majd, a „Vadrózsák” kiállításra 
látogatnak, a „Németvölgyi Ötös 
fogat” színházi előadást nézhet 
meg, az „Őszi Lomb” ebéd-, míg 
az első helyezett „Normafa” gár-
dája vacsorameghívást kapott.

B. Anna

Derekasan helytálltak és sok új ismerettel gazdagodtak a játékban részt vevő csapatok

Gyerekek meséltek 
gyerekeknek

t öbbéves hagyomány a Virá-
nyos Általános Iskolában, 

hogy a népmese napja alkalmá-
ból megrendezett diákprogramra 
a környező óvodák nagycsopor-
tosai is meghívót kapnak. Most 
sem volt ez másképp, ezúttal a 
Zugliget Óvodából a Zöld, a Sár-
ga és a Narancssárga csoportos, 
míg a Hegyvidéki Mesevár Óvo-
dából a Nyuszi, a Katica, a Delfin 
és a Süni csoportokba járó gyere-
kek látogattak el az iskolába.

Nekik „csináltak színházat” a 
harmadik és negyedik osztályos 
kisiskolások, akik osztályfőnökeik 

vezetésével a Bolond falu, a Holle 
anyó, a Sün Balázs és a Táncos bá-
rány című meséket adták elő, még-
hozzá igen magas színvonalon. Ha 
már mese, a király, a királyné és az 
udvari bolond sem hiányozhatott, 
velük a rendezvényt keretbe fogla-
ló történet szereplőiként ismerked-
hettek meg az óvodások.

Természetesen a népmese nap-
ján nem hiányozhattak az aján-
dékok sem. A vendégek az alsós 
gyerekek által készített és a me-
sékhez kapcsolódó apró figyel-
mességekkel térhettek haza.

mm.

Az iskolások az óvodásoknak adtak elő mesejeleneteket
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A Budai Rajziskola pályázata

E bben a tanévben harminc-
három hegyvidéki diák 

kedvezményes művészeti kép-
zését támogatja a Budai Rajz-
iskola fenntartója, a Vizuális 
Kultúráért Alapítvány. A rajz-
iskola által tizenötödik alka-
lommal meghirdetett ösztön-
díjpályázaton elnyert kedvez-
mény mértéke a választott 
tanfolyam önköltségének átla-
gosan 90%-a.

A 2015–2016-os tanévre ötvenhat pályázat 
érkezett. A Vizuális Kultúráért Alapítvány és a 
Budai Rajziskola pályázati bizottsága arra töre-
kedett, hogy döntésében a tehetségek segítése és 
a családi-szociális szempontok egyaránt érvénye-
süljenek.

A fiatalok az Alkotás utcai iskolában kiváló 
művésztanárok vezetésével ismerkedhetnek a 
képző- és iparművészet különböző területeivel, 
a rajzolás és festés alapjaival. Ez a tevékenység 
a személyiség fejlesztésén keresztül sok más ta-
nulmányi területen segíti a továbbhaladásu-
kat.

A PáLyáZAt NyErtEsEi
A 2015–2016-os tANéVbEN:
Asperján Márton (9 éves), Bán Nadin (13), 

Bán Zsuzsanna (8), Barabás Lujza (6), Bernáth 
Róza Anna (8), Fekésházi Panna (10), Fodor 
Alexandra (12), Gelley Márk Levente (18), 
Holovetz Norbert (11), Horváth Ádám (14), 
Horváth Emma Pelagia (10), Horváth Lili Léna 
(8), Horváth Réka (16), Járja Réka (13), Kaliszky 
Kinga (15), Katona Bence (6), Katona Dóra (6), 

Katona Petra (6), Kiss Zsófia Fruzsina 
(11), Márfai Dalma (8), Mester Emese 
Gyöngy (8), Papp Dóra Fruzsina (8), 
Páva Anna Éva (10), Pesze Alexandra 
(13), Pesze Jázmin (11), Puszta Rozina 
(16), Schnöller Richárd (13), Sydo La-
ura (13), Szatmári Ábel Andor (18), 
Székely Léna Laura (12), Tóth Liza 
(9), Vajda Sára (10), Verdin Emma 
(12).

horváth réka pályázatra beküldött munkája

„Az én filmem” Jókai Annával
Nem mindennapi élményben 
lehetett részük azoknak, akik részt 
vettek „Az én filmem” legutóbbi 
estéjén a MOM Kulturális Központ-
ban, ahol Mezei Károly újságíró, 
a Katolikus Rádió munkatársa 
beszélgetett Jókai Annával. A 
Kossuth-díjas írónő nemcsak ked-
vencét, a Legyetek jók, ha tudtok 
című olasz ifjúsági filmet hozta 
el, hanem olyan gondolatokat 
is, amik mindenkit számvetésre 
késztettek.

J ókai Anna sosem tudott meg-
birkózni azzal a kategorikus 

kijelentéssel, hogy a pokol létezik. 
Egész egyszerűen az állítást nem 
tudja összeegyeztetni belső tudá-
sával és azzal a végtelen irgalom-
mal, amit számtalanszor megta-
pasztalt már. Hogyan kerültünk 
erre a világra? Miért vagyunk itt? 
Mi lesz velünk, ha elmegyünk? – a 
Nemzet Művészét már kislányko-
rában is foglalkoztatták a létezés 
okai. Talán ezért sem tudja elfelej-
teni azt a gimnáziumi élményét, 
ami az egész életét végigkíséri.

A kamasz Jókai Anna hittan-
órára várt az osztályteremben. A 
becsengetés után egy ismeretlen 
pap lépett be az ajtón, akinek rö-
vid, ősz haja volt, és átható kék 
szemei. „Ő helyettesített. Semmire 
nem emlékszem abból, amit mon-
dott, csupán arra, hogy egyszer 
csak rám néz, és így szól: »Ugye, 
lányok, tudják, hogy a pokol nem 

egy hely?! A pokol a lélek állapota.« 
Olyan volt, mintha hályog hullott 
volna le a szememről. Ezután egé-
szen másképp tekintettem a sor-
sunkra, a bűneinkre, a bűnhődése-
inkre – a mindenségre. Azóta is 
abban a nyugalomban élek, hogy 
nem az örök tűz vár az emberre, 
nem egy hely, hanem a léleknek 
egy olyan állapota, amiből ki kell 
vergődni” – mesélte „Az én fil-
mem” kulturális programsorozat 
legutóbbi alkalmán az írónő, aki 
biztos abban, hogy valamiféle erő 
küldte hozzá akkor a papot.

Hogy mennyire megérintette az 
élmény, arról kedvenc filmje, a Le-
gyetek jók, ha tudtok is sokat el-
mond. A történet középpontjában 
Fülöp atya áll, akit humora miatt 
„isten bohócának” neveznek. A 
Rómában élő pap árva gyerekeket 
fogad be, s próbál felnevelni. A 
sors a melegszívű, éles eszű, ám 
tragikus élete miatt kezelhetetlen 

Cirifischióval, a tolvajlásból élő 
kisfiúval is összehozza. A fordula-
tokban gazdag, spirituális, egyben 
realista alkotás a sátánnal való 
örök küzdelmet viszi vászonra.

Az olasz ifjúsági film címének 
szó szerinti fordítása azonban 
egészen más jelentéssel bír: Ma-
radjatok jók, ha tudtok. Jókai 
Anna úgy gondolja, mindkét el-
nevezés helyes. „Tulajdonképpen 
boldog az, akinek csak jónak kell 
maradnia, hiszen sokkal többet 
kell tenni azért, hogy valaki jóvá 
váljon. Kevesen vagyunk megáld-
va azzal a kegyelemmel, hogy 
mindig minden helyzetben helye-
sen cselekszünk. Az ember néha 
akaratán kívül hihetetlen dolgo-
kat tud tenni. Ez egy szakadatlan 
küzdelem. És igen, néha az ördög 
erősebb…”

A Kossuth-díjas írónő a film 
főszereplőjével kapcsolatban egy 
különös vallomással döbbentette 
meg a MOM Kulturális Központ 
közönségét. „Mindent megad-
nék. Pénzt, sikereket, bármit, ha 
úgy tudnék élni, ahogy Fülöp 
atya. Mert ha körülnézünk, ak-
kor – ahogyan az egyik interjúm-
ban is elmondtam már – nekem 
úgy tűnik, hogy Isten nézi a vilá-
got, és sír. Ma már nemcsak mi 
imádkozunk, hanem a magassá-
gos Isten is, aki azért fohászko-
dik, hogy segítsünk neki. Meg 
kell próbálnunk letörölni Isten 
hulló könnyeit. Ezért vagyunk a 
világon.”

BM

A kossuth-díjas írónővel mezei károly beszélgetett
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képkocka a Legyetek jók, ha tudtok című olasz filmből

Asperján márton rajza

Papp Dóra fruzsina pályaműve
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(Folytatás a 9. oldalról)

svábhegyi disznótoros
A 443-as Szent László Cserkészcsapat, a XII. kerületi Német Nemzetiségi Ön-
kormányzat és a Svábhegyi Hagyományőrző Egyesület sváb kórusmuzsiká-
val fűszerezett disznótorost rendez a Szent László-plébánia kertjében no-
vember 21-én 11.00–15.00 óráig.

A program:  délelőtt hurkatöltés, 12.00-kor kórustalálkozó, 14.00-kor disznóto-
ros-kóstoló.

Fellépnek:  a Tamási Áron iskola kamarakórusa, a Budakeszi Hagyományőrző 
Kör Egyesület Férfi Dalárda és a „Lyra” Dalkör Budaörsi Német Ha-
gyományőrző Egyesület.

További információk: 06/30-567-3064.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00 (kivétel 
minden hónap második keddje). 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, 
baráti kapcsolatokra, testmozgás-
ra vágyik. Amíg a mamák tornáz-
nak, a gyerekek felügyelet mellett 
játszanak. Az edzés után teázás, 
beszélgetés, kicsik és nagyok 
együtt. Vezeti: Borbély Enikő fit-
neszoktató. Részvételi díj: 1300 Ft/
alkalom, 11 000 Ft/10 alkalom.

Namasté – Asperger kortárs 
klub autizmussal élő fiatalok szá-
mára minden hónap második va-
sárnapján 16.00–18.00. Változatos 
programokkal várják a fiatalokat: 
kézművesség, drámajáték, szín-
ház- és kiállításlátogatás, túrák. Se-
gítséget nyújtanak a munkaválla-
lásban, a világ dolgaiban való el-
igazodásban. Vezeti: Vadasné Tóth 
Mária (06/30-280-3779). Tagsági 
díj: 1000 Ft/fél év.

téry ödön turista Baráti tár-
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
Mészáros János. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

Színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 16.00–18.00. 
Érdeklődés: Bódi Éva, 06/20-213-
0479.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Nyugdíjasklub november 26-

án 13.30. Komlós András zenés dél-
utánja.

rituális transztánc élményest 
november 21-én 18.00. A transz-
táncesteket wilbert Alix, a mód-
szer kidolgozója által képzett 
transztánc-facilitátorok, Fekete 
Erika és Mondok Árpád tartják. 

Elérhetőség: saman.trance.dance 
@gmail.com, http://www.transz-
tanc.hu, 06/20-333-5588 (Mondok 
Árpád).

táncverseny november 22-én 
10.00 tánciskolások és formációs 
csoportok részére. Információ: Ju-
hászné Vágvölgyi Györgyi, 06/20-
213-0604.

Mesés képek – Gévai Csilla író-
illusztrátor kiállítása. Megtekinthe-
tő: november 30-ig.

Az origami csodálatos világa. 
Megnyitó: december 4-én 17.00. A 
vándorkiállításon a legjobb ma-
gyar papírhajtogatók alkotásaiból 
adnak ízelítőt, bemutatva az origa-
mi sokszínűségét, a benne rejlő le-
hetőségeket. Megtekinthető: 
2016. január 30-ig.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A legközelebbi 
tanfolyam 2016. január 5-én indul. 
Kezdő: kedden 9.00–11.00. Haladó: 
kedden 11.00–13.00. A program 
célja, hogy megtanítsa az idősebb 
korosztály tagjait a számítógép 
használatára, elsősorban az inter-
net elérésére. Részvételi díj: 3000 
Ft/fő/kurzus. Vezeti: Szentiványi 
Imre villamosmérnök, számítás-
technika-oktató. A létszám korlá-
tozott, előzetes jelentkezés szük-
séges a 395-8284-es telefonszá-
mon.

ÚJ!  robotépítő szakkör 5–6. 
osztályosoknak minden szerdán 
14.00–15.30. Megtanulható, ho-
gyan lesz a fejben megszülető öt-
letből működő robot. Jelentkezés: 
munkanapokon 10.00–16.00-ig 
Varga Péternél, a 06/20-921-1000-
es telefonszámon.

Akrobatikus rock and roll. 
újra indul az ovis rocky csoport! Jó 
hangulatú foglalkozások a 4–6 
éves korosztály számára. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség, az első 
óra ingyenes. A foglalkozások idő-
pontjai: pénteken 16.15–17.00 
(óvodásoknak, kisiskolásoknak), 
15.30–16.30 (kisiskolásoknak, hala-
dó csoport). Vezeti: Fekete Kinga 
tánctanár (06/70-424-9423).

Angolnyelv-oktatás, korai 

fejlesztés angolul és óvodásan-
gol. Csütörtökön 8.00–10.00 22–36 
hónapos korú babáknak, 16.00–
17.00 óvodásoknak, 17.00–18.00 
kisiskolásoknak. A Helen Doron 
Early English az angolnyelv-tanu-
lás egyedülálló, könnyű és termé-
szetes módja, a gyermek anyanyel-
vétől függetlenül a világ minden 
országában alkalmazható. Elője-
lentkezés szükséges: www.
helendoron.hu; Endre Judit, 
06/30-313-6822. Részvételi díj: 
11 000 Ft/hó.

Csiri-biri torna hétfőn 10.00. A 
foglalkozásokon minden mozgás-
formát dalok, mondókák kíséreté-
ben hajtanak végre. Hároméves 
korig várják a már járni tudó, izgő-
mozgó babákat. Folyamatos csat-
lakozási lehetőség. Előzetes jelent-
kezés nem szükséges. Alkalmi jegy 
ára: 1200 Ft, bérlet ára (10 alkalom-
ra) 10 000 Ft. Információ: info@csi-
ribiri.hu vagy Orszáczky Ildikó, 
06/30-389-5500. Testvérkedvez-
mény: 50%. Bővebb információ: 
www.csiri-biri.hu.

Jiujutsu szerdán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Vezeti: Derkényi Lász-
ló (06/20-323-8160). A jiujutsu ru-
galmas küzdősport, a csavaráso-
kat, dobásokat, gáncsokat részesíti 
előnyben, sokoldalú és változatos 
önvédelmi irányzat. Részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn 
17.00–18.00, szerdán 17.00–18.00. 
Vezeti: Kiss Stefánia balettművész 
(06/20-269-2314). Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak már óvodáskortól. Részvételi 
díj: heti egy óra 8800 Ft/8 alkalom, 
heti két óra 14 400 Ft/16 alkalom.

NtC School Budapest (holland 
bölcsőde–óvoda) kedden 8.00–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-
menet szerinti foglalkozások fla-
mand és holland anyanyelvű csa-
ládok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@ t-on line.hu.

Szivárvány táncszínház: 
showtánc és hiphopoktatás hét-

főn és kedden 17.00–18.00, csütör-
tökön 17.30–19.00. Vezeti: Balázs 
Márta táncpedagógus (06/30-409-
2400). Formációs tánc, showtánc 
és hiphop 7 éves kortól. Fiúk je-
lentkezését is várják. Részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

Művészi torna szombaton 
9.30–15.00. Mozgáskoordináció- 
és ritmusérzék-fejlesztő gimnasz-
tika. Vezeti: Pataki Rita mozgáspe-
dagógus (06/30-483-1897). Ber czik 
Sára módszere alapján, zongorakí-
sérettel. E-mail: patakiri@freemail.
hu. Zongorán kísér: Gabora Mária.

zumba fitnesz gyerekeknek 
hétfőn 15.15–16.00, kedden 16.15–
17.00, szerdán 16.00–17.00. A 
Zumbakids kifejezetten gyerekek-
re szabott, játékos, táncos foglal-
kozás többségében latin zenére. 
Vezeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumba ok ta tó. Informá-
ció: www.kriszti na nemeth.zumba.
com, 06/20-549-0893. Ár: heti 1 al-
kalom 6000 Ft/hó.

zumba tiniknek csütörtökön 
15.30–16.30. A foglalkozásokat ve-
zeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató. Informá-
ció: www.krisztinanemeth.zumba.
com, 06/20-549-0893. Ár: heti 1 al-
kalom 6000 Ft/hó.

zumba gold kezdőknek, új-
rakezdőknek hétfőn 9.00–10.00, 
szerdán 9.00–10.00. Ízületkímélő, 
táncos mozgás latin zenére, egy-
szerű, de látványos koreográfiák-
kal, korhatár nélkül. A foglalkozá-
sokat vezeti: Barta Sylvia okleveles 
zumbaoktató. Ár: 1500 Ft/alkalom, 
bérlet 12 000 Ft/10 alkalom. Tele-
fon: 06/30-625-6065.

társastánctanfolyam felnőt-
teknek hétfőn 18.00. Vezeti: Ju-
hászné Vágvölgyi Györgyi szak-
osztályvezető (06/20-213-0604, 
jokaitancklub@gmail.com).

Beauty body hétfőn, szerdán 
és pénteken 10.15–11.00. Alakfor-
máló és erősítő torna mindenki-
nek, alapvetően a gerincoszlop 
melletti mélyizmokra koncentrál-
va. Minden elgyengülésre hajla-
mos izmot erősítő, kiváló alakfor-

máló és kondicionáló torna. Vezeti: 
Barta Sylvia aerobik- és zumba-
oktató (06/30-625-6065).

Meridián torna. Élj 100 évet 
egészségesen a 3-1-2 meridián 
gyakorlatokkal kedden 16.00–
17.00. Egészségvédelem az évezre-
des kínai tapasztalatok alapján. 
Vezeti: Hóka Ildikó (06/70-301-
6788). A tornán való részvétel in-
gyenes.

Angolnyelv-oktatás kezdők, 
újrakezdők és fontolva haladók ré-
szére saját tempóban, kis csoport-
ban szerdán 10.00–11.00. Tandíj: 
2000 Ft/alkalom, 8000 Ft/hó. Okta-
tó: Rigó Judit nyelvtanár (06/70-
553-9357).

törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.30–19.30. A hastánc különleges 
válfaja, amelyben az afrikai, közel-
keleti és ázsiai elemek, valamint a 
modern tánctechnikák találkoznak. 
Az órára bejelentkezés szükséges! 
Oktató: Ládonyi Bori (06/20-998-
8586, borcsus@gmail.com). Ár: 1600 
Ft/alkalom, 11 000 Ft/8 alkalom.

etka-jóga erőgyűjtő Módszer 
kedden és csütörtökön 9.30–11.00. 
Ismerje meg és próbálja ki, hogyan 
lehet egészségesebb, derűsebb, 
hogyan mozdulhat újra fájdalom 
nélkül! Vezeti: Nyerges Margit, az 
Etka-jóga Erőgyűjtő Módszer okta-
tója (06/30-354-4399). Részvételi 
díj: 1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 al-
kalom (a bérlet 6 hétig érvényes).

Hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. A 
hatha jóga test-, légző, relaxációs 
és meditációs gyakorlatai kitűnő 
egészségmegőrző hatásúak, emel-
lett a jóga hatékony útja az önmeg-
ismerésnek is. Vezeti: Pazonyi Mó-
nika jógatanár, rekreációs sportok-
tató (06/20-952-4685). Részvételi 
díj: 1500 Ft/alkalom, 6500 Ft/5 alka-
lom. Az első óra ingyenes.

zumba fitnesz kedden és csü-
törtökön 20.00, hétfőn, szerdán és 
pénteken 11.00. Egyszerű, de ere-
deti és izgalmas latin mozdulatok-
kal, fülbemászó ritmusokkal. Rész-
vételi díj (60 perc): 1500 Ft/alka-
lom, 12 000 Ft/10 alkalom. A foglal-
kozásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893) és Taracky Judit 
(06/30-474-8428).

gombászszakkör kedden 
18.00. Részvételi díj: 16 000 Ft. Ve-
zeti: Auer Péter (06/30-536-2576) 
és Lukács Zoltán.

B.A.C. Jókai táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: Juhászné 
Vágvölgyi Györgyi szakosztályve-
zető, nívódíjas, Csokonai-díjas 
táncpedagógus. Információ: jokai-
tanc klub@gmail.com, www.bac-
jokai tancklub.hu, 06/20-213-0604.

Színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 15.00–
18.00. Információ: Bódi Éva, 06/20-
213-0479.
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  hagyományával
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LíViA-ViLLA
XII., KÖLTő uTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
 A Jókai Klub programjai:
Ahol a madár se jár – mese-

mondó est november 19-én 19.00. 
Ez egy olyan este, ahol látszólag 
semmi különös nem történik. Az-
tán mégis. Felnőtt emberek össze-
ülnek, mesélnek egymásnak, hall-
gatják és alakítják a mesét, nevet-
nek, szomorkodnak közösen. Belé-
pődíj: 300 Ft.

gróf Széchenyi István élete 
és kora – történelmi vetélkedő 
döntője általános iskolásoknak no-
vember 20-án 14.00. Széchenyi 
István halálának 155. évfordulójára 
kétfordulós történelmi vetélkedő-
vel emlékezik a Jókai Klub.
  A Virányosi Közösségi Ház 

programjai
Jeles napok – kézműves ját-

szóház a Kenderkóc Népi Játszó-
ház vezetésével óvodásoknak és 
kisiskolásoknak részére. Novem-
ber 23. 14.00–16.00 Adventi asz-
taldísz és koszorú készítése. A ko-
szorúhoz gyertyát mindenki vi-
gyen, alapot a helyszínen tud vá-
sárolni 200 forintért! December 
14. 14.00–16.00 Karácsonyi díszek 
csuhéból, papírból, gipszből. A 
foglalkozásra a belépés díjtalan. 
Előzetes jelentkezés szükséges 
(200-8713)!

Fényjelenségek a természet-
ben – a Fény Nemzetközi Éve alkal-
mából a Virányosi Közösségi Ház 
pályázatot hirdetett a kerület álta-
lános és középiskolás tanulóinak. A 
beküldött alkotásokból nyílt kiállí-
tás megtekinthető: december 18-
ig, előre egyeztetett időpontban 
(200-8713).

XII., VÁROSMAJOR uTCA 44.
TELEFON: 319-9854/202
www.BARABASVILLA.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
örökmozgó Filmklub. No-

vember 24. 18.00: Imposztorok 
(Máriássy Félix). A műsorváltozta-
tás jogát a szervezők fenntartják. 
Jegyárak: 700 Ft, 400 Ft (nyugdíjas, 
diák). Bérlet ára 10 alkalomra: 4000 
Ft (teljes árú), 2500 Ft (nyugdíjas, 
diák). Jegyek kaphatók a barabas-
villa.jegy.hu oldalon, a MOM Kultu-
rális Központ jegypénztárában és 
az előadások előtt egy órával a 
helyszínen.

Clio Filmklub. November 25. 
18.00 Kár a benzinért (Bán Frigyes). 
Előadók: Frisnyák Zsuzsa és Deák-
Sárosi László. Jegyár: 700 Ft, 400 Ft 
(nyugdíjas, diák). 10 alkalmas bér-
letek ára a filmvetítésekre 4000 Ft, 
2500 Ft (nyugdíjas, diák). Jegyek 
kaphatók a barabasvilla.jegy.hu ol-
dalon, a MOM Kulturális Központ 
jegypénztárában és az előadások 
előtt egy órával a helyszínen.

Nagy Dia Nap november 29-én 
11.00. Gyerekkorunk kedvencei a 

3–7 éves korosztálynak. Fennállása 
60., jubileumi évében, 2014-ben 
hirdette meg először a Diafilm-
gyártó Kft. a Nagy Dia Napot, mert 
szerette volna, ha minél több gyer-
mek találkozik a diavetítés élmé-
nyével. A kezdeményezés hagyo-
mányteremtőnek bizonyult. Me-
sék: A só; Boribon, a játékmackó; 
Mazsola fürdik; Sicc Afrikában és 
egy meglepetés diafilm. A belépés 
díjtalan.

Jazz & Bor – Mózes Tamara 
Quartet december 3-án 20.00. A 
zongorista-énekesnő által veze-
tett kvartett tagjai kreatív, fiatal 
jazz-zenészek. Műsoruk saját da-
lokból és sztenderdek új, egyedi 
hangszerelésű változataiból áll. 
Jegyár: 1600 Ft, 1200 Ft (diák, 
nyugdíjas, Hegyvidék Kártya). Je-
gyek kaphatók a barabasvilla.jegy.
hu oldalon és a MOM Kulturális 
Központ jegypénztárában. Az est 
bemutatkozó bora: Tornai Prémi-
um Hárslevelű 2013.

Villa.berek. Mikulás december 
6-án 11.00. Mikulás napján kézmű-
ves-foglalkozással és forró kakaó-
val várnak minden gyereket a villá-
ban! A résztvevők Mikulás-figurá-
kat készítenek papírból és újra-
hasznosított anyagokból, a legki-
sebbeket ünnepi színezőkkel vár-
ják. A belépés díjtalan.

Baumgartner Dubravko és 
göntér endre kiállítása. Megte-
kinthető: november 29-ig, hétfő-
től szombatig 9.00–18.00, vasár-
nap 9.00–13.00, valamint a Bara-
bás Villa programjaihoz igazodó-
an.

Vad horgolók klubja szerdán 
15.00–17.00. Kortól függetlenül 
várnak minden profi, haladó, kez-
dő és horgolni nem tudó leendő 
klubtagot, aki aktívan és kreatívan 
szeretné eltölteni a szabad idejét 
egy jó hangulatú társaságban kel-
lemes beszélgetésekkel kísért 
szép kézimunkák elkészítésével. A 
belépés díjtalan.

tánc hétfőn 18.45 (kezdőknek) 
és 19.45 (haladóknak). Tánctanfo-
lyam minden korosztálynak 
Tiborcz Zsuzsanna táncművész, 
koreográfus, táncoktató vezeté-
sével. Folyamatos csatlakozási le-
hetőség. Jegyárak: 1200 Ft/1 al-
kalom, bérlet 3600 Ft/4 alkalom 
(6 hét alatt felhasználandó). Je-
gyek kaphatók a program kezde-
te előtt egy órával a helyszínen, a 
barabasvilla.jegy.hu oldalon és a 
MOM Kulturális Központ jegy-
pénztárában. Bérlet online nem 
kapható.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN uTCA 1/B
TELEFON: 457-0501
INFO@HEGYTORTENET.Hu
MOM emlékszoba. Látogatha-

tó telefonon történő előzetes idő-
pont-egyeztetéssel: 06/30-908-
8375, 06/70-212-3930. Cím: XII., 
Maros utca 1.

XII., VÁROSMAJOR uTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.Hu
Disztópiák – Sólyom Attila és 

Oláh Mátyás László szobrászmű-
vészek kiállítása. Megtekinthető: 
november 20-ig, hétfőtől péntekig 
10.00–18.00.

Festőiskola felnőtteknek hét-
főn 17.30–19.30. Várnak mindenkit, 
aki mindig festeni szeretett volna, 
de nem volt ideje, vagy nem mert! 
A résztvevők nagymesterek műve-
inek másolásán keresztül ismer-
kednek különböző technikákkal. 
Információ: Makovecz Anna, 
06/20-573-9339.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF uTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BORZA@JOBECK.Hu
Fény-árnyék – fotókiállítás a 

Fény Nemzetközi Éve alkalmából. 
A kiállító művészek: Aknay Tibor, 
Beregi Edina, Ezüst Gy. Zoltán, Ká-
dár Katalin, Kecskeméti Kálmán, 
Maczkó Erzsébet, Németh Andrea, 
Pató Károly, Rainer Máté, Rainer 
Péter, Szabó Endre, Szél Ágnes. 
Megtekinthető: december 5-ig, 
naponta 14.00–22.00, szombaton 
16.00–22.00. Vasárnap zárva.

XII., BÖSZÖRMÉNYI úT 34/A
TELEFON: 202-2509
KuLTuRALIS.SZALON@GMAIL.
COM
20 éves a Fejlesztő Napközi 

Otthon – kiállítás a gondozottak 
és segítőik által készített alkotá-
sokból november 23-án 14.00. 
Megnyitja: Fonti Krisztina alpol-
gármester.

Német társalgó- és fordító-
kör: versek, viccek, rövid történe-
tek németül november 24-én 
17.30. Vezeti: dr. Schmidt-Szilágyi 
Éva (Piroska) és Schmidt Eddi.

A Hegyvidéki Családépítő 
Klub foglalkozása november 24-
én 19.00.

Biztonságban a közterületen, 
zsebtolvajok, közterületi rablók 
– Vukics Norbert rendőr zászlós 
előadása november 25-én 13.00.

Szalon egyetem. November 
25. 14.00 Sugárdózismérés égen és 
földön. Előadó: Apáthy István űr-
kutató, állami díjas villamosmér-
nök.

Őstörténeti érdekességek a 
népvándorlások korából – Pászli 
István társalgóköre november 25-
én 16.00. Beszélgetés tudomá-

nyokról, kultúráról, érdekességek-
ről.

Cukorbeteg fiatalok klubja 
november 25-én 18.00.

MOM Bélyeggyűjtők és 
Hegyvidéki Bélyeggyűjtők ta-
lálkozója november 27-én 13.00.

gyászfeldolgozó csoport no-
vember 27-én 18.00. Vezeti: Péter 
Zsuzsanna mentálhigiénikus.

 Az ingyenes tornákon csak Hegy-
vidék Kártyával, illetve XII. kerüle-
ti lakcímkártyával rendelkező la-
kosok vehetnek részt. A fizetős 
tornákon az első alkalom ingye-
nes.
élj 100 évet egészségesen a 

3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! – hétfőn 8.30–9.15. A 3-1-2 
meridián torna egy egészségmeg-
őrző gyakorlatsor, a meridiánok-
ban áramló energia-egyensúly 
helyreállításával a szervezet im-
munrendszerét erősíti. Vezeti: 
Haide Éva. A foglalkozáson való 
részvétel ingyenes.

HOK-torna Valival időseb-
beknek hétfőn 9.30–10.15. Test-
tartást javító gyakorlatok Mészá-
ros Lászlóné gyógytornász vezeté-
sével. A foglalkozás ingyenes.

Bridzstanfolyam a Magyar 
Bridzsszövetség szervezésében 
hétfőn 10.30–13.30. Oktató: Hoff-
mann Tamás.

Hastánc hétfőn 17.00–18.15. 
Részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
bérlet esetén 4x1000 Ft.

élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! – kedden 8.30–9.15. Vezeti: 
Péter Ildikó. A foglalkozáson való 
részvétel ingyenes.

torna Nórával kedden 9.30–
10.15. Készségfejlesztő gyakorla-
tok nyugdíjasoknak. A részvétel 
ingyenes.

Baba-mama torna 10.30–11.15. 
Részvételi díj: 1500 Ft/alkalom.

urak tornája kedden 11.45–
12.30. A részvétel ingyenes.

MOM-nyugdíjasok találkozó-
ja kedden 13.00–17.30. Információ 
és jelentkezés: Fisher Péterné, 
06/20-394-5473.

Nia Balázs Mari Blue Belt Nia-
oktató, koreográfus vezetésével 
szerdán 8.30–9.30. Részvételi díj: 
1000 Ft.

Szeniortorna szerdán 9.45–
10.30. A részvétel ingyenes.

gerinctorna Glatz Zsuzsa veze-
tésével szerdán 10.45–11.30, pén-
teken 10.45–11.30. Információ: 
06/30-295-1833. Részvételi díj: 600 
Ft.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökön 8.15–9.15, 9.45–
10.45. Részvételi díj: 900 Ft.

élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! – csütörtökön 11.00–11.45. 
Vezeti: Pál-Szabó Gabriella. A fog-
lalkozáson való részvétel ingye-
nes.

Szupernagyi népdalkör min-
den páros hét csütörtökjén 13.00–
15.30.

Népek táncai Bojtor Marikával 
csütörtökön 17.00–17.45. Részvéte-
li díj: 700 Ft.

tánc a Szalonban csütörtökön 
18.00–18.45. Tánctanár: Bojtor Ma-
rika. A részvétel ingyenes.

Pilates csütörtökön 19.00–
20.00. Vezeti: Szávai Andrea. Rész-
vételi díj: 800 Ft/alkalom.

tánclépésről tánclépésre Ma-
rikával pénteken 8.00–8.45. Rész-
vételi díj: 700 Ft.

Aerobik 8.50–9.35. A részvétel 
ingyenes.

Nyugdíjastorna Latin Anikóval 
pénteken 9.45–10.30. A részvétel 
ingyenes.

Kiskakukk Játszóház kisisko-
lásoknak Kakuk Andrea vezetésé-
vel pénteken 16.00–17.30. A rész-
vétel ingyenes.

lélekerősítő foglalkozások. 
Önismeret-fejlesztés, kommuniká-
ciós technikák, hatékony konflik-
tuskezelés, újfajta problémameg-
oldó módszerek, eredményes mo-
tiválás a gyakorlatban. Mindezt 
rajzos és mozgásos gyakorlatok, 
szituációs játékok színesítik. Két kis 
létszámú csoport: minden szom-
baton 9.00–11.00 és 11.00–13.00. 
Részvételi díj: 2000 Ft/alkalom, 

7200 Ft/4 alkalom. Bővebb infor-
máció és jelentkezés: Abért Viktó-
ria, abertviktoria@gmail.com, 
06/30-438-8065.

Hastánc vasárnap 9.00–10.15. 
Részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
bérlet 4x1000 Ft.

XII., STROMFELD AuRÉL úT 16.
TELEFON: 356-4294
www.SZINHAZIINTEZET.Hu
Beszélgetések „a” Darvas 

című kiállításhoz kapcsolódóan 
november 26-án 16.00. Halász Ju-
dit és Tahi Tóth László, a Vígszínház 
művészei emlékeznek Darvas 
Ivánra és a korabeli Vígszínházra. 
Beszélgetőtársak: Lakatosné Ircsik 
Teréz és Szebényi Ágnes, a kiállítás 
kurátorai. Belépődíj: 500 Ft. De-
cember 10. 16.00 Keleti Éva fotó-
művész emlékei a Vígszínházról és 
Darvas Ivánról. A beszélgetést ed-
dig sosem látott fotókból álló vetí-
tés kíséri. Beszélgetőtárs: Szebényi 
Ágnes. Belépődíj: 500 Ft.

Drozdik Orsolya: Individuális 
mitológia és a szabadtánc Ma-
gyarországon – kiállítás. Látogat-
ható: 2016. január 31-ig, szerdától 
vasárnapig 14.00–18.00.

„a” Darvas – az Országos Szín-
háztörténeti Múzeum és Intézet 
kiállítása Darvas Iván születésének 
90. évfordulója alkalmából. Láto-
gatható: 2016. február 28-ig, szer-
dától vasárnapig 14.00–18.00.

EGyENsÚLy moZGásstÚDió
XII., MÁRTONFA uTCA 1.
06/20-913-1332
Kiscsoportos edzések alkalmaz-

kodó, családias légkörben. Kis-
gyermekkel is! Bejelentkezés szük-
séges: 06/20-913-1332.

(Folytatás a 14. oldalon)
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Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje 
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83  • Mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu

TELJESKÖRÛ FOGÁSZATI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát 
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!
A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal 
rendelkezô amerikai rendszer 
a fogprotézisek rögzítésére:
• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár 
• azonnali terhelhetôség
• stabilan ülô fogsor
• még sorvadt gerinc esetén is
• akár a régi protézis 

felhasználásával
• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja 20+ év tapasztalat 

és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S    2 0 1 5

www.mini-implantatum.hu
www.drfaluhelyi.com
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moZGássérÜLtEk hELyi köZösséGE
A Mozgássérültek Budapesti Egyesülete aktív csoport megalakításához nyújt se-
gítséget a XII. kerületben. A csoport célja, hogy – más kerületekhez hasonlóan – itt 
is létrehozza a mozgássérültek helyi közösségét.

A tervek szerint a csoport havi rendszerességgel találkozik, és közös összefo-
gással, tagjainak érdekeit figyelembe véve, kialakítja szakmai, szabadidős, kultu-
rális programjait. Az egyesület a csoport számára közvetlen tájékoztatást nyújt a 
más kerületi csoportok által, valamint az általa központilag szervezett progra-
mokról.

A csoport tagjainak helyi tapasztalatai segítenek annak feltárásában, milyen 
fogyatékos embereket érintő kerületi szolgáltatásokra, intézkedésekre lenne szük-
ség annak érdekében, hogy ők jobban érezzék magukat saját lakó közösségükben. 
A kerületi csoport tagsága része lesz a mozgássérült emberek budapesti mozgal-
mának, amely által megerősödhet a közösség, és együtt segítenék szakmai taná-
csokkal azokat a döntéshozókat, akik tehetnek életük javításáért.

Várják a mozgássérültek jelentkezését! Legyen fiatalabb vagy bölcsebb korosz-
tály, a szervezők ígérik, hogy mindenki megtalálja helyét a klubban.

Telefon/fax: 3295-299, 3498-172. E-mail: pestikozpont@mbeinfo.hu. Honlapok: 
www.mbeinfo.hu, www.etikk.hu.

Alakformáló hétfőn 9.00–
10.00, csütörtökön 10.00–11.00.

Pilates kedden 10.00–11.00.
zsírégető szerdán 9.00–10.00.
trX hétfőn, szerdán 10.00–

11.00, kedden 19.30–20.30, csütör-
tökön 18.00–19.00.

gyermekdzsúdó csütörtökön 
16.30–17.30. Edző: Ledényi Leven-
te.

erősítő köredzés pénteken 
10.00–11.00.


A Magyar Vöröskereszt szoci-

ális ruhavásárt szervez a rászoru-
ló lakosoknak november 23-án 
8.00–16.00. Kedvezményes áron 
lehet venni használt ruhaneműt, 
gyermek, női, férfi ruházatot és já-
tékokat. Az akció helye: II., Széll Kál-
mán tér 3. II. emelet. Telefon: 212-
2783, 212-2811. A szociális vásárra 
elsősorban a gyermeküket egye-
dül nevelő szülőket, kisnyugdíjaso-
kat és kiskeresetű lakosokat várják.


Ismét olvasunk! – könyvismer-

tetéshez kapcsolódó beszélgetés 
a városmajori templom könyvtárá-
ban. Ceram A régészet regénye 
című munkájának bemutatása. A 
hátralévő két alkalom időpontja: 
november 22. és december 6. 
16.00. Cím: XII., Csaba utca 5., a to-
rony földszinti terme.



A Budapest XII. kerületi 
lengyel Nemzetiségi önkor-
mányzat minden hónap utolsó 
vasárnapján megszervezi azok-
nak az idős embereknek a len-
gyel templomba szállítását, 
akiknél ez családi segítséggel 
nem megoldható. Jelentkezni a 
Budapest XII. kerületi Lengyel 
Nemzetiségi Önkormányzat el-
nökénél, Nyitrai Zoltánnál lehet 
minden hónap 20. napjáig, a 
06/30-335-4720-as telefonszá-
mon.


Fogyatékos emberek világ-

napja a Hegyvidék Bevásárlóköz-

pontban december 1-jén délután. 
A Fogyatékos Személyek Esély-
egyenlőségéért Közhasznú Non-
profit Kft. (www.fszk.hu) interaktív 
ismeretátadó rendezvénye. A láto-
gatók izgalmas foglalkozások, be-
szélgetések, segédeszközök kipró-
bálása közben ismerkedhetnek 
meg az esélyegyenlőség fogalmá-
val.


Németh lászló-emlékszoba a 

Németvölgyi út 18.-ban. Németh 
Ágnes előzetes egyeztetést köve-
tően kedden 10.00–12.00, csütör-
tökön 16.00–18.00 óráig fogadja a 
látogatókat. Bejelentkezni leg-
alább huszonnégy órával koráb-
ban a 200-1593-as telefonszámon 
lehet.


Hozzátartozói csoport a XII. 

kerületi Családsegítő és Gyer-
mekjóléti Központ Félsziget 
Klubházában kéthetente csütör-
tökön 18.00–19.30. A csoport cél-
ja a közös sors megélésén túl 
egymás segítése. Az aktuálisan 
megoldatlan helyzetekre a részt-
vevők közösen keresnek megol-
dást. A csoport tagja lehet bárki, 
akinek családjában, baráti köré-
ben pszichiátriai problémában 
érintett ember él, és vele közvet-
len, rendszeres kapcsolatban 
van. A részvétel ingyenes. Hely-
szín: Félsziget Klubház, XII., Kiss 
János altábornagy utca 34. Tele-
fon: 212-9650.


A Félsziget Klubház pszichés 

problémákkal élőknek ad lehető-
séget arra, hogy barátokat találja-
nak, kapcsolatokat alakítsanak ki, 
és minél teljesebb életet élhesse-
nek. Közösségi gondozói szemé-
lyes támogatást nyújtanak akár la-
kókörnyezetben is a következő te-
rületeken: ügyintézés, kríziskeze-
lés, segítő beszélgetés, tanács-
adás, készségfejlesztés, mentális-
pszichológiai gondozás. Akiket 
várnak: 18 év feletti, XII. kerületi la-
kosok, akik pszichés problémával 
élnek, és nem adták fel. Cím: XII., 

Kiss János altábornagy utca 34. 
Nyitva tartás: minden hétköznap 
12.00–18.00. Telefon: 212-9650. A 
Félsziget Klubház látogatása térí-
tésmentes.


A XII. kerületi Családsegítő és 

gyermekjóléti Központ szabad-
időklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét szerdáján 14.00–
15.30. Helyszín: XII., Beethoven utca 
7–9. II. emelet. Telefon: 319-9299.


A Napközi Plusz 
Svábhegyi tanu-
lószoba díjmentes 

integrált foglalkozásokat tart a 
2015–2016-os tanévben is a Szent 
László Plébánia közösségi termé-
ben (XII., Diana utca 15/a) hétfő 
délutánonként. új segítő tevé-
kenységük: előzetes egyeztetés 
után szülői tanácsadást tartanak a 
tanulási, viselkedési nehézségek-
kel küzdő gyerekek szüleinek. 
Horváth-Jovány Tünde tanító, Hor-
váth László tanár, Napközi Plusz 
Tehetséggondozó és Képességfej-
lesztő Központ, XII., Szépkilátás út 
3., 06/20-985-5137, talent@ t-on-
line.hu. www.tanuloszoba.uw.hu


leve ndu l am ag 
g y e r m e k h á z . 
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 
és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. További kap-
csolat: www.levendulamag.hu, 
06/30-249-4389, valamint a Face-
bookon.


ringató foglalko-
zás a Budahegy vi-
déki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden pénteken 

9.30–10.00 és 10.15–10.45. Infor-
máció: dr. Molnár Ágnes, 06/70-
265-4892. A foglalkozások az óvo-
da előtti korosztálynak szólnak, 
néhány hónapostól 3 éves korig. 
Családi bérlet: 4000 Ft/5 alkalom. 
Egy foglalkozás részvételi díja: 
1000 Ft/család. Vedd ölbe, ringasd, 
énekelj! www.ringato.hu


Menő Manó torna. 
Zenés-tornás foglalko-
zás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, 
élő hangszerjátékkal, 

ismert és rég hallott dalokkal, 
mondókákkal. A nagymozgások és 
az egyensúlyérzék fejlesztését 
speciális mozgásfejlesztő  eszkö-
zökkel (például mászóalagút, 
egyensúlyozó tölcsér, trambulin, 
szivárványos hintáztató ejtőernyő, 
billenő rácshinta, libikóka) segítik 
elő, és persze egyetlen óráról sem 
hiányozhat a száz színes labda! 
Időpontok: szerdán 9.30 (Mini cso-
port), 10.10 (Menő Manó Torna 
csoport). Cím: MOM Sport, XII., 
Csörsz utca 14–16. Ingyenes parko-
lás! Telefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu


Kindermusik nemzetközi ze-

nei program angol nyelven, 7 
éves korig. A foglalkozások szer-
dán 9.00-kor kezdődnek a Happy 
Kids Óvodában (XII., Fodor utca 
36.). Az első foglalkozás ingyenes. 
További információk, próbaórára 
jelentkezés: www.kmzsuzsa.hu, 
www.happykids.hu, www.
kindermusik.com, valamint 356-
2440.


S. K. Műhely – kerámia „saját 

kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, ége-
tés, raku. Kerámiaklub nyugdíja-
soknak. „Aranykezű” gyerekeknek 
kreativitást és koncentrációt fej-
lesztő foglalkozások egész évben. 
Helyszín: XII., Sion lépcső 8. (az 
Arany János iskola kerámiaműhe-
lyében). Információ: Ferenczyné 
Saás Kinga, 06/20-986-8601, 

skmuhely@hotmail.com, www.
keramia-skmuhely.hu. Facebook: 
S. K. Műhely.


Kreatív festőklub a Városma-

jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605, 06/20-823-0176. www.
festoklub.blog.hu, www.veghseo-
klara.hu


lendülj formába! Életmód- és 

alakformáló edzések a Virányos Ál-
talános Iskola tornatermében (Vi-
rányos út 48.) hétfőn és szerdán 
16.50–17.40 hölgyeknek, 17.50–
18.50 hölgyeknek és uraknak, 
19.00–20.00 uraknak. Információ: 
275-0669, 06/30-476-9132.


Játékos fejlesztés 
kicsiknek és na-
gyobbaknak (0–
10 év) a nagymoz-

gás, a finommozgás, a beszéd- és a 
részképességek időarányos fejlő-
dése érdekében. Korai fejlesztés, 
felkészülés az iskolára, részképes-
ség-fejlesztés, mozgásfejlesztés 
óvodásoknak és iskolásoknak a 

Bukfenc Fejlesztő Kuckóban. 
www.bukfencfejlesztokucko.hu



hEGyViDék hArcosAi 
kÜZDősPort AkADémiA
XII., CSABA uTCA 7/A
TELEFON: 06/20-333-5599
INFO@HEGYVIDEKHARCOSAI.Hu
www.HEGYVIDEKHARCOSAI.Hu
Ütős sportok: boksz, kempo, 

dzsúdó, MMA, brazil ju-jitsu, női 
önvédelem, kettlebell, krav maga, 
Aikikai aikido. A Facebookon is le-
het jelentkezni!

Kölyökdzsúdó minden kedden 
és csütörtökön 16.00–17.00 (kis cso-
port), 17.00–18.30 (nagy csoport). 
Játékos dzsúdóedzések 6–12 éves 
fiúknak és lányoknak. Az edzések 
során a gyerekek játékos formában 
sajátítják el az alaptechnikákat és az 
eséstechnikákat, jelentősen fejleszt-
ve fegyelmezettségüket és mozgás-
koordinációs képességeiket. Tagdíj: 
8000 Ft/hó. További információk: 
Rajcsányi Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi @hotmail.com.
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illatos ételek, ehető illatok – fűtsünk be a tűzhellyel!

természetes légfrissítők
Sokáig nem voltam híve a termé-
szetbarát, otthon összeeszkábál-
ható légfrissítőknek, mert úgy 
gondoltam, nincs különösebb je-
lentősége annak, mit lélegzünk 
be a levegővel együtt. Amióta 
azonban átestem a várandós idő-
szakaimon, minden megválto-
zott.

A szaglásom olyan lett, mint 
egy vadászkutyáé, és az orrom 
azonnal jelez, ha valamilyen szin-
tetikus illatba botlom. Amikor 
utánanéztem, mégis mi minden 
lehet az, amit érzek, megdöbben-
ve tapasztaltam, hogy a kozmeti-
kaipar gátlástalansága, akárcsak 
az élelmiszeriparé, ma 
már szinte a végtelensé-
gig terjed, és kár naiv-
nak lennünk: sok cég, 
ha lehet, gond nélkül 
bocsát piacra kisebb-
nagyobb mértékben 
egészségkárosító ter-
mékeket, nem úgy, 
mint egy-két generáci-
óval korábban.

Mivel azonban erős 
igényem is lett a jó illa-
tokra, kénytelen voltam 
saját, ellenőrzött anya-
gokból összeállított illa-
tosítókhoz folyamodni. 
Egy-két ötlet következik.

A szódabikarbóna varázslatos 
szageltüntető erejéről már koráb-
ban is írtunk, ha tehát van egy 
eleve kellemetlen illat, kezdhe-
tünk azzal, hogy kis tálkákba ki-
tesszük ezt a csodaport – de ettől 
ugyebár még nem lesz üdítő a le-
vegő. A klasszikus megoldások 
közé tartozik a keskeny nyakú 
üvegcsébe öntött alkoholos illó-
olaj-keverék, amibe szantál pál-
cákat állítunk. Ez azért jó, mert 
mi dönthetjük el, mikor és mi-

lyen illatot szeretnénk ily módon 
párologtatni.

Ha már párologtatás: a télidő-
ben a radiátorra helyezett tálkák-
ba is cseppenthetünk olajakat, de 
jól átdörzsölt citrom- és lime-
héjakat is elhelyezhetünk a fűtő-
testeken. Ha azonban hosszan 
tartó, üde illatot szeretnénk, leg-
jobb, ha fogunk egy lábost, vizet 
teszünk bele, és alaposan átfor-
raljuk a számtalan fűszer közül a 
számunkra legkedvesebbekkel. 
Télen tehetünk a vízbe narancs-
karikát, fahéjat, szegfűszeget, 
gyömbért vagy citromot, tavasz-
szal illatos virágokat, nyáron 

számtalan fűszernövényt, köztük 
az olajakban gazdag rozmarin-
got, vagy bazsalikomot.

A lime kitűnően párosítható a 
tiszta alkohol illatával. Ennek ke-
verékét csepegtethetjük szárított 
virágokra, és biztosak lehetünk 
benne, hogy sokkal finomabb il-
latot kapunk, mintha készen vett 
potpourrit tennénk a dohányzó-
asztal közepére. Ha melegséget 
árasztó, bensőséges hangulatot 
szeretnénk kelteni, folyamodha-
tunk a frissen főtt vagy pörkölt 

kávé illatához, de karácsony ide-
jén bennem például az öreg 
konyhai fémedényben a nagyma-
mám által meggyújtott és elége-
tett fenyőág szaga ébreszti a leg-
szebb emlékeket.

Az illatok fokozásához tehát 
mindig kell a hő. Kivéve, ha a 
felmosóvízbe vagy ha a porszívó 
légszűrőjére cseppentünk a finom 
olajokból. A füstölők, mint tud-
juk, károsan hatnak a tüdőre, de a 
kőolajszármazékokból készült il-
latgyertyáktól is jobb óvakod-
nunk, viszont készíthetünk ott-
hon méhviaszból saját gyertyát, és 
erre még csepegtethetünk a méz 

illatához passzoló olaja-
kat is.

A lehetőségek sora 
tehát végtelen. Érde-
mes kísérletezni, és 
nem beletörődni az ipa-
ri hulladékokból előál-
lított, gyakran mérgező 
bolti választékba.

Régen a gyerekek-
nek kis, egyszerű, baba 
formájú zsákot varrtak, 
és teletömték olyan fü-
vekkel, gyógynövé-
nyekkel, amik nyugta-
tóan hatottak rájuk. 
Aztán melléjük tették a 

kiságyba, és ők aludtak, mint a 
tej. Én a babazsákba levendulát, 
rozmaringot, rutát, majoránna 
frissen leszedett, megszárított le-
veleit helyezném, de természete-
sen a menta és a citromfű sem 
maradhatna ki a sorból. S ha 
hosszabb idő után veszítene illa-
tának intenzitásából, újjáéleszte-
ném a legkülönfélébb, rácsepeg-
tetett illóolajakkal.

Az oldalt összeállította és írta:
Juhász Zsófia

Végtelen sok lehetőség van saját illatosítót készíteni

Amióta jobbnál jobb magvas ke-
nyereket sütök, bizony, kissé ta-
nácstalan vagyok néha reggelen-
te, amikor a családtagjaim elősze-
dik a lekvárokat a hűtőből. Ezért 
kezdtem el foglalkozni az édes 
péksüteményekkel is.

A következő kelt finomságban 
azt szeretem a legjobban, hogy a 
tésztájába kevert vaníliamagok 
utánozhatatlanul finommá te-
szik. Baracklekvárral, meggylek-
várral, jó minőségű vajjal kiváló 
napindító. És nem is kell hozzá 
olyan korán kelni!

VANíLiás briós rEGGELirE
60 dkg liszt
3 dl langyos tej
3 ek cukor
1 tojás
1 tojás sárgája
3 dkg friss élesztő
1,5 rúd vanília
1 tk só
18 dkg vaj

Könnyű kovászt készítünk 1 deci 
langyos tejből, 1 teáskanál cukor-
ból, az élesztőből és 3 evőkanál 
lisztből. Amíg ez felfut, nagy tál-
ba szitáljuk a maradék lisztet, ösz-
szevegyítjük a sóval, a vanília ki-
kapart magjaival, a cukorral, be-
leöntjük a maradék tejet, 3 deka 
puha vajat, egy egész tojást és egy 
sárgáját, valamint a kovászt.

Szép fényesre dagasztjuk a 
tésztát, tiszta konyharuhával le-
fedjük, és háromnegyed óra alatt 
a duplájára kelesztjük. Ezután – 
annak megfelelően, hogyan sze-
retnénk formázni – hat vagy ti-
zenkét darabra vágjuk, kis cipó-
kat formázunk belőlük, és tovább 
kelesztjük negyedórán át.

Ha foszlós kalácsra vágyunk, 
ezeket a kis gömböket kell jó vé-
konyra kinyújtanunk, megken-
nünk olvasztott vajjal, majd felte-
kernünk. Az így kapott hengere-
ket aztán kedvünkre formázhat-
juk, de számoljunk azzal, hogy a 
további (kb. 40 perces) kelesztés 
alatt még tömörödnek, duzzad-
nak! 180 fokra előmelegített sütő-
ben, vajjal megkenve, 20-25 perc 
alatt szép aranybarnára sülnek.


Még a legsápadtabb őszi napokat 
is képes bearanyozni egy jó, me-
leg sütőtökkrémleves. Nemcsak 
csodás színével, de selymes álla-
gával és mennyei ízével is sokat 
hozzá tud tenni egy étkezéshez.

Korábban már írtunk a külön-
féle tökök erényeiről. Nálam to-
vábbra is a zöldesszürke magyar 
tök a favorit, de ehhez a leveshez 

kiváló az ilyenkor már szinte 
mindenhol kapható narancssárga 
sonkatök is, az ízét ugyanis szé-
pen kihozzák a hozzáadott fűsze-
rek, no meg a kókusztej.

sÜtőtökkrémLEVEs 
tökmAGoLAJJAL
1 kg sütőtök
1 db hagyma
2 ek méz
½ narancs leve
1 db krumpli
1 db alma
1,2 l alaplé
3 dl kókusztej
kínai ötfűszer fűszerkeverék
só, bors, tökmagolaj

A tököt nagyobb darabokra vá-
gom, sütőpapírral bélelt tepsibe 
teszem, és 200 fokon, 45-55 perc 
alatt jól átsütöm. Az alaplében 
puhára főzöm a meghámozott 
krumplit és almát.

Ezalatt apróra vágom a hagy-
mát, kevés olajon megdinszte-
lem, és a mézzel együtt kissé 
karamellizálom. Meghintem a 
fűszerkeverékkel, sóval, borssal, 
majd beleteszem a tököt, az almát 
és a krumplit, és botmixszerrel 
egyneműsítem. Belefacsarom a 
narancslét, és kókusztejjel húzom 
fel.

Ízlés szerint alaplével vagy egy 
kis tejszínnel még tovább hígít-
hatjuk. Ha savanykásabb levest 
szeretnénk, tehetünk hozzá több 
narancslét, ha édesebbet, akkor a 
mézből adagoljunk még. Tálalás-
kor tökmagolajat locsoljunk a te-
tejére!


Egy gyors, de igen laktató fogás 
következik. Olyan napokra ajánl-
juk, amikor nagyon kevés időnk 
marad a főzésre, de szeretnénk 
tartalmas húsételt készíteni.

A padlizsánnak magas az 
ásványianyag- és vitamintartal-
ma, emellett aránylag kevés kaló-
riát tartalmaz, így kitűnő köret 
frissen sült húsok mellé, és ha egy 
kis szezámmagot is hintünk rá, 
akkor nyugodtak lehetünk afelől, 
hogy ma is tettünk va-
lamit a koleszterinszin-
tünk csökkentéséért. 
Viszont színházba, mo-
ziba, koncertre ne ezen 
a napon menjünk, 
mert szomszédjaink 
nem lesznek oda fok-
hagymaillatunktól…

PADLiZsáNsALátA 
fokhAGymás 
PEcsENyéVEL
A padlizsánsalátához:
1 közepes padlizsán
2 gerezd fokhagyma
1 ek szezámmag
1 pohár natúr joghurt
só, bors, olaj
A pecsenyéhez:
2 szelet hosszúkaraj
1 ek olaj
só, bors, fűszerpaprika, fokhagyma,
 római kömény

Kevés olajon pirítani kezdjük a 
kés lapjával szétlapított, felaprí-
tott fokhagymagerezdet és a sze-
zámmagokat, majd rádobjuk a 
felkockázott padlizsánt. A natúr 
joghurtot elkeverjük a másik, át-

préselt fokhagymagerezddel, 
egy kicsit megsózzuk, és félre-
tesszük.

Előveszünk egy másik serpe-
nyőt, és kevés olajat hevítünk 
benne. Kiklopfoljuk a hússzelete-
ket, és a felaprított fokhagymába, 
paprikába, őrölt római kömény-
be, sóba, borsba hempergetjük, 
majd hirtelen pirosra sütjük 
mindkét oldalukat. Tálaláskor a 
padlizsánt meglocsoljuk a fok-
hagymás tejföllel, és kevés frissen 
tört borsot hintünk rá.


Mostanában igyekszünk kiélvez-
ni a kirándulóidőt, ha tehetjük, 
engedünk a csábításnak, és neki-
vágunk az őszi erdőnek. Hogy 
gyerekekkel se kelljen szigorú na-
pirendhez alkalmazkodni, ilyen-
kor érdemes magunkkal vinni az 
ebédet, uzsonnát, így nem kell 
időre visszaérnünk.

Az őszi piknik egy hasznos fo-
gása a cipóban sült csülök: nem-
csak praktikus, de igen kiadós is. 
Ráadásul, ha jól becsomagoljuk, 
még melegen is tarthatjuk a fo-
gyasztás pillanatáig. Nem kell 
hozzá semmi különös, csak egy jó 
kelt tészta és egy szép füstölt csü-
lök.

ciPóbAN sÜLt csÜLök
1 füstölt csülök
24 dkg krumpli
4 dkg élesztő
4 dl langyos víz
1 tk cukor
70 dkg finomliszt
10 ek olaj vagy 10 dkg vaj
2 tk só
mustár, torma

A csülköt nagy lábasba tesszük, 
annyi vízben, amennyi elfedi, és 
annyi óráig főzzük, ahány kilót 
nyom. A krumplit héjában meg-
főzzük, hagyjuk kihűlni, majd 
meghámozzuk, áttörjük, és szép, 
fényes tésztát dagasztunk a hoz-
závalókból. A vizet óvatosan ada-
goljuk; lehet, hogy nem lesz szük-
ség mind a négy decire, ez a 
krumpli minőségétől is függ.

A tésztát tiszta kendővel leta-
karjuk, és kb. 50 perc alatt a dup-
lájára kelesztjük. Ha a csülök 
megfőtt, lebontjuk a csontról a 
húst, darabokra tépkedjük, és a 
tenyérnyire nyújtott tésztadara-
bokba töltjük, amelyeket előzőleg 
megkentünk mustárral és/vagy 
tormával. A cipókat varrattal le-
felé lisztezett deszkára sorakoz-
tatjuk, és további 30 percig hagy-
juk kelni a konyharuha alatt.

Ezalatt előmelegítjük a sütőt 
200 fokra. A megkelt cipókat 
megkenjük olajjal, majd arany-
bar nára sütjük őket.


Az utóbbi időben egyre többen 
válnak allergiássá a laktózra. A 
következő pohárdesszertet azon-
ban ők is bátran fogyaszthatják, 
hiszen tej helyett most mandula-
tejet használunk.

Ez a finom, mandulaízű fo-
lyadék sok szempontból egészsé-
gesebb is a tehéntejnél, hiszen 
jóval kalóriaszegényebb, renge-
teg E- és D-vitamint tartalmaz, 
s még jótékony zsírok is megta-
lálhatók benne, mint például az 
omega-3 zsírsav. Ráadásul ez a 
desszert igazán könnyű és na-
gyon finom.

mANDuLAtEJEs 
PohárDEssZErt
A rozmaringos kekszmorzsához:
25 dkg vajas, omlós keksz
12,5 dkg vaj
5 dkg mandula
1-2 arasznyi rozmaringág
A mandulatejes krémhez:
4 dl mandulatej
20 dkg jó minőségű fehér csokoládé
3 lapzselatin

Először a vajas morzsát készítjük 
el. Ha laktózérzékeny számára 
főzünk, válasszunk laktózmentes 
vajat, ha nem, használhatjuk a 
normált.

Tegyük a kekszeket egy ro-
botgépbe, tépkedjük rá a friss 
rozmaringleveleket, legalább 
egy-két arasznyi szárról, tegyük 
hozzá a hideg vajat és a mandu-
lát, majd dolgozzuk össze a gép-
pel, amíg szép, zöldes színű mor-

zsát kapunk. Ekkor melegítsük 
fel a sütőt 180 fokra, terítsük egy 
sütőpapírral bélelt tepsire a kek-
szes tésztát kb. 2-3 milliméter 
vastagon, és süssük kb. 15 per-
cen keresztül, amíg a szélei el-
kezdenek pirulni. Ezután ve-
gyük ki, ujjnyi vastagon adagol-
juk poharakba, majd finoman 
nyomkodjuk le egy kanállal, és 
hagyjuk kihűlni.

Elkészítjük a krémet: ehhez 
nem kell mást tenni, mint felfor-
rósítani (nem kell forralni) a 
mandulatejet, majd beleszórni a 
fehércsoki-pasztillákat és bele-
dobni a vajat. Le is húzhatjuk a 
tűzről, a forró folyadékban szé-
pen felolvad minden.

Kézi habverővel simára kever-
jük, és amikor teljesen egynemű, 
hozzáadjuk az előzőleg hideg víz-
be áztatott zselatinlapokat. Ha ez 
is feloldódott, félretesszük kissé 

hűlni. Ha a krém lehűlt, de még 
nem kötött meg, óvatosan a mor-
zsarétegre öntjük, majd lefedve a 
hűtőbe tesszük egy éjszakára. Tá-
lalás előtt mandulapelyhet pirí-
tunk száraz, felforrósított serpe-
nyőben, és meghintjük vele a 
desszertek tetejét.

Gyors, de igen laktató fogás: padlizsánsaláta fokhagymás pecsenyével

csemege reggelre: briós

A cipóban sült csülök kiadós étel

krémleves sütőtökből, tökmagolajjal

Desszert mandulatejből
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KörNyezet

kezdődik a gesztenyeszezon
Egyre több helyen kapható a sze-
lídgesztenye. Nem kell azonban 
az utcai árusokat figyelnünk, vagy 
kivárni az adventi vásárok idejét, 
hogyha saját fát nevelünk, ami 
bőségesen ellátja a családot az 
értékes és ízletes termésekkel.

A szelídgesztenye tősgyökeres eu-
rópai növény, már az utolsó jég-
korszak előtt is itt élt. Bár sokáig 
tartotta magát a nézet, hogy a ma 
is jelentős gesztenyetermesztéssel 
büszkélkedő törökországi terüle-
tekről került hozzánk a hódoltság 
idején, de a korszerű kutatások 
kimutatták: a szelídgesztenyék a 

tölgyesekben elegyalkotó faként 
évezredek óta a Kárpát-medencei 
flóra részét képezik.

A tölgyesek művelése során a 
gesztenyéket a termésük miatt 
megkímélték, így háborítatlanul 
fennmaradtak és szaporodtak. 
Valószínűleg a középkorban a 
tölgyesekben makkoltatott kon-
dák is részben a szelídgesztenye 
tápláló terméseit ették. A hagyo-
mányos paraszti kultúrában a 

gesztenye magjait meg-
szárítva és őrölve hasz-
nálták.

A hosszan eltartható 
gesztenyeliszt még tö-
mör, vöröses kenyér 
sütésére is alkalmas 
volt. A gesztenyesütés 
szokása nem tekint 
vissza ilyen hosszú 
múltra, a gesztenyepü-
ré-készítés pedig a nép-
szerű fogyasztási for-
mák közül a legfiata-
labb, ráadásul közép-
európai kuriózum. 
Mindezek mellett a vi-
taminokban és ásványi anyagok-
ban is gazdag gesztenyetermése-
ket, főzve és pürésítve, húsételek 

és sütemények töltelé-
keként is előszeretettel 
használták.

A szelídgesztenye 
tetszetős fa, dísznö-
vényként is megállja a 
helyét. Arányos alakú, 
sötétzöld koronáját 
nyúlánk, szélükön fo-
gazott levelek alkotják. 
Egylaki növény; virá-
gai egy fán találhatók, 
de a hím és a nőivarú 
virágok külön fejlőd-
nek ki. A nyár elején 

nyíló, főleg szélporozta barkavi-
rágzatok nem jelentenek díszítő-
értéket, de a virágporból finom 
méz készül.

Makktermése két-három gesz-
tenyét tartalmaz, ezeket erősen 
szúrós kupacs veszi körül. Ez a 
növény legkevésbé szelíd része. A 
lehulló termésekből kesztyűvel 
vegyük ki a gesztenyéket, és a 
szúrós kupacsokat is szedjük ösz-
sze, máskülönben a kertben járva 

az év minden szakában találkoz-
hatunk a vékony, hegyes tüskék-
kel.

A szelídgesztenye kifejezetten 
hosszú életű fa, a 300 éves pél-
dányok sem ritkák. A legöre-
gebb nyilvántartott szelídgeszte-
nyék több mint ezerévesek. A fa 
értékes, rugalmas, szépen ere-
zett, egyebek közt boroshordók 
készítésére használták. A szep-
temberi, októberi szelídgeszte-
nye-szüret alkalmat adott az ün-
neplésre is, mulatságokat, „le-
ányvásárokat” tartottak ilyenkor 
faluhelyen.

A szelídgesztenye nevelésének 
akadálya lehet a hegyvidék me-
szes talaja. Ott érdemes ültetni, 
ahol vastag kerti talaj rakódott az 
alapkőzetre. A másik nehézség a 
hideg lehet. A fa melegkedvelő, 
így megviselik a kemény téli fa-
gyok, különösen fiatalon. Ha 
nem sikerül kellően védett helyet 
találni számára, akkor előfordul-
hat, hogy a rendszeres öntözés 
ellenére a növény, bár szépen fej-
lődik, sosem érlel termést.

Hagyományosan az ősszel 
gyűjtött gesztenyéket tavasszal 
vetették, de a sarjak leválasztásá-
val, bujtással és szemzéssel is sza-
poríthatók. Mivel lassan növek-
szik, és egy magoncnak akár ti-
zenöt évre is szüksége lehet a ter-
mőre forduláshoz, szerencsésebb 
a nagy termésű fajták közül vásá-
rolni egy fejlett csemetét. Ezek a 
tövek általában kicsit igényeseb-
bek a hazai erdőkben is előfordu-
ló fajtársakhoz képest, de termé-
seik jóval nagyobbak. A három-
négy centis terméseket érlelő sze-
lídgesztenyéket maróninak is 
szokták nevezni.

A gesztenye kedveltségét az íze 
mellett a benne található sok 
szénhidrát adja. Télen nemcsak a 

kezünket melegíti a 
frissen sült gesztenye, 
de magas tápértéke mi-
att is jólesik a hideg-
ben. Miközben a fa 
ágait már vastag hóta-
karó borítja, az éven-
ként szüretelhető 40-
50 kilogramm termés 
tavaszig bőségesen el-
látja a családot sokol-
dalúan használható 
csemegével.

(Barta)

színes ősz a vadasparkban
Az elmúlt időszakban több új 
lakó érkezett a Budakeszi Vadas-
parkba. Még a nyár végén költö-
zött be két fiatal mókus, akiket a 
Fővárosi Állat- és Növénykert 
szakemberei neveltek fel. A köly-
kök története sajnos és szerencsé-
re nagyon tanulságos.

Valószínűleg kieshettek a fész-
kükből, így talált rájuk az a jólelkű 
természetbarát, aki a legjobbat cse-
lekedte, amit tehetett: szakértőket 
keresett a kis szőrcsomók felneve-

léséhez. A mókusok így életben 
maradtak, viszont túlságosan bi-
zalmasak lettek az emberekhez, 
így már nem lehet őket szabadon 
engedni, a saját érdekükben fog-
ságban kell maradniuk.

Persze, aki a vadasparkban lát-
ja az apró rágcsálókat, nem sokat 
kesereg ezen. Együtt játszanak, 
ugrándoznak egész nap, mindad-
dig, míg a téli hidegek álomba 
ringatják őket. Aztán is kijárnak 
majd egy-egy melegebb napon, 
hogy lakmározzanak kicsit, de ta-
vaszig idejük nagy részét bozon-
tos farkukkal takarózva töltik.

A mókusoknál – ha szabad 
ilyet állítani egy hölgyről – sok-
kal súlyosabb egyéniség egy má-
sik új jövevény, Paulina, a csillo-
gó szemű, makulátlan bundájú, 
csinos őstulok lány. A park őstu-
lok párja és az idén született bor-
juk szeretettel fogadta a jöve-
vényt, aki a Hortobágyi Nemzeti 
Parkból érkezett.

A megszokott sikerrel zárult a 
vadasparki őszi önkéntes nap. 
Ilyenkor a vállalkozó kedvű, 

szorgoskodni vágyó és segíteni 
szándékozó látogatók részt vehet-
nek a park kisebb fenntartási 
munkáiban. A közös munka le-
het a fakerítések festése, vagy épp 
a virágágyak karbantartása.

A sokféle lehetőség közül ezút-
tal is mindenki talált az elképze-
léseinek és képességeinek megfe-
lelőt. A jól végzett munka öröme 
mellett az is fokozta a kitűnő 
hangulatot, hogy az önkéntesek 
ily módon egy napra a vadasparki 
csapat büszke tagjainak érezhet-
ték magukat.

BI

Új jövevény az ellenállhatatlanul csinos Paulina is

A makktermés két-három gesztenyét rejt

barkavirágzata a nyár elején nyílik

óvatosan bánjunk a szúrós kupaccsal!
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figyeljünk a fűtőberendezésekre!
Sajnos minden évben előfordul-
nak szén-monoxid-mérgezések. 
Az akár halálos kimenetelű ház-
tartási balesetek döntő többségét 
a nem megfelelően működő fűtő-
berendezések vagy a kémények 
hibája okozza.

Budapesten a múlt évben ki-
lencvennyolcan szenvedtek mér-
gezést, ketten életüket vesztették a 
színtelen-szagtalan gáz belélegzése 
miatt. A szén-monoxid ugyanis a 
tüdőn keresztül bekerül a vérbe, 
ahol megakadályozza az oxigén 
felvételét. Rendkívül veszélyes, 
megfelelő készülék hiányában 
gyakorlatilag lehetetlen észlelni.

Figyelmeztető tünet, ha a la-

kásban, zárt ajtók és ablakok 
mellett, hirtelen szédülni kez-
dünk, megfájdul a fejünk, úgy 
érezzük, hogy felkavarodik a 
gyomrunk, esetleg látási és hallá-
si zavarokat tapasztalunk. Ilyen-
kor azonnal kapcsoljuk ki a fűtő-
berendezéseket (cirkó, konvektor, 
vízmelegítő), csináljunk huzatot, 
és hagyjuk el a lakást! Szabad le-
vegőn egy óra alatt kitisztul a 
szervezetből a szén-monoxid fele.

A megelőzés érdekében a 
Hegyvidéki Önkormányzat 
arra kéri a közös képviselőket, 
valamint a lakókat, hogy jelez-
zék a polgármesteri hivatalban, 
ha olyan kéményről, tüzelőbe-

rendezésről van tudomásuk, 
aminek a használata szén-mon-
oxid-visszaáramlást és így mér-
gezést idézhet elő! A felhívás 
azokra a társasházakra vonat-
kozik, amelyekben a kerületi 
önkormányzat is rendelkezik 
tulajdoni hányaddal, ezért tu-
lajdonosként feladata hozzájá-
rulni az épület fenntartásához 
és biztonságos működtetéséhez.

A bejelentéseket a 224-
5900/353-as telefonszámon, 
valamint a bodo.gabor@
hegyvidek.hu és a vagyon@
hegyvidek.hu e-mail címeken 
lehet megtenni.

(m.)

Pályakarbantartás a gyermekvasúton
Előreláthatólag december 23-ig 
munkanapokon új menetrend 
szerint közlekedik a gyermekvasút 
pályakarbantartás miatt. A mun-
kálatok első ütemében 
– november 27-ig – a 
keddtől péntekig tartó 
időszakokban a vona-
tok Szépjuhászné és 
Széchenyihegy állomás 
között járnak. A kar-
bantartás második sza-
kaszában, december 
1-jétől 23-ig, keddtől 
péntekig Hűvösvölgy és 
Szépjuhászné állomás 
között közlekednek.

A korlátozás nem 
érinti a december 5-én 
és 6-án közlekedő Mi-
kulásvonatokat. Ezekre 
kizárólag elővételben le-
het jegyet váltani.

Hétfőnként – a téli 
időszakban megszokott 
rend szerint – továbbra 
sincs vonatközlekedés a 
gyermekvasúton. A 
hétvégi menetrend is 
változatlan, szombaton 

és vasárnap a teljes útvonalon, 
Hűvösvölgyből és Széchenyi-
hegyről óránként indulnak a sze-
relvények. Részletes menetrendi 

információ a gyermekvasút hon-
lapján, a www.gyermekvasut.hu 
címen található.

sz.

sikeres famentés a Gesztenyés kertben
Immár huszonegyedik 
alkalommal hirdette 
meg környezetvédelmi 
akcióját Gerstl József, a 
Novotel Budapest City 
főkertésze. Több mint 
kétszázan – többségük-
ben iskolások – ragad-
tak gereblyét, fogtak 
lombgyűjtő zsákot, 
hogy összeszedjék a 
lehullott faleveleket a 
Gesztenyés kertben. 
Ez ugyanis a legjobb 
módja annak, hogy 
megóvják a gesztenye-
fákat az őket pusztító 
aknázómollyal szem-
ben.

Ha a kelleténél sokkal gyorsab-
ban, már a nyár közepén elsár-
gulnak a gesztenyefák levelei, 
nagy a valószínűsége annak, 
hogy a növényeket megtámadta 
az aknázómoly, a hagyományos, 
azaz fehér virágú gesztenye legna-
gyobb ellensége. Korábban a 
Gesztenyés kert sem volt mentes 
a kártevőktől, ezért döntött úgy 
húsz évvel ezelőtt Gerstl József, a 
park alsó harmadát gondozó 
Novotel Budapest City főkerté-
sze, hogy önkéntesek segítségével 
környezetvédelmi programot in-
dít.

Így született meg a „Mentsük 
meg a Gesztenyés kert fáit!” ak-
ció, amit azóta minden ősszel 
megismételnek. Az időpontvá-
lasztás nem véletlen, hiszen az 
aknázómoly ellen legjobban a le-
hullott levelek összegyűjtésével 
lehet védekezni.

A parazita rovar az avarban vé-
szeli át a telet, a következő évben 
kikelő egyedek pedig azonnal 
megtámadják a fákat, amik idő-

vel teljesen tönkremehetnek. 
Emiatt a múltban már több alka-
lommal dőltek ki gesztenyefák a 
sétányon, vagy törtek le karvas-
tagságú ágak a viharokban.

„Ha ősszel sikerül összeszedni 
a levelek döntő többségét, azzal 
jelentősen megritkítjuk a kárte-
vők számát. Ennek köszönhető, 
hogy az utóbbi években szinte 
alig lehetett aknázó molyt látni a 
Gesztenyés kertben” – mondta 
Gerstl József, aki azért azt is meg-
említette, hogy az idén kicsit 
rosszabb volt a helyzet, az enyhe 
időjárás miatt ismét megjelentek 
a kártevők a parkban.

Épp ezért volt különös jelentő-
sége az idei, huszonegyedszer 
meghirdetett környezetvédelmi 
programnak, hiszen – ahogyan 
Bálint György is kiemelte – 
mindnyájunk közös ügye a fasor 
megóvása. „Bálint gazda” szerint 
a Gesztenyés kertet meg kell őriz-
ni a következő generációknak, 
ezt szolgálja a famentés, ami a 
környezet védelme és a példamu-

tatás mellett kiváló közösségépítő 
program. Olyan kezdeményezés, 
ami valóban képes összehozni az 
embereket.

A Novotel Budapest City veze-
tőségét képviselő Rába László 
hangsúlyozta: a Novotel kiemelt 
figyelmet fordít a környezettuda-
tosság népszerűsítésére, ezért is 
támogatja évek óta az akciót az-
zal, hogy vendégül látja a résztve-
vőket. Akikből ezúttal sem volt 
hiány, több mint kétszázan ér-
keztek, hogy egy délelőtt alatt 
megszabadítsák a sétány környé-
két az avartól.

Nem hiányoztak az állandó 
vendégek, Sándor György humo-
rista és Gosztonyi Ákos sem –
Roth Ede tanítványa a gitárjáté-
kával szórakoztatta a jelenlévőket 
–, míg a Mechatronikai Szakkö-
zépiskola és Gimnáziumból 140 
diák járult hozzá a rendezvény 
sikeréhez. Végül több mint há-
rom konténer telt meg az összege-
reblyézett falevelekkel.

(os)

A kártevők ellen a levelek összegereblyézésével lehet a legjobban védekezni
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karácsonyig munkanapokon új menetrend szerint közlekedik a kisvasút
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szűrésekkel megelőzhető a vastagbélrák
A vastagbél daganatos beteg-
ségeit és a megelőzés lehetősé-
geit ismertette dr. Szilvás Ágnes 
gasztroenterológus az Egészsége-
sen a Hegyvidéken – Szabadegye-
tem októberi előadásában. A Szent 
János Kórház főorvosa felhívta a 
figyelmet, hogy a szűréseket le-
hetőleg mindenki vegye igénybe, 
ugyanis az időben felismert vas-
tagbélrák jó eséllyel gyógyítható.

A fejlett országokban 
folyamatosan nő a jó- 
és a rosszindulatú vas-
tagbéldaganatok szá-
ma. Magyarországon a 
második leggyakoribb 
tumor, évi 8 ezer új be-
teget diagnosztizálnak, 
a rák miatti halálesetek 
száma eléri az 5 ezret – 
sorolta a megdöbbentő 
statisztikai adatokat a 
vastagbélrákról az 
Egészségesen a Hegyvi-
déken – Szabadegye-
tem legutóbbi előadásá-
ban dr. Szilvás Ágnes. 
A Szent János Kórház 
gasztro ente ro lógus fő-
orvosa ugyanakkor 
mindenkit megnyugta-
tott: ha megfelelő időközönként 
tünetmentesen is eljárunk a szű-
résekre, jelentősen csökkenthet-
jük a vastagbélrák kialakulásának 
kockázatát.

A daganatnak számos kiváltó 
oka lehet. Kimutatható az örök-
letesség, befolyásolják egyes be-
tegségek, a környezet és az étke-
zés, amik negatív hatásai egymást 
erősítik. Általános kockázati té-
nyező az életkor: a vastagbélrákos 
esetek 90 százaléka az 50 éven 
felettieknél fordul elő, míg a csa-
ládi halmozottság akár két-há-

romszorosára is emelheti a beteg-
ség kialakulásának esélyét.

Fontos és kézzelfogható előz-
mények a gyulladásos bélbetegsé-
gek, a polipok, a méh- és a 
méhnyakrák, valamint a mellda-
ganat. Jelentős kockázat a króni-
kus bélgyulladással járó colitis 
ulcerosa és a Crohn-betegség, ha 
azonban a beteg rendszeresen jár 
kezelésre, a daganat kialakulása 
megelőzhető. Ennek érdekében 
javasolt a vörös húsok elhagyása, 
a növényi rostok bevitelének nö-

velése, a dohányzás, az alkohol 
mellőzése, továbbá mindenkép-
pen be kell iktatni a rendszeres 
testmozgást.

A vastagbélrák leggyakrabban 
adenómából indul ki: 50 éves 
korban minden harmadik, 70 
éves kor felett minden második 
ember bélrendszerében megjelen-
nek a polipok. Jelenlétük eleinte 
sokszor teljesen tünetmentes, 
nem véreznek, és más panaszokat 
sem okoznak, ugyanakkor a vé-
res, nyálkás széklet feltétlenül fi-
gyelmeztető jel.

A polipok elrákosodása családi 
előzmények esetén már 40 és 55 
év között megkezdődhet, ellen-
kező esetben döntően az 50 évnél 
idősebbeknél fordul elő. A folya-
mat lassú, akár tíz évig is eltart-
hat.

Ha a családban már volt vas-
tagbélrákos, 40 éves kor után ér-
demes évente, pozitív eredményt 
követően kétévente elvégeztetni a 
szűrést, egyébként 50 éves kor-
ban és tízévente javasolt a vizsgá-
lat. A kolonoszkópia során a poli-

pok felismerése mellett a kezelés 
megkezdésére is lehetőség nyílik: 
fontos a szövettani vizsgálat, a 
nyálkahártya gyógyítása és a ki-
növések eltávolítása.

A vastagbéldaganatok másik 
típusa az endoszkóppal is nehe-
zen látható lapos képlet, ami alig 
emelkedik ki a nyálkahártyából. 
Amikor egy centiméteresek, a tu-
mor kialakulásának esélye 40 
százalék, a 2 centisek pedig bizto-
san elrákosodnak. Szinte teljesen 
tünetmentes, nincs görcs, nyo-
másérzékenység, puffadás, hasi 

fájdalom, mint a már kifejlődött 
polipoknál, ezért csak speciális 
módszerekkel lehet kimutatni.

Előfordul az úgynevezett gist 
daganat, ami a bélrendszer pace-
maker sejtjeinek elváltozása – ez 
inkább a gyomorban okoz daga-
natot –, valamint a szintén ritka 
és a beleket érintő carcinoid da-
ganat. Dr. Szilvás Ágnes nyoma-
tékosan hangsúlyozta: a vastag-
bélrák akkor gyógyítható a leg-
hatékonyabban, ha a tünetmen-
tes fázisban vagy a rákmegelőző 

állapotban megkezdő-
dik a kezelés.

A rák okozta tüne-
tekről szólva a szakem-
ber megemlítette a 
nyomó, feszítő érzést, 
az emésztési zavarokat, 
a puffadást, a véres 
székletet és a vérsze-
génységet – ez utóbbi-
ak sajnos már a kifejlett 
daganatnál észlelhe-
tők. A főorvos a tükrö-
zés előtt hasi vizsgálat 
elvégzését is javasolja, 
egyebek közt azért, 
hogy kiderüljön az 
esetleges ciszták, tágu-
latok, áttétek jelenléte.

Bár székletből is ki-
mutatható a vér, azon-
ban a tumorok kéthar-

mada nem vérzik, így ezekre nem 
figyelmeztet ez a vizsgálat. Ezzel 
szemben a ma már egy rendkívül 
vékony eszközzel elvégzett vastag-
béltükrözés szinte biztosan meg-
mutatja az esetleges elváltozáso-
kat. A hagyományos mellett léte-
zik virtuális, valamint kapszulás 
kolonoszkópia, ezek kevésbé 
invazív eljárások. A prevencióhoz 
a polip eltávolításán és a gyulladá-
sok megszüntetésén kívül hozzá-
járul a megfelelő étrend, különö-
sen a rostok fokozott bevitele.

M.

Dr. szilvás ágnes gasztroenterológus főorvos tartott előadást a szabadegyetemen

A nedves falevél 
balesetveszélyes

A mindinkább sárguló falevelek 
előbb-utóbb lehullnak, nem kis 
bosszúságot okozva a járdán köz-
lekedőknek. A nedves levelek 
ugyanis rendkívül csúszósak, 
könnyen balesetet okozhatnak.

Az esetleges anyagi károkért 
alapesetben a járda melletti in-
gatlan tulajdonosai – legtöbbször 
a társasházi közösségek – tartoz-
nak felelősséggel. Amennyiben 
egy gyalogos személyi sérülést 
szenved, polgári pert indíthat el-
lenük.

A vonatkozó fővárosi rendelet 
ugyanis egyértelműen fogalmaz: 
az ingatlan tulajdonosa (kezelője, 
használója) köteles gondoskodni 
az ingatlan – beleértve az ingat-
lan-nyilvántartásban közterület-
ként nyilvántartott belterületi 
földrészletet is – és az ingatlan 
előtti járda, továbbá a járda és a 
kocsiút közötti, kiépített vagy ki-
építetlen terület gondozásáról, 
tisztán tartásáról, szemét- és 
gyommentesítéséről, hó el ta ka rí-

tá sáról és síkosságmentesítéséről. 
A kötelezettségbe beletartozik a 
falevelek eltakarítása, és nem csu-
pán a gyalogjáróról kell eltávolí-
tani az avart, hanem az ilyenkor 
rendszeresen elduguló csapadék-
víz-elvezetőből is. Szintén a tulaj-
donos feladata a nyílt árok tisztán 
tartása.

Hasonló a helyzet az üzlethe-
lyiségeknél is, az ezek előtti jár-
daszakaszt a nyitvatartás ideje 
alatt – a tulajdonossal kötött ettől 
eltérő megállapodás hiányában – 
az ingatlant használó vagy bérlő 
köteles tisztán tartani és onnan a 
hulladékot eltakarítani. Az égetés 
továbbra is tilos, helyette kom-
posztálással lehet helyben meg-
szabadulni a falevelektől.

Ezenkívül rendelkezésre állnak 
az Fővárosi Közterület-fenntartó 
Zrt. gyűjtőzsákjai, amiket a cég 
szakemberei a megadott időpon-
tokban elszállítanak. Ennek költ-
ségét a zsákok ára tartalmazza.

mm.

A tulajdonos kötelessége tisztán tartani az ingatlana előtt járdát
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„Gyűrű kúra” – új párkapcsolati program
új prevenciós ismeretterjesztő 
programot indított a Hegyvidéki 
Önkormányzat és a Rákbetegek 
Országos Szövetsége. A „Gyűrű 
kúra” cím sorozat előadói a házas-
sági, párkapcsolati nehézségekkel 
küzdőknek adnak tanácsokat. Az 
első alkalmon a házasságon belüli 
tervekről, célokról és perspektí-
vákról esett szó.

Mi is kell egy jó házassághoz? – 
tette fel a nők és férfiak többségét 
foglalkoztató kérdést Endrédi 
Csaba a „Gyűrű kúra” című új 
prevenciós ismeretterjesztő prog-
ram első előadásában. Mint 
mondta, a házasság egy nő és egy 
férfi életre szóló elhatározása. Ez 
lenne az ideális állapot, ami sajnos 
számos esetben nem valósul meg.

A közkeletű vélekedés szerint 
ugyanis „ma másként működnek 
a dolgok”, a házasság kezd ki-
menni a divatból. Errefelé terel a 
média, a szingli létet, az egyéjsza-
kás kalandokat „reklámozva”. 
Szinte úgy tűnik, az a deviáns, aki 
úgy gondolja, hogy a házasság egy 
életre szóló szeretetközösség.

Mind gyakrabban találko-
zunk az élettárs, vagy éppen az 
élet szakasztárs fogalmával: az 
utóbbi azt takarja, hogy a külön-
böző életkorokhoz más és más 
partnerre van szükség. Endrédi 
Csaba hangsúlyozta: ennek a té-
ves házasságképnek az egyik 
eredménye az „elnőiesedő” gye-
rek, akinek nincs férfiképe, nem 
látja, hogyan éli meg az apa a fáj-
dalmait, az örömeit.

A legjobb, ha a házasságot glo-
bálisan kezeljük, figyelmet fordí-
tunk lehetőleg mindenre: a kap-
csolat iránti elvárásokra, a kom-

munikációra, a konfliktuskeze-
lésre, a pénzkezelésre, a szabadidő 
eltöltésére, a szexualitásra, a gyer-
meknevelésre, a szerepértelmezé-
sekre, a hitbeli meggyőződésre és 
a gyermekhez fűződő viszonyra. 
A siker alapja, hogy ismernünk 
kell, miért csalódnak leggyakrab-
ban a felek a házasságban.

Veszélyforrás az is, amikor az 
egyik vagy mindkét fél valami-
lyen súlyos traumát követően köt 
házasságot: előfordul, hogy a se-
gítői szerep változik szerelmi vi-
szonnyá, ami azonban jellemző-
en csak a trauma idején áll fenn. 
Amikor a baj megszűnik, a szere-
pek megváltoznak, ami a házas-
ság végét is jelenti.

Endrédi Csaba kiemelte, fon-
tos, hogy tisztában legyünk egy-
más „szeretetnyelvével”, hiszen a 
szeretet fogalma mindenkinél 
mást jelent. A Yale Egyetem kuta-
tói szerint a szeretet a szenvedély, 
az elköteleződés és az intimitás 
hármasát jelenti, tehát fizikailag, 
lelkileg és gondolati, értelmi síkon 
is kapcsolódunk valakihez vagy 
valamihez. Ha hiányzik az elköte-
leződés, a gondolati sík, akkor ala-
kul ki a romantikus szerelem. 

Amikor megvan az intimitás és az 
elköteleződés, átélhetjük a baráti 
szeretetet. Amennyiben szenve-
dély és elköteleződés van, a kap-
csolat beteljesületlen szerelemmé 
válik. A hosszú távú és sikeres kap-
csolat feltétele tehát, hogy mind-
három egyaránt jelen legyen.

Ilyenkor megfelelően nagy az 
egyéniségekből képződő „közös 
halmaz”, miközben a magánszféra 
kölcsönös tisztelete sem szenved 
csorbát. Olyan légkörre van tehát 
szükség a családban, amiben 
őszintén megoszthatjuk egymás-
sal meggyőződéseinket, álmain-
kat és vágyainkat. Érdemes a há-
zastársaknak egy papírra felírni, 
hogy mit szeretnének elérni tíz év 

múlva a házastársi kapcsolatban, 
majd elolvasni egymás céljait, és 
ennek megfelelően alakítani a 
kapcsolatot. M.

 A „Gyűrű kúra” legközelebbi 
előadásai: Édes és keserű hálószo-
batitkaink – november 24. 16.00; 
Megcsalásbiztos házasság… – de-
cember 1. 16.00. Az előadások ál-
landó helyszíne: XII., Böszörményi 
út 20. További információk: 224-
0295.

barnuljon a márvány utcában!
A Márvány utca 40. alatt található, 
patinás portállal és kellemes belső 
környezettel büszkélkedő City Sun 
szoláriumstúdiónak köszönhető-
en télen sem kell lemondanunk 
a tökéletesen barna bőrről. Az 
exkluzív gépparkkal rendelkező 
stúdió különlegességeiről Zentai 
Lászlóval, a City Sun tulajdonosá-
val beszélgettünk.

� Nemrégiben nyitották meg a 
City Sun szoláriumstúdiót, ami 
exkluzív portáljának köszönhe-
tően a Márvány utca egyik ékes-
sége is egyben. Milyenek az eddi-
gi tapasztalataik?
– Vendégeink többsége na-

gyon örült, hogy végre egy igé-
nyes szoláriumszalon nyílt a 
Márvány utcában, a régóta nem 
használt, üresen álló, volt MDF-
iroda helyén. Jó látni a hozzánk 
járó vendégek elégedettségét, 
amiért kellemes környezetben, 
kitűnő gépekkel szépülhetnek. 
Már a hegyvidékieknek sem kell 

kilométereket utazniuk ahhoz, 
hogy gyönyörű, egyenletesen 
barna bőrre tegyenek szert.
� A stúdió igazán patinás be-

lülről: izgalmas fények, modern 
környezet, kellemes illatok. Mi-
lyen élményben lehet részük 
azoknak, akik a City Sunban 
szeretnének megszépülni?
– Úgy gondoljuk – és a vissza-

jelzések is ezt mutatják –, a kerü-
letieknek már régóta szükségük 
volt egy ilyen szalonra. Számunk-
ra fontos, hogy maximális minő-
séget nyújtsunk azoknak, akik 
betérnek hozzánk. A kellemes 
környezet és az udvarias kiszolgá-
lás mellett a felkészült, segítőkész 
személyzet mindig kész tanácso-
kat adni a szépülni vágyóknak. 
Egyebek mellett ezért élheti át 
nálunk mindenki a napozás ön-
feledt, biztonságos élményét!
� Milyen gépekkel dolgoznak?

– „Biztonságos barnulás” – így 
hangzik a szlogenünk, s ennek 
megfelelően csúcsminőségű 
Ergoline gépparkkal várjuk ven-
dégeinket. Az Ergoline gépek a 
szolárium iparágban a prémium 
kategóriát képviselik. Húszéves 
tapasztalatunknak köszönhető, 

hogy sok más szalonnal ellentét-
ben mi valóban a minőségre fó-
kuszálunk: ennek bizonyítéka az 
is, hogy gépparkunkat újonnan 
vettük – nem úgy, mint azok, 
akik sajnos öt-tíz éves, Németor-
szágból vásárolt gépparkkal nyit-
ják meg szalonjaikat.
� Van valamilyen kedvezmé-

nyes ajánlata azoknak, akik 
magukat vagy szeretteiket aján-
dékoznák meg a barnulás élmé-
nyével?
– Természetesen gondoltunk 

azokra is, akik a szeretet ünnepén 
egy valóban értékes ajándékkal 
akarnak kedveskedni szeretteik-
nek. Karácsonyi ajánlatunknak 
köszönhetően igazán frappáns 
ajándékötletünk van: a City Sun 
szoláriumstúdióban most rend-
kívül kedvezményes áron lehet 
bérletet vásárolni, amihez egy 
barnulást elősegítő krém jár. Re-
méljük, ezzel az ajánlattal telje-
sebbé tehetjük az ünnepeket!

x.

 Tudjon meg többet a City Sun 
szoláriumstúdióról és a karácsonyi 
csomagárakról a www.citysun.hu 
weboldalon!

Nagyon fontos, hogy tisztában legyünk egymás „szeretetnyelvével”
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AblAk, Ajtó, redőny
rEDőNy (fém, műanyag, alumínium), re-

luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 06/30-964-8876.

ÜVEGEZés! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/20-337-7135.

ÜVEGEZés. Budai Üveges.hu, Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

ÜVEGEZés! Ablakok, ajtók erkélyek, 
kirakatok üvegezése. Zuhanykabinok, 
üveg falak, hőszigetelő üvegek beépítése. 
Gyorsan, tisztán, pontosan! Nagy Miklós. 
Tel.: 06/30-266-4666.

rEDőNy-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

AbLAkJAVítás! www.ajtoablakdok-
tor.hu 21 éve vállalom kedvező árakon abla-
kok, ajtók javítását, illesztését, zárak cseré-
jét, festését, hőszigetelő üvegezését és szige-
telését 1 év garanciával. Felmérés díjtalan! 
Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

rELuXA, redőny, aluredőny – motoros, 
távirányítós. Napellenző, akár teljes auto-
matikával, szalagfüggönyök, roletták, har-
monikaajtók, szúnyoghálók, műanyag ab-
lak, akár bontás nélküli beépítéssel, garanci-
ával. Kiss Zoltán. www.kissz.hu. Tel.: 06/1-
362-4112, 06/20-957-5038.

rEDőNy, reluxa, napellenző szerelése 
garanciával! AJÁNDÉK SZÚNYOGHÁ-
LÓ minden megrendeléshez! XII. kerületi 
redőnyös! 06/70-341-9489, 06/20-341-
0043.

fiGyELEm! Dryvit hőszigetelés! Épületek 
és lakások teljes körű külső és belső felújítása. 
Kedvező áron! 06/70-510-7868.

DryVit hőszigetelés! Épületek és lakások 
teljes körű külső és belső felújítása. Áfa mente-
sen! 06/70-582-3470.

AsztAlosmunkák
ZársZErViZ vállal zárszerelést, asztalos-

munkát, pántok, zsanérok cseréjét, küszöbké-
szítést, szigetelést, mázolást. A legkisebb mun-
kát is vállalom. Kiszállás díjtalan. Szigeti Lász-
ló. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

AsZtALos: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ÉletjárAdÉk, gondozás, 
gyermekfelügyelet

éLEtJárADéki szerződést kötne szakkép-
zett ápolónő. 285-4808, 06/30-991-8719.

éLEtJárADéki szerződést kötnék idős 
személlyel. 06/20-629-0916.

iDősGoNDoZást vállalok. Képesítéssel, 
empátiával rendelkezem. Ajánlólevelekkel ren-
delkezem. Marika, 06/30-562-5000.

HáztArtási gÉpek, elektronikA

tV-JAVítás a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Tele-
fon: 249-3678, 06/20-961-4400.

hűtőGéPsZErViZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

hűtőGéPJAVítás! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvé-
gén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 
06/30-222-0968.

mikrohuLLámÚ sÜtő javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

téVéJAVítás AZoNNAL helyszínen! 
Digitális átállás! 06/20-471-8871.

ANtENNAsZErELés, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepítése, 
beállítása. Készülékhangolások, szerviz. Tel.: 
201-5368, 06/20-537-6281.

comPutErkLiNikA: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás 
ingyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-
2653.

VArróGéPJAVítás, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 
213-8927.

kert, fAkivágás
fAkiVáGás, gallyazás, bozótirtás hegy-

mászótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidé-
ken is. Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

fAkiVáGás, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500, a@prodive.hu.

fAkiVáGás. Veszélyes fák ágankénti le-
bontással való kivágása. Koronaalakítás, szá-
raz, beteg részek eltávolítása. Igény szerint 
ágak darálása, szállítása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

kErtGoNDoZást vállalok, vidéken is. 
06/30-682-4431.

LombsEPrést, sövényvágást, fűnyí-
rást, metszést, ásást, kapálást, gazolást válla-
lunk. Metz Máté, 06/20-349-5395.

fák szakszerű kivágása, gallyazása kötél-
technikával és zöldhulladék-elszállítás. In-
gyenes felmérés. Kerületi vállalkozástól. T.: 
06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

kErtéPítés, kertgondozás, metszés, 
permetezés, fakivágás, szállítás, öreg ker-
tek ifjítása. Szilágyi Csaba, 06/20-970-
7506.

költöztetÉs, lomtAlAnítás
köLtöZtEtés, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

köLtöZtEtés ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.hu, 
417-1975.

LomtALANítást vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

köLtöZtEtés, fuvarozás! Gyors ügyinté-
zéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén 
kartondobozt biztosítok! 10%-os HÉTVÉGI 
KEDVEZMÉNY. T.: 06/70-214-4235. T.: 
280-2542.

miNőséGi köLtöZtEtés
Hivatásos kollégák

www.herkulestrans.hu
06/30-999-8619
06/1-385-1802

info@herkulestrans.hu

könyvelÉs

köNyVELés, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207, 202-1165. Fax: 700-1950. www.
elektronikusbevallas.hu

kőművesmunkák

hEGymásZótEchNikáVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu

ANtiALkohoListA csapat: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, csempézést gipszkarto-
nozást, szőnyegpadlózást, víz-, villanyszere-
lést, nagytakarítást, parkettázást, favágást, 
ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. delabt@
vipmail.hu, 06/20-998-2369.

csEmPéZés, padlóburkolás, csempejaví-
tások, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, 
járdák készítése. 06/30-341-3423.

fÜrDősZobák–koNyhák felújítása, 
átalakítása! Csempeburkolás, kőművesmun-
kák, vízszerelés! Anyagbeszerzéssel! 06/20-
961-6153. www.mesterur.hu

lAkásszerviz

DuGuLásELhárítás! Kerületi 
gyorsszolgálat. Lefolyótisztítás bontás nél-
kül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-398-
2881.

LAkAtos, zárszerelő, kerítések, korlátok, 
kapuk, előtetők. Bádogos-, tetőfedő, ácsmun-
kák ipari alpinista technológiával. Kőműves-
munkák kerületi vállalkozótól. 06/30-900-
4238. www.femmunka.hu; www.alpinmunka.
hu

LAkásfELÚJítás! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, -javítás, -csiszolás, csem-
pézés, kőműves-, lakatos- és asztalosmunkák, 
ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés 
garanciával. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZárLAkAtos-GyorssZoLGáLAt! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

kőműVEsmuNkát, szobafestést–má-
zolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyagbeszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfamentességet élvez! 
06/20-941-4200.

GAráZs- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429, frimari53@gmail.com.

LAPos tEtők csapadékvíz elleni szigete-
lése bádogos munkákkal együtt, garanciával, 
referenciával. Kőműves- és festőmunkák kivi-
telezése. 273-1857, 06/20-471-1870.

ALPiNistA munkák: homlokzatfelújítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók 
felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-
471-1870.

fAVéDELEm! Családi és társasházak, nya-
ralók fadíszítő elemeinek, homlok- és eresz-
deszkázatának festése és mázolása alpin-
technikával is. 273-1857, 06/20-471-1870.

tEtőfEDés–bádogozás, pala- és cse-
réptetők javítása, új tetők készítése. Zsindelye-
zés és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

kéméNybéLELés, kéményjárda, szerelt 
kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉMÉNY 
KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-1451.

EZErmEstEr-sZoLGáLAt! Falfúrás, 
munkalapcsere, bútorszerelés… Bármi más! 
www.999mester.hu, 06/30-960-4525.

sZobAfEstés, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

báDoGos, tetőfedőmunkák, javítások, 
felújítások, vízvezeték-szerelés. 06/20-391-
5982, 607-0722.

LAkások, háZAk átalakítását, felújí-
tását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti ter-
vezéssel. +36/30-274-5297. www.
vorosarchitect.hu

fEstés–máZoLás–tAPétáZás, ki-
sebb munkák, kőműves javítások, gipszkarto-
nozás. 06/30-568-6255, Kovács Gergely.

csEréPkáLyhA, kandalló, kémény. 
06/30-961-8397.

sZobAfEstés, tapétázás, mázolás. Kő-
művesmunkák. 06/70-510-7868.

sZobAfEstés, mázolás, tapétázás, kő-
művesmunkák megrendelhetők. Nyugdíja-
soknak kedvezménnyel! 06/70-582-3470.

tAkArítás
társAsháZi lépcsőházak takarítását és 

kertjük gondozását, lakás és közintézmények 
takarítását vállaljuk. Tel.: 06/30-453-2832.

társAsHázAk

LAPostEtő-sZiGEtELés, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500. a@prodive.hu

társAsháZAk figyelmébe! Függőfo-
lyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, fel-
újítása, megbízható, magyar szakemberek-
kel, kedvező áron, ingyenes árajánlattal. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-
7557.

társAsháZkEZELés, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 
274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: flotthome-
team@gmail.com. www.tarsashazkeze lo bu da-
pest.hu

társAsháZAk közös képviseletét, keze-
lését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

LéPcsőháZ-tAkArítást vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

LAPostEtő-sZiGEtELést vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

társAsháZkEZELés, lakásszövetke-
zetek kezelése. Mob.: 06/30-990-7694. 
www.aktivhazkezelo.hu

köZös kéPVisELEt hozzáértően, ol-
csón, referenciával. 06/20-940-6622.

víz, gáz, villAny, fűtÉs

DuGuLásELhárítás! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden lefolyó, csatorna 
bontás nélküli, gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-
921-0948.

DuGuLásELhárítás, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javí-
tása, cseréje garanciával. Balázs János épü-
letgépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

tisZtELt Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázké-
szülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve 
az Önök szolgálatában. Most 30%-os akció! 
402-0627, 06/20-433-1628.

ViLLANysZErELő. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve 
a kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

VíZsZErELés-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás 
csatornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti 
csap vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-
3588.

s.o.s.VíZsZErELés-Gyors sZoL-
GáLAt, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőrepe-
dés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók sze-
relése ásással. Hétvégén is. Gabona Róbert, 
06/30-200-9905.

ViLLANysZErELés azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
„A helyi érték”
Budapest I., II. és XII. kerületekben
UPC: 505-ös csatorna. Invitel Zrt.: UHF 189,25 MHz.
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
781-1787, 06/20-501-98-28 
htv@hegyvidektv.hu,  www.hegyvidektv.hu
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Kiemelt műsoraink:

Budai Híradóval mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

Hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás honlapunkon is elérhető.

Minőségi Idő: Állattartás felelősséggel.

A néptánc nyelvén: a műsor vendége Timár Böske táncművész.

Duett: Krassó László vendége Szakáli István Loránd, a Földművelésügyi Minisztérium he-
lyettes államtitkára.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Az összefogás lapja 

a Duna két partján

A HetiVálasz havi melléklete

www.válasz.hu

Keresse a november 19-i számban!

Pest-budai Látkép

135x96_pest-budai.indd   1 10/26/15   4:09 PM

KÉKI Ügyvédi Iroda

 ingatlan adásvételi szerződés,
 végrendelet,
 öröklési szerződés és
 tartási szerződés készítése
 Kft társasági szerződés módosítása
 házassági bontóperben és
 egyéb perekben jogi képviselet
 jogi tanácsadás

KERESSEN FEL BIZALOMMAL!

dr. Kéki Zita Zsuzsanna • Tel: 06-20-912-00-66
info@kekiugyved.hu • www.kekiugyved.hu

AZ öNkormáNyZAt iNGyENEsEN híVhAtó ZöLDsZámA: 
06-80/200-907
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HIrDetéSeK

A HegyVIDéK lAPKIADó A HIrDetéSeK tArtAlMáért NeM VállAl FelelŐSSéget!

VíZsZErELés! Csapcsere, mosógépbekö-
tés, teljes vízhálózat-felújítás! Tel.: 06/30-954-
9554.

rEGisZtráLt víz–gáz–fűtésszerelő mes-
ter saját kezű, minőségi kivitelezést vállal. 314-
1111, 06/30-343-3390.

egyÉb

koNtéNErEs sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

L A k á s / i N G At L A N /
b é r L E m é N y

„buDAVár ’89” Ingatlanközvetítő 
Magániroda! 201-7719, Zwillinger.

immotékA Ingatlaniroda 1998 óta a bu-
dai ingatlanok specialistája. Empátia, diszkré-
ció, referenciák. Külföldi, belföldi ügyfélkör. 
Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-202-1892; 
Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. www.
immoteka.hu, www.budapestliving.com

kiADó és eladó lakásokat és házakat 
keres osztrák, tengerentúli és magyar ügy-
félkörrel 20. éve a XII. kerületre speciali-
zálódott Apartman M Ingatlaniroda. Áfa 
nincs. Hegyvidék Kártyával 10% kedvez-
mény! 398-1501, www.berbead.ingatlan.
com.

iNGAtLANA eladását vállaljuk a kerü-
letben tízéves tapasztalattal. Schmidt Péter. 
www.budaihegyek.hu 06/70-523-1969.

Xi., kAkukk-hEGyEN 280 nm-es te-
lekhányad, kis nyaralóval, víz-villannyal, 
3,5 M Ft-ért eladó. 06/70-275-9064.

Xi., mADárhEGyEN 760 nm-es, pa-
norámás telek, nyaralóval, gondozott kert-
tel, 14,5 M Ft-ért eladó. 06/70-275-9064.

éPítési tELkEk Xi., mADárhE-
GyEN 43 milliótól, összközművel, 1000 
nm-től eladók. Madárhegyi Ingatlaniroda. 
Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

W W W. Pi r A m i s i N G AtL AN . h u. 
06/1-335-5965, 1025 Verecke út 8. A budai 
családi házak, luxusvillák, nívós lakások 
specialistája.

GéPkocsibEáLLó kiADó XII., Tho-
mán István utcában. Tetővel fedett, biztonsá-
gos, zárt, megvilágított. 06/20-592-2509.

ENErGEtikAi tANÚsítVáNy készítése 
gyorsan, pontosan. Érdeklődni: 06/30-703-
4882 számon vagy www.energetikatanusitas.
com honlapon lehet.

soProNi apartmanra cserélem Páneuró-
pai pikniknél lévő köves út melletti kertemet 
értékegyeztetéssel. 06/30-496-9279.

késZPéNZZEL vásárolok 20-60 nm-es, 
felújítandó lakást, üzlethelyiséget. Magán-
személy vagyok! Lőrincz Péter, 06/70-383-
5004.

kErEsEk kerületben garzont 11 millió fo-
rintig, azonnali fizetéssel. 06/30-334-9372.

ELADó tulajdonostól XII., Bürök u-i, II. 
emeleti öröklakás. Kétszobás, felújított, cirkó-
fűtés, amerikai konyha, erkély + loggiás. Ára: 
26 M Ft. Tel.: 06/20-360-4545.

NormAfáNáL 63 nm-es, cirkófűtéses, 
földszintes, keleti fekvésű lakás eladó, csendes, 
szép környezetű lakóparkban, kocsibeállóval, 
tárolóval, ablaka alatt virágos kerttel. Ügynö-
kök kíméljenek! Tel.: 395-6483.

VEsZ LAkást sAJát fELhAsZNá-
LásrA: 2 lakóhelyiséges, emeleti, felújítan-
dó, téglalakást keresek az I., II., XI., XII. 
kerületben. Tel.: 06/30-951-2620.

siófoki Aranyparti apartmant cserélek a 
János kórház környékén lévő 1-1,5 szobás la-
kásra, értékegyeztetéssel. 06/30-496-9279.

mENNyit érhEt lakása, megérné el-
adni? Bízza ránk az eladást, és ingyenes, hi-
vatalos értékbecslést kap. Jutalék 3%. Web-
oldal: Laurus.ingatlan.com. 06/20-966-
3960.

G A r á Z s

sZAbADsáGhEGyEN, a Mátyás király 
út elején, követség mellett, 18 nm-es garázs 
hosszú távra kiadó. 06/20-458-0209.

GéPkocsibEáLLó kiADó XII., Tho-
mán István utcában. Tetővel fedett, biztonsá-
gos, zárt, megvilágított. 06/20-592-2509.

GAráZs kiadó a Goldmark Károly utcá-
ban. Nagy belmagasságú, raktárnak is alkal-
mas. 06/20-311-8655.

o k tAtá s

ANGoL nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

mAtEktANuLás félelmek nélkül, 
örömmel, általános iskolásoknak, gyakor-
lott pedagógussal a Budagyöngyénél. 
06/20-571-7554.

frANciAtANítást vállal tapasztalt 
pedagógus a Budagyöngyénél. 06/20-571-
7554.

mAtEmAtikA-, fizika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
ÉRETTSÉGI szaktanártól. AKCIÓ: www.
nemcsakmatek.hu, 06/30-709-2362.

ANGoLbóL, mAtEmAtikábóL vizs-
gafelkészítés, felzárkóztatás, egyénileg, gya-
korlott szaktanárral Bel-Budán. 06/30-749-
2507.

mAtEmAtikAoktAtás szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkózta-
tás valamennyi korosztálynak. 06/70-645-
8366.

okJ-s dajka-, pedagógiai, gyógypedagó-
giai segítő szakképzés, felkészítés. Telefon: 
06/30-269-1061. www.kaszaszakkepzes.hu 
(01006404)

mAtEmAtikA-, fizikatanítás Önnél! 
06/20-959-0134.

NémEt nyelvtanítás minden szinten, gya-
korlott nyelvtanárnál. 06/30-602-0094.

NémEttANár vállal: nyelvvizsgára fel-
készítést, gazdasági német nyelv oktatását, 
gazdasági nyelv fordítását. Tel.: 06/30-602-
0094.

mAtEmAtikA-, fizikatanítás, korrepe-
tálás. Emelt szintű és középszintű érettségi-
re, egyetemi, főiskolai tanulmányokra felké-
szítés. Több mint húszéves gyakorlat. Tele-
fon: 06/1-213-7747, 06/20-518-2808.

NémEt diplomás nyelvtanártól. T.: 06/20-
244-6565, 214-2420.

ANGoLtANárt kErEsEk Széll K. tér és 
Zugliget között, 11 éves lány tanításához, az 
iskolai nyelvtanulás kiegészítésére. 06/30-942-
3754.

V E G y E s

béLyEG, régi képeslap, pénz, kitüntetés, 
papírrégiség. Vétel-eladás. Marnitz bélyeg-
üzlet. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Nyitva: 
H–P: 12–18h. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

kéPcsArNokos festményt venne diplo-
más család magánszemélytől. 06/30-305-
9596.

r é G i s é G

kAstéLyok berendezéséhez vásárolok 
antik bútorokat, kisebb-nagyobb festmé-
nyeket, bronztárgyakat, porcelánokat, régi 
álló-, fali-, asztali, díszórákat (hibásat is), 
ezüst étkészleteket, gyertyatartókat, tálcá-
kat stb., régi katonai kitüntetések tárgyait és 
teljes hagyatékot. 06/20-280-0151. heren-
di77@gmail.com

kiEmELkEDőEN mAGAs ároN Vá-
sároLok! A hét minden napján. Porcelá-
nokat, festményt, képkeretet, órákat, hang-
szert, székeket, bútort, bizsukat, játékot, 
hagyatékot. Első vevőként díjtalan lakáski-
ürítéssel. Szellő János. 291-3101, 06/30-
347-7713.

kELEti sZőNyEG- és műtárGybE-
csÜs vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

miNDENNEmű régiséget vásárolok díj-
talan kiszállással: bútort, festményt, csillárt, 
bronz-, ezüst-, alpakkatárgyakat, kitünte-
tést, jelvényt, porcelánt, kerámiát, bizsut, 
borostyánt, órákat, híradástechnikát, hang-
lemezeket, képeslapot, szőnyeget, szerszá-
mot. Pintér Nikoletta. 466-8321, 06/30-
973-4949.

cELLiNi Art stÚDió gyűjtői árakon vá-
sárol! Fazon aranyat, antik ezüstöt, brilles ék-
szert, tört aranyat, ezüstöt, borostyán és korall 
ékszereket, márkás órákat, porcelánokat, fest-
ményeket, dísztárgyakat, teljes hagyatékot. Mi 
mindent megveszünk, várjuk Önt! XII., 
Tartsay Vilmos u. 16. Tel.: 06/70-216-4315.

PAPír- és fémPéNZt, bélyeget, ké-
peslapot, papírrégiséget, régiségeket vásáro-
lunk és árverésre átveszünk. VI., Andrássy 
út 16. 266-4154. Nyitva: H–SZ: 10–17, Cs: 
10–19.

AZoNNALi késZPéNZ! Almássy Ka-
talin vásárol legmagasabb áron! Bútorokat, 
festményeket, órákat, dísztárgyakat, porce-
lánokat, kristályokat, könyveket, hangsze-
reket, csillárokat, szőrméket, csipkét, bizsu-
kat, borostyánt, írógépet, kitüntetést, régi 
pénzt, hagyatékot, díjtalan kiszállással! 
Hétvégén is. 06/30-308-9148.

DáNiEL bEcsÜs! Vásárol legmagasabb 
áron bútorokat, festményeket, órákat, dísztár-
gyakat, porcelánokat, hangszert, könyveket, 
írógépet, varrógépet, ruhaneműt, szőrmét, 
mindenféle régiséget, teljes hagyatékot, díjta-
lan kiszállással. Hétvégén is! Tel.:06/20-544-
0027.

borostyáN (mézsárga színű, golyó-
forma előnyben), arany, ezüst, briliáns ék-
szerek felvásárlása a legmagasabb áron. He-
rendi és Zsolnay porcelánok folyamatos fel-
vásárlása. XI. kerületi, Fehérvári úti csar-
nok, földszint, virágsoron (Porcelán–Ezüst 
üzlet), 06/1-209-4245.

kárPáti ViktóriA kastélyok, színhá-
zak részére is készpénzért vásárol könyveket, 
bútorokat, festményeket, dísztárgyakat, 
ezüstneműt, órákat, ruhaneműt, teljes ha-
gyatékot, és hétvégén is hívható. 06/70-651-
1028.

bécsi AukciósháZ résZérE Vi-
ráG ErikA helyszíni készpénzfizetéssel 
vásárol! Bútort (koloniált is), porcelánt, fest-
ményt, szőnyeget, régi pénzt, érmét, órát, 
kitüntetést. Mindenféle régi lakberendezési 
tárgyat. Hagyatékot kiürítéssel! Gyűjtemé-
nyeket is vásárolunk! Díjtalan kiszállás 1 
órán belül. Hétvégén is hívható. 06/30-324-
4986.

fiGyELEm! Budai üzletünkbe kiemelt 
áron, készpénzért vásárolunk magyar és 
külföldi festményeket, euzinos Zsolnay tár-
gyakat, mindenféle antik műtárgyat. Tört-
arany-felvásárlás 5500–10 000 Ft/g, tört-
ezüst-felvásárlás 100–1000 Ft/g. Cím: I., 
Alagút u. 4. (Attila és Alagút u. sarok). 
alagutantik@gmail.com, 06/20-319-0292, 
201-5607.

óbuDAi ANtikVitás üzletembe kész-
pénzért vásárolok antik bútorokat, festmé-
nyeket, órákat, ezüst, porcelán dísztárgya-
kat, borostyán ékszereket, háború előtti ké-
peslapokat, lakberendezési tárgyakat, teljes 
hagyatékot. Kiszállás díjtalan. 06/20-310-
0243.

19–20. sZáZADi magyar és régi külföl-
di festmények, műtárgyak vétele készpén-
zért. Díjmentes értékbecslés. Tel.: 06/30-
949-2900. E-mail: nemes.gyula@
nemesgaleria.hu. Nemes Galéria: 1024 Szil-
ágyi Erzsébet fasor 3.

E G é s Z s é G / s Z é P s é G

LéZErtEráPiA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás ke-
zelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, üzem-
orvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás bio-
masszázzsal. teledoktor.hu, 368-6349, 
06/20-968-6886.

foGsorok, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fogtech-
nikus mester. 1013 Budapest, Krisztina 
krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-
3016.

EGyéNi LÚDtALPbEtét és tALP-
mAssZáZs központ. Kezeléseink: álla-
potfelmérés, talp- és testmasszázs, fül-
gyertyázás, mágneses biorezonancia-
kezelés, nyirokmasszázs és visszérterápia, 
allergiabemérés és -kezelés. Vivien Talpai 
orvos-természetgyógyász rendelő, II., Fil-
lér u. 10/a. Tel.: 316-2596. www.vivien-
talpai.hu

GyóGymAssZáZs: 06/20-515-3370.

csoNtkoVács-akupresszőr Szilágyi Er-
zsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térd-
blokkok, gerincsérvek, szédülések műtét nélkü-
li, eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás 
fogyókúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász, 
06/30-945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GyóGyPEDikűr, koZmEtikA (szem-
pilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 06/30-
206-4801.

mALibu sZéPséGsZALoN. Fodrá-
szat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, 
sminktetoválás és flabélos. 1126 Budapest, 
Beethoven utca 7. – az udvarban. Tel.: 06/30-
372-4665, facebook.hu/malibu sza lon.

foGyAsZtó mAssZáZs fájdalommen-
tesen, derékfájás, alhasi görcs kezelése, 
hőkamerás vizsgálat. premiumkilo@gmail.
com, 06/70-208-2574.

A buDAGyöNGyE első emeletén meg-
nyílt exkluzív masszázsszalonunkban szeretet-
tel várjuk kedves vendégeinket. 40%-os ked-
vezmény az első kezelés árából. 06/30-519-
0605.

á L L á s

korrEkt, megbízható hölgy ünnepek 
előtti nagytakarítást vállal. Szépkorúaknak 
20% kedvezmény! Tel.: 06/70-247-1795.

iDősEk és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett 
nővér. T.: 06/20-365-2455.

ALkALmi hótakarítót keresünk társasház-
hoz a szezonra a XII. kerületi Tóth Lőrinc ut-
cában. Tel.: 06/20-984-0154.

táskAboLtuNkbA (Mammut I. Üzlet-
központ, Bagus Bőrdíszmű üzlet) lehetőleg 
nyugdíjas eladót felveszünk. További részletek 
a www.bagus.hu weboldalon találhatók. Je-
lentkezni a 06/70-580-0252 telefonszámon 
vagy az info@bagus.hu e-mail címen lehet.

tá r s k E r E s ő

társköZVEtítés klubrendszerben: 
06/20-230-2488, 06/1-370-1936.

mAGáNyos, társra vágyik? Hívja FE-
HÉR ORCHIDEA Társközvetítő Irodánkat. 
Tel.: 06/20-487-6047, 06/30-974-1056.

k ö N y V

ANtikVáriumuNk készpénzért vásárol 
könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, met-
szeteket, térképeket, vitrintárgyakat, hangle-
mezeket, DVD-t díjtalan kiszállással. Tel.: 
332-0243, 06/20-922-0001.

mEGuNt, kidobásra szánt könyveit boldo-
gan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.

20%
kedvezmény 
minden termékre

12 napig

Hegyvidék Bevásárlóközpont (Apor Vilmos tér 11-12.)
info@happyskin.hu • 20/434-5110 • facebook.com/happyskin.hu

Nyitva tartás: Hétfő - Szombat: 10:00-20:00

www.happyskin.hu

Az akciós ajánlat 2015. november 17-től november 28-ig tart és más kedvezménnyel nem vonható össze. Az árak az ÁFA-t tartalmazzák. Az ajánlatban feltüntetett  
adatok kizárólag tájékoztató jellegűek, nem minősülnek ajánlattételnek. Az árváltoztatás jogát fenntartjuk. A képek illusztrációk.

DÍVA
hyaluronsavas arcszérum 
BIO csipkebogyó olajjal
30 ml

4 290 Ft helyett

3 432 Ft

Ápolt, hidratált bőr a legnagyobb hidegben is  
a HappySkin natúrkozmetikumaival!

Ahol a varázslat 
kezdődik...

Kondákor Zsófi 
is a HappySkin 
natúrkozmetikumait 
használja.

Kedves Budai Lakosok!

Dr. Baráth Gábor fogszakorvos 
vagyok, fogászati implantátumok 
beültetésével foglalkozom.

A Déli pályaudvarnál található 
rendelőmben, az Imperial Dental 
Fogászaton fogadom 
pácienseimet.

Elérhetőségek

Mobil: 06 30 924 4087

Telefon: 06 1 225 0055

E-mail: info@imperialdental.hu

Cím: 1013 Budapest, 
Krisztina körút 39/B.

www.imperialdental.hu

AZONNALI FIX FOGAK 

TITÁN IMPLANTÁTUMOKRA!

Altatás szakképzett aneszteziológiai 

háttérrel.

Ingyenes állapotfelmérés, kezelési terv 

és árajánlat készítés!
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HIrDetéSFelVétel:
H-Sz-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPOrt – SzABADIDŐ

ÚsZás
Vasárnap 8.00–12.30.
testnevelési egyetem – uszoda (XII., 
Alkotás utca 44.).
Belépés: 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcím-
kártyával! Négy év alatti gyerekek ebben 
az időpontban nem használhatják az 
uszodát!

AErobik
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolaszünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola 
(XII., Diana utca 4.). 19.30–20.30 tamási 
áron iskola (XII., Mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.00–19.00 és 19.00–20.00 Jó-
kai Mór iskola (XII., Diana utca 4.). 
19.30–20.30 tamási áron iskola (XII., 
Márton hegyi út 34.).
Péntek 17.00–18.00 Arany János isko-
la (XII., Meredek utca 1.).

kíméLő torNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolaszünetekben nem!
Hétfő 18.30–19.30 Jókai Mór iskola 
(XII., Diana utca 4.).
Kedd 18.30–19.30 zugligeti általános 
Iskola (XII., Zugligeti út 113.). 18.00–
19.00 tamási áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.30–19.30 tamási áron isko-
la (XII., Mártonhegyi út 34.).
Péntek 16.00–17.00 Arany János isko-
la (XII., Meredek utca 1.).

síELés
Szerda 19.00–20.00
Nanook Síiskola, MOM Sport (XII., 
Csörsz utca 14–16.).
Előzetes bejelentkezés: Pásztor Zsófia, 
06/20-626-6654.

síoktAtás
Vasárnap 13.00–14.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista Sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

tErmésZEtJáró tÚrA
December 5.: budai hegyek. túrave-
zető: Sütő-Nagy István. találkozó: 8.30 
Széll Kálmán tér. Útvonal: amerre a Mi-
kulás jár. táv: kb. 4-8 kilométer, a résztve-
vőktől és az időjárástól függően. érke-
zés: 13.00 körül.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 
06/30-934-6968), dr. Arday Lajosné (356-
0073).
Figyelem! A menetrendek változhatnak, 
ennek megfelelően az utazások időpont-
jai módosulhatnak.

NorDic WALkiNG
A VárosmAJorbAN

Szerda, péntek 16.30–17.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfe-
lelő sportruházat, gyalogláshoz kényel-
mes sportcipő. A botokat a szervezők 
biztosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-7731.

moZGás EGyEtEmE
Különböző típusú fitnesz-, aerobikórák.
Kedd 20.00–21.00.
testnevelési egyetem – barakképület 
(XII., Alkotás utca 44.).
Programvezető: Katus Tamás egyetemi 
adjunktus, a TFSE aerobik-szakosztályá-
nak vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tan-
szék oktatói és a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

GEriNcJóGA
Péntek 15.30–17.00.
Karmayoga Stúdió (XII., Böszörményi út 
44–46. II. emelet).
A jógaórákon alkalmanként 15 főt fogad-
nak, ezért minden esetben előzetes beje-
lentkezés szükséges Schmidt Andreánál: 
info@karma yo ga.hu.

A programok – a többnapos túrák (szállás, 
étkezés, utazási díjak) kivételével – a hegy-
vidéki polgárok számára ingyenesek. A 
részletes programot megtalálják a www.
hegy vi dek sport.hu honlapon is. További 
információk: Hegyvidéki Szabadidősport 
Kft., XII., Városmajor utca 29. Lohn Angéla 
(sportszervező, programfelelős): lohn.
angela@hegyvidek sport.hu, 06/70-442-
2135 és Szerdahelyi Ádám (sportszervező, 
programfelelős): szerdahelyi.adam@
hegyvidek sport.hu, 06/70-490-3045.

AKTÍV 
HEGYVIDÉK

Őszi 
programok focizni a játék öröméért

Aki kispályán focizik, tudja, hogy 
Budapesten pályát szinte csak 
„örökölni” lehet, olyan sokan 
játszanak. Nem véletlen, hogy a 
Hegyvidék SE alapító szakosztá-
lyai között is ott találjuk a kispá-
lyás labdarúgókat, akik különböző 
bajnokságokban öregbítik a XII. 
kerület hírnevét. Marosvári Róbert 
szakosztályvezetővel beszélget-
tünk, aki Szakál László betegsége 
miatt vette át az irányítást.

� Hogyan alakult meg a Hegy-
vidék SE kispályás labdarúgó-
szakosztálya, volt valamilyen 
kerületi jogelődje?
– A szakosztály a Svábhegyi 

Sólymokból és az eredetileg ti-
zenöt-tizenhat éves kerületi gye-
rekekből verbuválódó Hegyvi-
dék FC kispályás csapataiból 
alakult. Méghozzá a legelsők kö-
zött, hiszen a Hegyvidék SE ala-
pítói között ott van a szakosztá-
lyunk.
� A nagypályás focit mindenki 

ismeri, a futsal is egyre népsze-
rűbb. Hol kap helyet a labdarú-
gás térképén a kispályás játék?
– A futsal térhódítása előtt két-

ségkívül az öt mezőnyjátékos, 
egy kapus felállású kispályás lab-
darúgás volt a legnépszerűbb sza-
badidős labdajáték. Az idősebbek 
biztosan emlékeznek arra, hogy 
karácsony táján még a televízió is 
közvetített női és férfi öt plusz 
egyes tornákat. A nemzetközi 
labdarúgó-szövetség a futsal be-
vezetésével – itt négy plusz egy 
fős csapatok játszanak – és hiva-
talos nemzetközi kupák kiírásá-
val az új sportág mellé állt, 
amelynek magját a hagyományos 
kispályás csapatok egy része je-

lentette. Komoly fejlődésen esett 
át a sportág, és mára elmondhat-
juk, hogy a kispályás csapatok 
célirányos felkészülés nélkül nem 
sok eséllyel indulnának el a 
futsalbajnokságokban. A futsal 
elképzelhetetlen ugyanis begya-
korolt figurák, támadó és védeke-
ző variációk mechanikus alkal-
mazása és nagyon sok futás nél-
kül. Ebben az új futballvilágban 
egy pillanatra megingott a ha-
gyományos kispálya helyzete, 
úgy tűnt, az öt plusz egyesek 
megmaradnak „hobbifocisták-
nak”.
� Végül mégsem ez történt.

– Valóban, és ebben nekünk, 
magyaroknak, van némi szere-
pünk. A magyar futballérzület-

nek sokkal jobban megfelelt a 
régi játékrendszer, ezért a szövet-
ségek támogatásának hiányában 
is megmaradtak a kispályás baj-
nokságok, és egyre többen ját-
szották a hagyományos játékot. 
Mára az öt plusz egyesek nemzet-
közi szervezete is létrejött, és ha-
sonló felfutásra számítunk, mint 
a futsalban. Sokkal látványosabb 
és kreatívabb a mi játékunk, rá-
adásul az idősebbeknek is jobban 
megfelel, ha technikásak, de már 
nem olyan gyorsak, mint régen. 
A tényleg teljesen amatőrökről – 
ők azok, akik csak ritkábban jön-
nek össze – nem is beszélve: kor-
határ nélkül játszhatnak a kispá-
lyán, és ez benne a szép, hiszen az 
öt-hat éves gyerekektől akár a 

nyugdíjas korosztályig mindenki 
jól érzi magát játék közben.
� A Hegyvidék SE futballistái 

milyen bajnokságokban indul-
nak?
– A tizenegyedik kerületi 

Gabányi László Sportcsarnok és 
Sporttelepen rendezik meg a Ka-
tolikus bajnokságot, ahol két csa-
pattal, a Hegyvidék FC-vel és a 
Dinamo SZLIE-vel igyekszünk 
minél jobban szerepelni. Ezenkí-
vül a Vadaskerti úti és a Marczi-
bányi téri pályák adnak otthont a 
Hegyvidék Liga meccseinek, eze-
ken Magaslabda néven játszunk, 
valamint rendszeresen elindu-
lunk az Arany Ászok Futball Aré-
nában meghirdetett bajnoksá-
gokban Hegyvidék SE néven.

� Hogyan lehet ennyi megmé-
retésre amatőrként felkészülni?
– A kispályás labdarúgás a 

mozgás örömét hivatott biztosí-
tani a játékosok számára, akik 
gyakran a nagypályás futballból 
és a futsalból érkeznek, így már 
megkapták a szükséges alapokat. 
Éppen ezért nálunk nincsenek 
edzők és edzések sem. Ennek el-
lenére a négy csapatunk akár he-
tente többször is pályára lép, tu-
lajdonképpen nekik a játék egy-
ben edzés is.
� Mi a szakosztály célja: a tö-

megsport támogatása, az után-
pótlás-nevelés vagy a versenyez-
tetés?
– A szakosztály ötvözi magá-

ban a jó értelemben vett szabad-
idős, rekreációs sportot és a profi 
alapokra épülő versenysportot. 
Összeszedi a nagypályás futball-
ból és a futsalból érkezőket, vala-
mint azokat, akik „csak” a szabad 
idejükben szeretnének rendszere-
sen, célokért futballozni. Után-
pótlás-nevelésről a sportág sajá-
tosságai miatt nem beszélhetünk.
� Mik az eddigi legjobb ered-

ményeik?
– Minden bajnokságban nyer-

tünk már, és rendszeresen a do-
bogó valamelyik fokán végeznek 
csapataink. Elindultunk több 
pénzdíjas tornán is, az idén Sop-
ronban sikerült harmadik helye-
zést elérnünk, és a gólkirályi cí-
met is elhoztuk egy negyven-
nyolc csapatos bajnokságról.
� Hogyan képzeli el a szakosz-

tály következő éveit, mit szeret-
nének elérni?
– Mivel nincs rajtunk semmi-

féle eredménykényszer, a legfon-
tosabb, hogy a játékosok elkerül-
jék a sérüléseket, és továbbra is 
sportolhassanak a játék örömé-
ért.

-os

Hse – kispályás labdarúgás

A hegyvidék sE csapatai rendszeresen a dobogón végeznek a különféle bajnokságokban

Példakép lenne a hegyvidéki ökölvívó
Mindössze két éve foglalkozik 
komolyabban az ökölvívással 
Solomon Kármil, aki az idén két 
országos versenyen is remekelt. A 
Hegyvidék Harcosai Küzdősport 
Akadémia sportolója a serdülő-di-
ákolimpián és a serdülő országos 
bajnokságban egyaránt ezüstér-
met szerzett.

„Mindig szerettem sportolni, ez 
az életem. Imádom a küzdőspor-
tokat, de az ökölvívásban érzem 
magam igazán jól” – meséli 
Solomon Kármil, aki alig két év 
alatt beverekedte magát az ország 
legjobb korosztályos ökölvívói 
közé.

A boksz előtt hét évig 
jiujutsuzott, kisebb-nagyobb si-
kerekkel, utána négy évig foci-
zott, azonban nem érezte úgy, 

hogy a labdarú-
gásban ígéretes 
jövő állna előtte. 
Kipróbálta az atlé-
tikát és a súlyeme-
lést is, de ezekben 
sem találta meg 
azt a bizonyos 
pluszt. Ezek után 
jött a boksz, amit 
azonnal megsze-
retett.

„Már az első 
edzésemen érez-
tem, hogy nekem 
ezzel kell foglal-
kozni, ez az én 
utam – mondja. – 
Előbb egy kisebb 
egyesületbe jár-
tam, de ott nem 
foglalkoztak ve-
lem megfelelően. 
A Hegyvidék 
Harcosai Küzdő-
sport Akadémiát a 
legjobb barátom 
édesanyja ajánlot-
ta; megfogadtam 
a tanácsát, és el-

jöttem egy edzésre. Amint belép-
tem az ajtón, tudtam, hogy jó 
helyre kerültem.”

Az ifjú ökölvívó szerint bár 
van, aki egy kicsit aggódik érte, a 
családjában a legtöbben támogat-
ják őt céljai elérésében. Útját 
Nagy „Csonttörő” János egyen-
geti, akit nagyszerű embernek 
tart, ahogyan megfogalmazza, 
nem csupán igazi mentor, szinte a 
második apja. Mindig látja, mit 
kell csiszolni kicsit, hol vannak 
még hibák, hogyan lehetne to-
vább fejlődni. Mellette sokat kö-
szönhet Nagy „Csonttörő” János 
tanítványának, Szabó Julianná-
nak és Régi Dániel profi ökölví-
vónak is.

„Számos »pofonpartin« ve-
hettem már részt, a Bornemisza 
Emlékversenyen bronzérmet 
szereztem. Az eddigi két legna-
gyobb sikeremet nemrégiben 
értem el: az egri serdülő orszá-
gos bajnokságon és a győri ser-
dülő-diákolimpián második he-
lyet szereztem. Ezekre vagyok a 
legbüszkébb!” – beszél eddigi 
ökölvívó-karrierje legfontosabb 
állomásairól a hegyvidéki har-
cos, akinek rövid távú célja, 
hogy felnőjön legnagyobb rivá-
lisához, és korosztályában az or-
szág első számú bokszolója le-
gyen.

Solomon Kármil profi sporto-
lóként szeretne példaképpé válni. 
Megmutatni, hogy ha az ember 
sokat tesz érte, minden álma 
megvalósulhat.

(-ály)

sport és közösségépítés 
Normafa-módra

Annyira sikeresnek bi-
zonyult a Normafa 
Óvodában első alka-
lommal tavaly meghir-
detett családi és sport-
nap, hogy az intézmény 
vezetése úgy döntött: 
ezúttal olyan helyen 
rendezi meg a progra-
mot, ahol kényelmesen 
elfér a vendégsereg. Így 
esett a választás a Vá-
rosmajor utcai Hegyvi-
déki Sportközpontra.

„Igazi családi sport-
eseményt akartunk lét-
rehozni, egy olyan ren-
dezvényt, amin a gye-
rekek és a szüleik is jól 
érezhetik magukat, méghozzá 
úgy, hogy tevékeny részesei lehet-
nek az eseményeknek – foglalta 
össze a sportnap célját Doba Csil-
la óvodavezető. – Úgy érzem, ezt 
maradéktalanul sikerült megva-
lósítani, a program az egészséges 
életmód népszerűsítése mellett a 
közösségépítést is kiválóan szol-
gálta. Ez utóbbi azért fontos, 
mert az Őzike tagóvodához és a 
Normafa Óvodához tartozó csa-
ládok csak ritkán találkoznak 
egymással kötetlen körülmények 
között.”

A tornacsarnokban Merkely 
István vezetésével előbb alaposan 
bemelegítettek az óvodások és 
szüleik, aztán következett a játék. 
A csapatok igazán változatos fel-

adatokat kaptak: volt bójás futás, 
biciklizés és gördeszkázás is, a 
csipeszlopás során pedig vala-
mennyi induló egyszerre próbált 
meg minél jobb eredményt elér-
ni.

A gyerekek minden játékban, 
így a sorversenyekben és a váltók-
ban is a szüleikkel párban vettek 
részt, az egyetlen kivétel a napot 
lezáró kötélhúzás volt. Ezen 
ugyanis a szülők egymás ellen, 
sőt az anyukák az óvónők ellené-
ben is kipróbálhatták magukat. 
Sorrendet természetesen egyetlen 
számban sem hirdettek, győzte-
seket annál inkább, hiszen vala-
mennyi jelenlévőnek járt a jól 
megérdemelt lufiajándék.

sm.kármil a nagy elődök nyomába akar lépni

Gyerekek és szülők közösen versenyeztek
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